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€ 
ಆಶೀರ್ವಾದಗಳು 


- ಸಕರೆಪಟಣದ ವೆಂಕಟಕಷಯ ಅವರ ಧರ್ಮಪತೀ ಪಾರ್ವತಮ 
ಇವರ ಗರ್ಭಾಂಬುಧಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ನಮೃ ಶಿಷ್ಠರಾದ 2९ ९० ಪ್ರೀ 
ವದ್ಧಾನ್‌ ಶ್ಕಾಮಭಟ್ಟರವರು ಬೆಂಗಳೂರು ಶಂಕರಮಶದಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತ 
ವ್ಯಾಸಂಗಮಾಡಿ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಾಗಿ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನತತ್ವರರಾಗಿ, 
ಪ್ರದೋಷಸಂಘವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ, ಅನೇಕ ಜನಗಳಿಗೆ ರುದ್ರ ಚಮಕ ಮತ್ತು 
ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಉಪಯುಕ್ತ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದು, 
ಜನಪ್ರಿಯರಾಗಿ, ದೇವತಾರ್ಚನ ವಿಧಿ ನವಗ್ರಹ ಪೂಜಾವಿಧಿ, 
ಸಂಧ್ಯಾದ್ಯನುಷ್ಠಾನವಿಧಿ, ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿ, 
ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದರಂತೆ ಆಶ್ವಲಾಯನ ಶ್ರಾದjಪ್ರಯೋಗ, ಎಂಬ 
ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಬರೆದು, ಅಲ್ಲಿ ಬರತಕ್ಕ ಸಕಲ ವಿಷಯಗಳಿಗೂ ಆಧಾರ 
ಸಮೇತವಾಗಿ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿರುವುದು ಬಹಳ ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾಗಿದೆ. 
ಹಾಗೂ ಜನಗಳಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸಹಾಯಕವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ 
ಸೋಡಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳ ಎಲ್ಲರೂ ಈ 
ಪುಸಕವನ್ನು ಪಡೆದು ಅದರಂತೆ ಅನುಷಾನ ಮಾಡುವುದಕ್ಲೂ ಬಹಳ 
ಹಾಯಕವಾಗಿರುತೆ. ಇವರಿಗೆ ಈಶ್ವರನು ಆಯುರಾರೋಗ್ಯವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, 


ಕಾಪಾಡಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ 


ರಾಷ್ಟ್ರಪ್ರಶಸ್ತಿ, ರಾಜ್ಯಪ್ರಶಸ್ತಿ ವಿಜೇತರು 
ವಿದ್ವಾನ್‌ ಬೊಳೂರು ರಾಮಭಟ್ಟ. 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 
ಭಾರತೀಯ ಗೀರ್ವಾಣ ಪ್ರೌಢವಿದ್ಯಾಭವರ್ಧಿನೀ 
ಮಹಾ ಪಾಠಶಾಲೆ 
ಶಂಗೇರಿ ಶಂಕರಮಠ 
ಬೆಂಗಳೂರು-4 


ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ನುಡಿ 





ವೈದಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿ ಬೆಳೆಸುವುದರ 
ಜೊತೆಗೆ, ವೇದೋಕ್ಷವಾದ ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಮೂಡಿಸಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಪಡಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ಜ್ಯೋತಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಮೂಲ ಉದ್ದೇಶ. 


ತಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೆ ಪಡುತ್ತಿರುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜನಾಂಗ ಒಂದೆಡೆಯಾದರೆ, ಸನಾತನಧರ್ಮದ ಮೂಲ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡದೆ ಪಾಶ್ಞಾತ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವ್ಯಾಮೋಹಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾರ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೀನಾಯವಾಗಿ ನೋಡುವ 
ಪ್ರವೃತ್ಲಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ ಖಿಲವಾಗುತ್ತಿರುವ ಈ ಸಂದಿಗ್ಗ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, 
ನಮ್ಮ ಆರ್ಷೇಯ ಸಂಪತ್ತಾದ ವೈದಿಕಧರ್ಮದ ಮೂಲಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ 
ಯುವ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಸೂಕ್ತವಾದ ವಿವರಣೆಯೊಡನೆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿ 
ಕೊಡುವುದು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನವು ತನ್ನದೇ ಆದ 
ಬೃಹದ್‌ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಹಮ್ಮಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಯಜುರ್ವೇದವನ್ನು 
ಕನ್ನಢ ಭಾಷಾಂತರ ಮತ್ತು ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ವಿವರಣೆಯೊಡನೆ ಹತ್ತು 
ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೆಟಿಸುವುದು ಮೊದಲನೆಯದು. ಈ ಬೃಹತ್‌ 
ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸಲು-ಅನೇಕ ವೇದ ವಿದ್ದಾಂಸರು 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಸಹಾಯ ಹಸ್ತ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಈಗಾಗಲೇ 
ಯಜುರ್ವೇದದ ಮಹತ್ನ, ಯಜ್ಞಗಳ ವಿವರಣೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಮೊದಲನೆಯ 
ಸಂಪುಟಪು ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗಿ ವಿದ್ವನ್ಮನ್ನಣೆಗಳಿಸಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ಸಂಪುಟವು 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವ ಸಿದ್ದತೆಯಲ್ಲಿದೆ. 

ಇದು ವೇದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಕಟನೆಯ ಭಾಗವಾದರೆ, ಮತ್ತೊಂದು 
ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಕರ್ಮಾಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ದೆಹುಟ್ಟಿಸುವುದಕ್ಕಿ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರಕಟಣೆ. ಈ ಕರ್ಮಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯವಾದುದು 
ಹಾಗೂ ತಪ್ಪದೇ, ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಆಚರಿಸಲೇ ಬೇಕಾದುದು ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮ. 


ಶಾದವೆಂಬುದು ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾದವರು ತಪ್ಪದೇ ಆಚರಿಸ 
ಕರ್ತವಕರ್ಮ. ನಮ ಜನನಕೆ ಕಾರಣರಾಗಿ, ನಮಗೆ ವಿದ್ದಾಬ 
ಕಟು, "ನಮ್ಮ ಸುಖಮಯ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಕಾರಣೀ ಭೂತರಾದವರ್ಕಃ _ ९ 


ಮಾತಾಪಿತೃಗಳು. 'ಗತಿಸಿದ ಅವರು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಪಿತ್ತ ದೇವತೆಗಳೆನಿಸಿರ್ದುಕ್ಟಾ" 


ಅವರಿಗೆ ವಿನೀತರಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳನ್ನು ಶ್ರದ್ದಾಭಕ್ತಿಗಳಿದ ॐ 


ಕರ್ಮವೇ-ಶ್ರಾದ್ಧ. ಪುತ್ರನೇ ಮುಂತಾದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಪ್ರತಿವರ್ಷ್ಯ 
ಮಾಡಲೇ ಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯಕರ್ಮವಿದು. 


ಇಂತಹ  ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ  ವೈದಿಕಕರ್ಮನನ್ನು 

ಆಶ್ಚಲಾಯನರ  ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ  ವಿವರಿಸಲಾಗಿರುವ छ 
"“ಆಶ್ವಾಲಾಯನ ಶ್ರಾದ್ಧಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ವಿದ್ವಾನ್‌. ಎಸ್‌.ವಿ. ಶ್ಯಾಮಭ್ಯಟ್ಟಕ್ಗು 
ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಸೂಕ್ತ ಉಪಯುಕ್ತ ವಿವರಣೆಯನ್ನೋಳಗೊಂಡಿರುವ ಈ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪುಷ್ಪವನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಟಸ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸೌಜನ್ಯದಿಂದ ಅನುಮತಿ ನೀಡಿದ ವಿದ್ವಾನ್‌. ಎಸ್‌ವಿ. 
'ಶ್ಯಾಮಭಟ್ಟರವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಪರವಾಗಿ ಧನ್ಯವಾದಗಳು. 

ಆಸ್ತಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಈ ವಪುಸ್ತಕವನ್ನುಪಯೋಗಿಸಿ ಶ್ರೇಯೋವಂತರಾದರೆ ನಮ್ಮ 
ಶ್ರಮ ಸಾರ್ಥಕ 

ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಈ ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಕರ್ಮಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ವಿವರಣಾತ್ಮಕವಾದ' ಇನ್ನೂ ಹತ್ತಾರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕೆಂಬುದು 
ಹಾಗೂ ತನ್ಮೂಲಕವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸನಾತನ ಧರ್ಮದ ಅಭಿವದಿಗೆ ಯತಿಂಚಿತ್‌ 
ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಪ ತಿಷ್ಠಾನದ ಆಶಯ 


ಬಿ.ಎನ್‌.ವಿ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 
ಜ್ನೋತಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ 
ಬೆಂಗಳೂಶು-4 


ಪಿತೃಕಲ್ಪವೆಂಬುದು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಭಂಡಾರ. ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ, ಅಷ್ಟಾದಶ 
ಪುರಾಣಗಳೂ, ಬೋಧಾಯನ, ಆಶ್ವಲಾಯನ, ಆಪಸ್ತಂಬ, ಗೌತಮ ಮನು 
ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಧರ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಈ ಪಿತೃಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಆಕರಗಳು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲು ಅಲ್ಲಮತಿಯಾಬ 
ನನಗೆಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯ ಆದರೂ, ಬಹುಜನ ವಿದ್ವಾಂಸರ ನೆರವಿನಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪುಸ್ತಕರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಹಂಬಲ ನನಗೆ ಬಹು 


ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಸುಪ್ಪವಾಗಿತ್ತು. ಯಾವ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗೂ ಒಂದು 
ಸುಯೋಗ ಬೇಕಲ್ಲಾ! 


ಆಯೋಗ ಒದಗಿದ್ದು ನನ್ನ ಪುಣ್ಯ ವಿಶೇಷವೇ. 


ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರು ಧಾರ್ಮಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ, 
ಪ್ರಸಾರಮಾಡಿ, ಜನಜಾಗೃತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದು ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. 

ಇಂತಹ ದುಸ್ಥಿತಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಜಾಗೃತಿಗಾಗಿಯೇ ತಮ್ಮ 
ಜೀನು”'ವನ್ನು ಮುಡುಪಾಗಿಟ್ಟು. ವೇದ, ಧರ್ಮ ಪ್ರಕಾಶಕಾಗಿ, ಹಾಗೂ 
ಪ್ರಸಾರಕ್ಕಾಗಿ; ಹಗಲಿರುಳೂ ತಮ್ಮ ತನು-ಮನ-ಧನಗಳನ್ನು 
ಧಾರೆಯೆರೆಯುತ್ತಿರುವ "ಜ್ಯೋತಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ'' ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ, 
ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮಹಾಸಭೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ ಆದ ಸನ್ಮಾನ್ಯ 
ಬಿ.ಎನ್‌.ವಿ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ ರವರನ್ನು ಈ "'ಆಶ್ವಲಾಯನ ಶ್ರಾದ್ಧ ಪ್ರಯೋಗ” 
ಪುಸ್ತಕದ ಪ್ರಕಾಶನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿಸಿದವನು ಸರ್ವರ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ. ಅವರ ಔದಾರ್ಯ, ಸೌಜನ್ಯ ಹಾಗೂ ಸಿಹೃದಯತೆ 
ಅಸಾಧಾರಣವಾದುದು. ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು "ಜ್ಯೋತಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ 
ವತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿರುವ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಿಗೆ 
ಅನಂತಾನಂತ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 


ಈ ६८२ ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ, ಸೂಕ್ಷವಾಗಿ ದಗ 
ಮಾಡಿ, ಉಪಕರಿಸಿರುವ ನನ್ನ ಪೂಜ್ಯ ಗುರುವರ್ಯರಾದ ರಾಷ್ಟ 
ರಾಜಪ್ರಶಸ್ತಿ ವಿಜೇಶರೂ, ಪಂಡಿತ ಪ್ರವರೇತಾದಿಬಿರುದಾಂಕಿಶರೂ ಬೆಂಗಳ್ಳೂರ 
ण 16 ಶಂಕರಮಠದ ಸಂಸತ ಮಹಾವಿದ್ಧಾಲಯದ ಅದಧಕರೂ 6८ 
ನಿದಾನ್‌, २५.०४.०८० ರಾಮಭಟ್ಟರೂ ಹಾಗೂ ರಾಷ್ಟಪ್ರಶಸ್ತಿ ರಾಜಪ ಸ 
ವಿಜೇತರೂ ಪಂಡಿತಪ್ರವರೇತ್ಮಾದಿ ಬಿರುದಾಂಕಿತರೂ, ಬೆಂಗಳೂರು ಕ್ರ 040 
ಶಂಕರಮಠದ ಸ ५२ ಮಾಹಾ ವಿದ್ಧಾಲಯದ ಅದ್ದೆ 2०९८३ 
ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರೂ ಆದ, ವಿದ್ವಾನ್‌, ह. | ಪ್ಟಜೋಯಿಸ ० ಸಹ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಉಭ ಗುರುವರ್ಯರಿಗ್ಗ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸ ಬಯಸುತ್ತೇನೆ 


ಈ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಾಶನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತರೂ, ಸೂಕ್ತಸಲಹೆ ನೀಡಿದವರೂ 
ಆದ "ಶ್ರೀ ಸುರಸರಸ್ವತೀ ಸಭೆಯ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳೂ ಗುಣಪಕ್ಷಪಾತಿಗಳ್ಳೂ 
ನಿವೃತ್ತ ಸಂಸ್ಕತ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರೂ ಆದ ಸನ್ಮಾನ್ನ ಎಸ್‌. ರಾಮಚಂದ್ರ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳನ ಗೂ ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೂ ಅನಂತ ಧನ್ಮವಾದಗಳು. 


>. 
ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತಪ್ಪುಗಳಿಲ್ಲದಂತೆ ಅಂದವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
“ಪಯೋನಿಧಿ ಪ್ರಿಂಟ ನ ಮಾಲಿಕರಾದ ಎಚ್‌. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯ 
ಹಾಗೂ ಅವರ ಕುಮಾರರಿಗೂ, ಅನಂತ ಧನ್ಯವಾದಗಳು. ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವ ದೋಷಗಳನ್ನು ಸಹದಯರು ಕೃಪೆಮಾಡಿ ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟು, 


न्‌ £ 
ಮುಂದಿನ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಉಪಕರಿಸಬೇಕಾಗಿ ವಿನಮ್ರ 
ಪ್ರಾರ್ಥ 
ತಾ- 


ಇತಿ ವಿದ್ದಾನ್‌ ಎಸ್‌.ವಿ. ಶ್ಯಾಮಭಟ್ಟ, 
ಪ್ರದೋಷಸಂಘ, 

ನಂ 103, 1ನೇ ಬ್ಲಾಕ್‌. ರಾಜಾಜಿನಗರ 
ಬೆಂಗಳೂರು. 


ಸನಾತನ ಧರ್ಮ ಮಾಲಾ - ಪುಷ್ಟ ೧ 


ಆಶ್ವಲಾಯನ ಶ್ರಾದ್ಧ ಪ್ರಯೋಗ: 


ಅಸ್ಮದ್ದುರೂನ್‌ ಕುಲಂ ದೈವಂ ಪಿತ್ಸನ್‌ ಭಕ್ಕಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ! 


ಪ್ರತ್ಯಾಬ್ದಿಕೆಂ ಶ್ರಾದ್ಗಮಹಂ ವಿವೃಣೋಮಿ ಯಥಾಮತಿ॥! 


ಕರ್ಮ ಎಂದರೆ ಕೆಲಸ, ಇದು ग ಮನೋವಾಕಾಯಗಳಿಂದ 
ಮಾಡುವ ಸಕಲ ವೈದಿಕ- ३६, ಒಳೆಯ ಮತ್ತು ಕೆಟ್ಟ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಕರ್ಮ 
ಶಬವು ಬೋದಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಶಾಸ್ತ ಗಳಲಿ ಈ ಶಬವನ್ನು ವಿಶೇಷಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸಯೋಗಿಸುತಾರೆ. "ನಹಿ ತಶಿತ್‌ ಕಣಮಪಿ ಜಾತು ತಿಷ್ಠತೆ ಕರ್ಮಕತ್‌'' 


ತಾವಚನವು ಸಾಮಾನಾ ರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿ ುತದೆ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ 


ಎಂಬ 0€ऊ <~ 
ಹೇಳಿರುವ "ಕುರು ३२२ ತಸಾತಮ್‌' ಸಧರ್ಮೇ ನಿಧನಂ ಶ್ರೇಯ 


ಎಂಬಲಿ ವಿಶೇಷಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತದೆ. ಕರ್ಮ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪುಣ್ಯ -ಪಾಪ, 
ಧರ್ಮ-ಅಧರ್ಮ ಕರ್ಮಪರಿಣಾಮವಾದ ಸಂಸಾರ-ವಾಸನಾ ಮುಂತಾದ 


ವಎಶೇಷಾರ್ಥಗಳಳ್ಲಿಯೌ 71 ಬಳಸಲಾಗಿದೆ 


ಆಾಕಿಕವಾದ ಹೊಡಿ, ಬಡಿ, ತಿನ್ನು ಮುಂತಾದ ಅ ಗಳು ದ್ದ ಪಾದೆ 


ದಸತ್‌ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತಾ ಪ್ರಖ್ಧಾತವಾಗಿವ ಆದರೆ, ಸ್ತ್ರ 
ಪತಿಪಾದ್ದವಾದ "ಸ ರ್ಗಕಾಮೋ ಯಜೇತ" ನ ಕಳಂಜಂ ಭಕ್ಸೆಯೇತ್‌ 
ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಕಗಳಿಂದ ಬೋಧಿತವಾದ ಕಿ ಯಾಪರಿಣಾಮಗಳು ಅದ ವಾದ 
ದ ಲಕಿ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಾಸದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೆಂದರೆ ವೇದಗಳು ಸ್ಮತಿಗಳು, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತವಚೆ ಗಳು 
ಮೇದಗಳು-ಅಪೌರುಷೇಯವೂ, ಸ್ಥಿ ತಪ ಮಾಣವೂ, ಆದ ಶಬರಾಶಿಗಳು 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷಸಾಧ್ಯವಾದ ಭ್ರಮಪ್ರಮಾದ ವಚನಗಳ ಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲ 
ವೇದಬೋಧ್ಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪುಷ್ಟಿ ರಿಸುವ, ಶೌನಕ यू ಲಾಯ 
ಆಪಸ್ತಂಬ, ವಾಸಿ ಗೌತಮ, ಬೋಧಾಯನಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಪಚನಗಳೇ, 
ಸೃತಿ ಹಾಗೂ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ ವಚನಗಳು. ಕರ್ತವ್ಯ-ಅಕರ್ತವ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
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ಸಾ ಶಾಸ न Be) (6 न 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರಿಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ತೀ ಶ್ರುತಿ ಸತೀ ಮಮೈೈವಾಜ್ಞೀ ) 


५0६; 
ಗೀತಾವಚನದಂತೆ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೇ ಪರಮ ಪ್ರಮಾಣ. 


ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮಾನವನಿಗ್ನು 
ಮಾಡಲೇ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೂ ಬಿಡಲೇ ಬೆಕಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಾಯಶ್ತಿತ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನಾನಾ ರೀತಿಯ್ಬಿದ 
ಬೋಧಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅವೇ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳು. ಅವರವರ ಧರ್ಮಗಳ್ಳು 
ಅವರವರಿಗೆ ಪರಮ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದವುಗಳು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲು ಕೀಳೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಅನ್ಯ ಧರ್ಮವನ್ನವಲಂಭಿಸುವುದು ಮಹಾಪರಾಧ “ಸ್ವಧರ್ಮೇ 
ನಿಧನಂ ಶ್ರೇಯ: ಪರಧರ್ಮೋ ಭಯಾವಹಃ' ಎಂದು ಗೀತಾಚಾರ್ಯರು 
ಅರ್ಜುನನ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಧರ್ಮ ಸಾಂಕರ್ಯವೃ 
ಅಕ್ಷಮ್ಯಾಪರಾಧ. ಮಾನವ ಜನ್ಮವು ಅತ್ಯಂತ ಹಿರಿದಾದುದು. 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಿಧಿ ವಿಹಿತ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಮುಖ್ಯ ಗುರಿಯೂ ಮೋಕ್ಷವ£ ಅದನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಲು ತಿಳಿಸಿರುವ ಮಾರ್ಗಗಳು ಮಾತ್ರ ಬೇರೆ. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವರ್ಣಕೆ ವಿಧಿಸಿರುವ ಕರ್ತವ್ಯಗಳು ಬಹಳ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿಯುತವಾದವು. ಹಾಗೂ ಕ್ಲೇಶ ಸಾದವಾದಿವುಗಳು. ಇವರು ತಾವೂ 
ಕೃತಾರ್ಥಲಾಗಬೇಕು. ಇತರರನ್ನೂ ಕೃತಾರ್ಥರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 
“ಜಾಯಮಾನೋ ವೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ: ತ್ರಿಭಿಯಣಿವಾಜಾಯತೇ' ' ಎಂದರೆ 
ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಜನಿಸುತ್ತಲೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದೇವ ಯಣ, ಯಷಿಖಯಣ, 
ಾಗಿದಾನೆ ಎ ಶುತಿಯು 
ಪಿತ್ತ ಯಣ ಎಂಬ ಮೂರು ಯಣಗಳಿಂದ ಬದ್ದನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಂದು ಶ್ರುತಿಯ ध 
ಸ್ಥ ಯಾಗ, ದೇವತಾರಾಧನಿ 


ಎಚ್ಚಿರಿಸು ८. ಹಾಗೆಯೇ ಯಜ್ಞ, | क 
। ಮ ~ ~>, ಅಧಾ ವನಾದಿಗಿಳಂದ 
च ् FY - ಇನೆ ಗ್‌ ತ್‌್‌ ಪಾದ ಹರ್‌ 4 i bed € प Md 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಬರು ಇವನ್ನೂ चव्य ಲ್ಯ 
ಳಾ ಬಂತಾ 
ಪರ್ವಕಾಲ ಗಲಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ 
% > 95523243 4 ಅಂತೆ ಮಿ अ) = 


ॐ ಬ 
ಏತ ಯಣವನ್ನೂ ತೀರಿಸಿ ಯಣ ಮುಕ್ನೆರಾಗಲೂ 


ಶಾದಾದಿಗಳಿಂದ, र ॥ 
धमर ಬೋಧಿಸಿದೆ. ಕೊನೆಯದಾದ ಪಿತೃ ಯಣಪವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಕ त 

ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮಾನವನಿಗೊ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ 
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ಯಣಮುಕ್ತರಾಗಲು ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರಾದ್ದಾದಿಗಳೇ ಈ ಯಣದಿಂದ 
ಮುಕ್ತರಾಗಲು ಉಪಾಯ. ಇದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದಲೇ ಅರಿಯಬೇಕು. 


ಪಿತ್ರ ಯಣ 

ಪಿತೃ ಎಂದರೆ ನಮಗೆ ಜನ್ಮಕೊಟ್ಟು, ರಕ್ಷಿಸಿ ಪೋಷಿಸಿ, ನಮ್ಮ ಸರ್ವವಿಧ 
ಪ್ರಗತಿಗೂ ಕಾರಣರಾದ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳು. ಅವರನ್ನು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 

"“ಮಾತೃದೇಷೋ ಭವ “ಪಿತೃದೇವೋ ಭವ'' 

ಮಾತಾಪಿತೃಗಳನ್ನು ದೇವರೆಂದು ತಿಳಿ ಎಂದು ಬೋಧಿಸಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 

“ಜೀವತೋ ರ್ವಾಕ್ಕಕರಣಾತ್‌ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಭೂರಿಪ್ರದಾನತ: 

ಗಯಾಯಾಂ ಪಿಂಡದಾನಾಚ್ಛ್ಚ ತ್ರಿಭ: ಪುತ್ರಸ್ಯ ಪುತ್ರತಾ॥. 

“ಪುಂನಾಮ್ನೋ ನರಕಾತ್ತಾಯತ ಇತಿ ಪುತ್ರಃ” 

ಈ ಪ್ರಮಾಣ ವಚನಗಳಂತೆ, ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಬದುಕಿರುವಾಗ ಅವರ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ  ನೋವನ್ನುಂಟುಮಾಡದೆ ಶುಶ್ರೂಷ ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಅವರ 
ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಅಂತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿತ್ತಶಾಠ್ಯವಿಲ್ಲದೆ, ವಿಧಿವಿಹಿತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 


५१ 
ಮಾಡಿ, ಗಯೆಯಲ್ಲಿ ವಿಹಿತವಾದ ಶ್ರಾದ್ದಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನು "ಪುತ್ರ' 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿಗೆ ಅರ್ಹನು. "ಪ್ರುತ್‌' ಎಂಬ ನರಕದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡುವವನೇ 
ಪ್ರತ್ರನು. yo a ಶಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಬಹಿಕಣಾದ ಸಕಲ 
ಫೇ ಮೂಲ ಕಾರಣರು ಎಂದು 


ಅಆಭ್ದುದಯಗಳಿಗೂ ನಿಶ್ರೇಯಸಕ್ಕೂ ಪಿತಗ 
ಈ ಈ ರ್ರ ಲ 
ಶ್ರಿ 
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ಶ್ರುತಿ, ಸೃತಿ, ಪುರಾಣಗಳು ಸಾರು 
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3, ರಿಂದ ಅವರ ಜೀವಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮನಸಾರೆ ಸೇವೆಗೈದು, ಅವರು ಗತಿಸಿದ ಅನಂತರ ವಿಧಿವಿಹಿತವಾಗಿ 


ಶ್ರಾದ್ದಾದಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಶ್ರಥೆಯಿಂದ ವಿಹಿತ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೆ ಆಚರಿಸುತ್ತಾ, 
ಅವರ ಖಣದಿಂದ ಮುತ್ತರಾಗಬೇಕು. ಇದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮಾನಚನ 
ಅವಶ್ಯಕರ್ತವೃವಾಗಿದೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ತಂದೆ ತಾಯಿ 
ಮುಂತಾದವರು ನಮ್ಮನ್ನಗಲಿದ ಚಾಂದ್ರಮಾನ ತಿಥಿಯಂದು, ಅವರನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ, ಭಕ್ತಿ ಶ್ರಧ್ರಗಳಿಂದ ಆಚರಿಸುವ'' ಪ್ರತಿಸಾಂಪತ್ನರಿಕ ಮೃತಾಹಾನ್ನ 
ಶ್ರಾಧ್ಧದ'' ಕ್ರಮಬದ್ದ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಸಮರ್ಪಕ ವಿವರದೊಂದಿಗೆ 
ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ, ಈ ಶ್ರಾದಕ್ಷೆ ಸಿಪ್ಪಹವಿಸ್ನಂಸ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ 
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"“ಏಂಡಪಿತ್ಯಯಜ್ಞವೇ''  ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿ. ಇದರಲ್ಲಿ  ತ್ರಿಪಿಂಡವಿಧಾನವ್ಯ 
ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. ' ಇದನ್ನೇ ಪಾರ್ವಣ ಶ್ರಾದ್ದ ಎಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


- ಶ್ರಾದ್ದ ವಿವರಣೆ - 

ಇಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವಣ ಎಂದರೆ "'ಅಮಾವಾಸ್ಕಾಯಾಂ ಪಿತೃಭ್ವ"”' ಎಂಬ 
ಗೌತಮರ ವಚನದಂತೆ ಅಮಾವಸ್ಯೆಯಂದು ಆಚರಿಸುವ ಪಿತೃಕರ್ಮ. ""ಪಿತೃಧ್‌ 
ಉದ್ದಿಶ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ: ಶ್ರದ್ಮಯಾ ಯದ್ದೀಯತೇ ತತ್‌ ಶ್ರಾದ್ಯಮ್‌। ಎಂಬ 
ಆಶ್ವಲಾಯನ ಸೂತ್ರ ವೃತ್ತಿಕಾರರ ವಚನದಂತೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪಿತೃಗಳನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ, ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಏನನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇವೆಯೋ ಅದು ಶ್ರಾದ್ಧ. ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಎಂದರೆ ಒಂದು ಕೆಲಸವು ಕೈಗೂಡಲು ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾದ ಉತ್ಸಾಹ, ಆಸಕ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಅದರ ಪೂರ್ಣ ಅರಿವು. ಈ ಶ್ರದ್ದೆ ನಾವು ಮಾಡುವ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳಿಗೂ 
ಅಗತ್ಯವೇ. ಆದರೆ, ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ತನ್ನ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದ 
ಅಭ್ಯುದಯ ನಿಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳಿಗಾಗಿ, ಪುತ್ರನೇ ಮುಂತಾದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು, ವಿಹಿತ 
ದೇಶ, ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿ ವಿಹಿತ ಕ್ರಮವನ್ನು ಚಾಚೂ ತಪ್ಪದೆ ವಿಶೇಷ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ತಪ್ರದೇ ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಾ, ಪಕ್ಷಾನ್ನ, ಆಮದ್ರವ್ಯ, ಹಿರಣ್ಯ, 
ತಿಲತರ್ಪಣ, ಜಲತರ್ಪಣಾದಿಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವ ವಿಶೇಷ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ಶಬ್ದವು ರೂಢವಾಗಿದೆ. ಪಾರ್ವಣ ಶ್ರಾದ್ಗವೆಂ ದರೂ ಇದೇ. ಪಿತ್ರಾದಿ 
ತ್ರಯರನ್ನೋ,  ಮಾತ್ರಾದಿ ತ್ರಯರನ್ನೋ ಮಾತಾಮಹಾದಿ ತ್ರಯರನ್ನೋ 
ಮಾತಾಮಹ್ಯಾದಿತ್ರ ಯರನ್ನೋ = ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾಡುವ ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಪಾರ್ವಣಶ್ರಾದ್ಧವೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಪಾರ್ವಣ ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪಾಣಿಹೋಮ, 
(ಅಗ್ಲೌಕರಣ) ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನ, ಪಿಂಡಪ್ರದಾನ ಈ ಮೂರೂ 


-^ & 


ಪ್ರಧಾನವಾದವುಗಳು. 


ಹೋಮಶ್ಚ ಪಿಂಡದಾನಂ ಚಿ ತಥಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನಮ್‌। 
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ಶ್ರಾದ್ಧ ಶಬ್ದಾಭಿಧೇಯಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ ಔಪಚಾರಿಕಮ್‌। 
ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನೇ ಶ್ರಾದ್ಧ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಔಪಬಾರಿಕವಾದ 

ಮಾತು. ಪ್ಪ 
ಗಯೆ ಮುಂತಾದ ವಪುಣಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು 


च्‌ 


ಆಚೆರಿಸಿದವರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ 2०००० उं ध 
ಸಿ ಹ, ನಿಮಂತ್ರಿತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನಿಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳು 
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ಎಂದು ಆಶೀರ್ವದಿಸುತ್ತಾರೆ." ಅದು ಕ್ಷೇತ್ರಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಅರ್ಥವಾದ. 


ಜೀವಂತವಾಗಿ ಇರುವ ವರೆಗೂ, ತರ್ಪಣ, ಪಾರ್ವಣ ಶ್ರಾದ್ದಾದಿಗಳನ್ನು ಸರ್ವಥಾ 


ಬಿಡಲೇಬಾರದು. ಅಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಶ್ರಾದ್ದಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡದಿರುವವನ ರಕ್ತವನ್ನು ಪಿತೃಗಳು ಹೀರುತ್ತಾರೆ. (ಅಂದರೆ ಅವರು 
ನಿರ್ವಂಶರಾಗುತ್ತಾರೆ) ಎಂದೂ, ಸೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚೆರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪಾರ್ವಣ 
ಶ್ರಾದ್ಧ 'ಅಥವಾ ಪ್ರತಿ ಸಾಂವತ್ಸರಿಕ ಮೃತಾಹಾನ್ನಶ್ರಾದ್ದದ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಅಗತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಾದಿ 
ಕರ್ತೃಗಳು, ಪಿತೃಗಳು, ಭೋಕ್ಸಗಳು, ಪಾಣಿಹೋಮ, ವಿಪ್ರಭೋಜನ, 
ಪಿಂಡಪ್ರದಾನ, ಇವು ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳು. 


- ಅಧಿಕಾರಿಗಳು - 
ತಮ್ಮಸ್ವಂತ ಮಕ್ಕಳು ದತ್ತಕ ಮಗಳಮಗ, ಇತರ ಸಾಕುಮಗ ಮುಂತಾದ 
ಗಾೌಣಪುತ್ರರು, ಸಹೋದರ ಪುತ್ರರೂ ಸಹೋದರರೂ, ಜ್ಞಾತಿಗಳೂ, ಅಥವಾ 
ಅನುಬಂಧಿಗಳ್ಳೂ, ಪುರೋಹಿತರ, ಅಧಿಕಾರಿಗಳು. ಪುತ್ರ ಶಬ್ದದ 
ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


= ಪಿತೃಗಳು = 


ಪಿತೃಗಳೆಂದರೆ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳೆಂದರ್ಥ. ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ದೇವ ಪಿತೃಗಳೂ 
ಮಾನಷ್ಯಪಿತೃಗಳೂ ಇದ್ದಾರೆ. 


ವಿಭ್ರಾಜರೂ, ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತರೂ, ಬರ್ಜಿಷದರ್ಲ್ಧೂ ಅಮೂರ್ತ ಪಿತೃಗಳು, 

ಸ್ವಾಧೀನ ಸಿದ್ದಿಯುಳ್ಳೆ ವರು. ಹಾಗೂ ಸ್ವಯಂ ಸಿದ್ದರು. ಇವರು 
ರಮಶ್ರೇಷ್ಟರು. ಇವರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪಿತೃಗಳು. ಸುಕಾಲರ್ಧೂ ಅಂಗಿರಸರೂ, 
ರೂ ಸೋಮಪರೂ, ಮೂರ್ತ ಪಿತೃಗಳು. ಇವರು ವಿಧಿವಿಹಿತ 
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ध्न 
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ಅಗಿಹೋತಾದಿ ಜುಜಿಯಾಗಗಳಿನು ಮಾಡ್ತಿ ತತಲವ ದೇವತ್ವವನ್ನು 
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ದವರು. ಇವರು ಮಾನವರಿಗೆ ಪಿತ್ವದೇವತೆಗಳು. ಇವರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
~> ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಆಂಗಿರಸರೂ, ವೈಶ್ಯರಿಗೆ ಸುಸ್ತಧರೂ ಶೂದ್ರರಿಗೆ 


च 


ಸೋಮಪರೂ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳೆಂದು, ಹರಿವಂಶ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಪಿತೃಗಳ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ. 
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ಸೃಷ್ಟಿಯ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು २2 ಮಾದಿ, 
ಅವರಿಗೆ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸಿ, ಸಕಲ ಭೋಗ ಸಾಮಗಿಗಳನು 
ಕರ್ತವ್ಯೋನ್ಮುಖರಾಗುವಂತೆ ವಿಧಿಸಿದನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೆಲವು ಕಾಲ 
ಕರ್ತವ್ಯನಿಷ್ಠರಾಗಿದ್ದು, ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಭೋಗ್ಯ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಪರವಶರಾಗಿ, 
ಕರ್ತವ್ಯ ವಿಮುಖರಾದರು. ಆಗ ಅದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು 
ಕೋಪದಿಂದ "ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಜ್ಞೆ ನಾಶವಾಗಲಿ, ವಿಮೂಢರಾಗಿರಿ', ಎಂದು 
ಶಪಿಸಿದನು. ಆಗ ಅವರು ಪುನಃ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಶಾಪವಿಮೋಚನೆಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 'ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಾದ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಪಡೆಯಿರಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆಗ ಪಿತೃಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ವಿಮೋಚನೆಯ ಉಪಾಯವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗ ಅವರು " ಮಕ್ಕಳಿರಾ ಎಂದು 
ಸಂಬೋಧಿಸಿ, ಉತ್ತಮ ತತ್ವಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಬೋಧಿಸಿದರು. ಇದರಿಂದ 
ದೇವತೆಗಳು ವಿವೇಕ ಸಂಪನ್ನರಾದರೂ ಸಹ, ಪಿತೃಗಳು ತಮ್ಮನ್ನು "ಪುತ್ರಾ 
ವಿಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿದರಲ್ಲಾ। ಎಂಬ ಖೇದದಿಂದ ಪುನ: ಬ್ರಹ 
ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ನೀವು ಅವರಿಗೆ ಜನ್ಮಕೊಟ್ಟ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ 
ಪಿತೃಗಳನಿಸಿದ್ದೀರಿ. ಅವರು ನಿಮಗೆ ತತ್ವಜ್ಞಾನ ರೂಪವಾದ ಶರೀರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟುದುದರಿಂದ್ದ ಅವರು ನಿಮಗೆ ಪಿತ್ವಗಳು - ಹೀಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಇ र 
< 1. ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿಕಳುಹಿಸಿದನು. 


५६.) ७. . ಇನಿ ಬಾನೆ ೆ >~ 
ತ ಏತೇ ಪಿತರೋ ದೇವಾ ದೀವಾಶ್ವ ಪಿತರಸ್ತ ಥಾ! 


ಅನ್ನೋನ್ನಂ ಪಿತರೋ ಹೇತೇ ದೇವಾಶ ಪಿತರಸಧಾ॥ 
ನಿ ನಿ ॐ ಚ - 
ಎಂದು ಹರಿವಂಶದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ 


ಈ ಪಿತೃಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ವಿಶೇದೇವ ದೇವತೆಗಳೂ, ವಸು 
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ಸದಿರುತ್ತಾರೆ. ದಕ್ಷ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳಾದ ವಿ 


ಶ್ರಾ ಎಂಬವಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮನಿಂದ 
ಜನಿಸಿದ ಹದಿಮೂರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
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ಆಯಾ ಶ್ರಾದಕ್ಷೆ ಕ್ಲುಷ್ತರಾದ ವಿಶೇದೇವದೇಪತೆಗಳು ಆಯಾ ಪಿತೃಗಳನ್ನು 


ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು : ಬರುವರೆಂದೂ ಹೋಗುವಾಗ ಪಿತೃಗಳು 
ಮುಂದೆಯೂ, ವಿಶ್ಲೇದೇವ ದೇವತೆಗಳು ಹಿಂದೆಯೂ ಹೋಗುವರೆಂದೂ 
[ = 
ಹೇಳಿದಾರೆ. ಪಸುರುದ್ರಾದಿತಿ ಸುತಾಃ: ಪಿತರ: ಶ್ರಾದ್ಧ अय ಪ್ರೀಣಯಂತಿ 
५ 
ಮಮಹಷ್ನಾಣಾಂ ಪಿತೈಫ್‌ ನಾದೇನ ತರ್ಪಿತಾಃ॥ . ಆಯುಃ: ध्य ८ 
೨ ५ -+ ७ 2 
ವದ್ಮಾಂ ಸ್ವರ್ಗಂ ಮೋಕ್ಷಂ ಸುಖಾನಿ ಚಿ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ತಥಾ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರೀತಾ 
५ थ 
[| 5; उ ಮು [न ಲ ವ @ ५ - > 
ನಣಾಂ ಪಿತಾಮಹಾಃ॥ (ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಸತ) 
ತ ಗಳೆಂದರೆ ನಮನು ಸಾಕಿ, ಸಲಹಿ, ಈಗ ನಮ್ಮಿಂದ ಅಗಲಿರುವವರೇ 


ಅದರು ಈಗ ಪಿತೃದೇದತೆಗಳು, ಅವರು 


उ+ ಆಚರಿಸಿದ ಅಂತ್ಸೇಪಿಯಿಂದ ದೆವತಾತ್ರವನ್ದು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾರೆ. 
2 |. ॥ ल 
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ಅವರಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾ ಶಕ್ತಿಯೂ ಲಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ತಮುಂಬದವರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಲು ಹಾಗೂ ನಿಗ್ರಹಿಸಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯಪುಂಟು 
ನಮ್ಮ ಸಕಲ ವಿಧವಾದ ಐಹಿಕ ಆಮುಷ್ಮಿಕ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಬಿಸುವ ಶಕ್ತಿ 
ಲಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಒಬ್ಬ ವ ಕ್ಷಿಯನ್ನು ದೇವದತ್ತ ಎನ್ನುತ್ತೇವ. ಆ 
ಹೆಸರು ಅವನ ಶರೀರಕ್ಕಲ್ಲ ಅವನ ಜೀವಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲ ಜೀಪದೂಡಗೂದಿದ 
he ದೇವದತ್ತ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ 

ಚ ಇವ > 

-ಜುದೇವತೆಯೊಡಗೂಡಿದ ಗತಿಸಿದ ॐयत, ರುದ್ರನೊಡಗೂದಿದ 
-- ತಾಮಡಹರನ್ನೂ ಆದಿತ್ಯನೊಡಗು ಇದಿದ ಪಪಿತಾಮಹರನ್ನೂೂ ಪಿತೃದೇವತೆ 
ತಂದು यय ಘೋಷಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ವಸು-ರುದ್ರ-ಆದಿತ್ಯರೇ, 


= ತಾ po ಇದಿ ಕತ್ತ 
ಅಲಿಷಾತ ದೇದತೆಗಳು. ಪುತ್ರಾದಿ ಅಛಿಕಾರಿಗಳು ವಿಹಿತ 
= € 
= ೨ < ~ >> ಪ್ರ ಎಣ ಇವಗಳಮ 
ವತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಉದೇಪಿಸಿ ಆದರ ಡಸಿದ್ಲಿ ಗೋ ಪ್ರಿ ರೂ ಇಪ್ರುಗಳನ್ನು 
ad 
- १ a, क) = 8) ದೇವತೆಗ [ॐ 
ಎಳ ಕೊಟ ಅನ್ನಾದಿಗಿಂದ ಆ ಆಅಡಿಷ್ಠಿ ತ ॐ ~ तान 
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ೈಪ್ತರಾಗಿ, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ००९०००० ಅವರವರ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ: 
ಸಿರುವ ಮೃತರಿಗೆ, ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಅವರವರಿಗೆ ಅರ್ಹವಾದ! 
ಹಾರವನಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ತಲುಪಿಸಿ ಅವರನ್ನೂ ತೃಷ್ಟಿಗೊಳಿಸ್ಸಿ | 
ದ್ಧ ಕರ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಆಯುಸ್ಸು, ಸಂತತಿ ಧನ, ವಿದ್ಯೆ, ಸ್ವರ್ಗ, स्तु 
ಮುಂತಾದ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೇಗೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯು ಪತಿಯಿಂದ 
ತನ್ನ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಂಡು,, ತಾನು ತೃಪ್ಪಳಾಗಿ, ಪತಿಯನ್ನೂ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ, ತನ್ನ ಗರ್ಭಸ್ಥ ಶಿಶುವನ್ನೂ ಸಂತೊ 
ವಸ್ತಾದಿಗಳು ಸಂತೋಷ ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಸತಿ ವ್ಯಾಖ್ಕಾ 
ವಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಪರೇತನ | ಪಿತರ ಸ್ಟೋಮ್ಯಾಸೋ ಗಂಭೀರೇಲಿ: ಪಧಿಭಿ: ಪೂರ್ವಿಣೇಭಿ 
ದತ್ತಾಯಾಸ್ಮಭ್ಯಂ ದ್ರವಿಣ್ಷೇಹ ಭದ್ರಂ ರಯಿಂಔ ನ ಸ್ಪರ್ನವೀರಂ ನಿಯಚ್ಛತಃ 


ವೆ 


ಷಪಡಿಸುವಳ್ಳೋ ಹಾಗೆ, 


५ 715९ ನೀವು ಸೌಮ್ಯರಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಹವಿರ್ಭಾಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ನಮಗೆ ಐಹಿಕ ಸಕಲ ಸಮೃದ್ದಿಯನ್ನೂ, ವೀರ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, ನಿಮ್ಮ 


ಪೂರ್ವಿಕರ ಉತ್ತಮ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿರಿ' ಎಂಬುದಾಗಿ 


'ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಕರ್ತ್ರ್ವಗಳು ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ | 
ಅನ್ನಾದಿಗಳು ವಿವಿಧಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತೆಲುಪುವ ಬಗ್ಗೆ 


ಪರಾಶರ ಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 


ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ 


("ಅಗ್ನೌ್‌ಹುತಂ ತು ದೇವಸ್ಥಾ: ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥಾ: ವಿಪ್ರಭೋಜನೇ) 
ಯಮಸ್ಸಾ: ಪಿಂಡದಾನೇನ ನಾರಕ್ಕಾಂ ವಿಕಿರೇಣ' ತು॥ 
ಊರ್ಜಂ ವಹಂತು ತಿರ್ಯಕ್‌ಸ್ಥಾ: ರಾಕ್ಷಸಾ ಭೂರಿಭೋಜನೇ 


ಯಷಿಸ್ಥಾ ದಕ್ಷಿಣಾದಾನೇ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸಪ್ತ ವಿಧಮ್‌ಸ್ಫತಮ್‌॥ 
ವಾಯುಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 


“ಯಥಾಗೋಷ್ಟೇ ಪ್ರಣಷ್ಟಾಂ ವೈ ವತ್ಸೋ ವಿಂದೇತ ಮಾತರಮ್‌। 
ತಥಾ ತಂ ನಯತೇ ಮಂತ್ರ: ಜಂತುರ್ಯತ್ರಾವತಿಷತೇ॥ 
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ನಾಮ ಗೋತ್ರಂ ಚ ಮಂತ್ರಶ್ನ ದತ್ತಮನ್ನಂ ನಯಂತಿ ತಮ್‌! 


ಅಪಿಯೋನಿ ಶತಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾನ್‌ ತೃಪ್ತಿಸ್ತಾನನುಗಚ್ಛತಿ 
ದರ್ಶನ ಧ್ಯಾನ ಸಿಂಸ್ಪರ್ಶಾತ್‌ ಮತ್ತೀ ಕೂರ್ಮೀ ಚ. ಪಕ್ಸಿಣಃ॥ 
ಯಥಾತೇ ತೃಪ್ತಿಮಾಯಾಂತಿ ಶ್ರಾದ್ದೇನ ಪಿತರಸ್ವಥಾ। 


ನಾಮ ಗೋತ್ರಂ ಪಿತ್ಯಣಾಂ ತು ಪ್ರಾಪಕಂ ಹವ್ಯಕವ್ಯಯೋಃ॥' 


ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ದೂರ ಹೋಗಿರುವ ಹಸುವನ್ನು ಅದರ ಕರುವು ಹೇಗೆ 
ಹುಡುಕಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸೇರುವುದೋ, ಹಾಗೆ ಪಿತ್ತಗಳ ಸಂಬಂಧ, ಹೆಸರ, 
ಗೋತ್ರ, ರೂಪಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಮಂತ್ರ ಪುರಸರವಾಗಿ ಕರ್ತ್ರಗಳು 


ಕೊಟ್ಟ, ಅನ್ನಾದಿಗಳು-ಮಂತ್ರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ, ವಸ್ವಾದಿಗಳ ಪ್ರಭಾವ 


ದಿಂದಲೂ, ಅವರವರಿಗೆ ತಲುಪಿ, ಕರ್ತ್ರಗಳು ಶ್ರೇಯೋ ಭಾಜನರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ಣಶ್ರಾಧ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಣಿ ಹೋಮದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಯಮನ 
ಲ್ಲಿರುವವರು ಪಿಂಡದಾನದಿಂದಲೂ, ವಿಪ್ರಭೋಜನದಿಂದ ಸ್ವ್ಪರ್ಗವಾಸಿ 
ಗಳ್ಳೂ ವಿಕಿರದಿಂದ ನಾರಕಿಗಳೂ ತರ್ಪಣದಿಂದ್ದ ` ತಿರ್ಯಕ್‌ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ರುವವರೂ ಭೂರಿ ಭೋಜನದಿಂದ - ರಾಕ್ಷಸೆಯೋನಿ ಯಲ್ಲಿರುವವರ್ಯೂ 
ದಕ್ಷಿಣಾದಾನದಿಂದ ಯಷಿರೂಪದಲ್ಲಿರುವವರೂ ತಪ್ಪರಾಗುತ್ತರೆಂದು 
ವಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಾನು ತನ್ನ ತಾಯಿ ಮಾನನ್ನು ನೋದಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲು 

ಆಮೆಯ ಮರಿಯು ತಾಯಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾತ್ರದಿಂದಲ್ಲೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳ ಮರಿಗಳು 
ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದಲೂ ` ತೃಪ್ಪಿಪಡುವಂತೆ, ಕರ್ತ್ರಗಳು ಆಚರಿಸಿದ. 


इ i 


ಶ್ರಾ ಸದಿಂದ ಪಿತ ಗಳು ಸಂತೃಪ್ತರಾಗಿ ಹರಸುತ್ತಾರೆ. ನಾವು ಆಚರಿಸುವ 
ಕರ್ಮಗಳಲಿಯೂ ಪಿತ ದೇವತೆಗಳ ಸಂಬಂಧವು ಇದೇ ಇರುತ್ತದೆ. 


ವಿವಾಹ-ಉಪನಯನಾದಿ ಶುಭಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಿತಗಳು ನಾಂಬೀಮುಖರು. ಅಲಿ 
ದೇವತೆಗಳೇ ಧಾನರು,, ನಾಂದೀಹುವರಾದ ಪಿತಗಳು ಗೌಣರು. 
ಶ್ರಾದ್ದಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪಿತ್ರಗಳೇ, ಪ್ರಧಾನರು. ವಶ್ವೇದೇವಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಗೌಣರು. 


ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ಮನಸಾ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಂಪತಂತಿ” ಮನೋಜ”ಮ್‌॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈೆಸ್ನಹ ಚಾಶ್ನಂತಿ ಪಿತರೋಹ್ಯಂತರಿಕ್ಷಗಾಃ। 
ವಾಯುಭೂತಾಶ್ವ. ತಿಷ್ಠಂತಿ ಭುಕ್ತಾ ಯಾಂತಿ ಪರಾಂ ಗಶಿಮ್‌। 
ನಿಮಂತ್ರಿತಾಸ್ತು ಯೇ ವಿಪ್ರಾ: ಶ್ರಾದ್ಧ ಪೂರ್ವದಿನೇ ಏಗ 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಪಿತರಸ್ತೇಷು ಭುಕ್ಕಾ ಯಾಂತಿ ಸ್ವಮಾಲಯಮ್‌। 
ಪ್ರಭಾವಿತರೂ ಶಕ್ತಿ ಪನ್ನರೂ ಆದ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ದ 


ಸಮಯವು ತಾನೇ ವೇದ್ದವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೂಡಲೇ ಅವರು ಪರಸ್ಪರ ಮನಸ್ಸಿ श 
ನಿಶ್ನಯಿಸಿಕೊಂಡು, ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ತ್ರಗಳಿಂದ ನಿಮಂತ್ರಿತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಿನ ದಿನವೇ ವಾಯುರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರಾದ್ಧದಂದು 
ಕರ್ತೃಗಳು ಕೊಟ್ಟ ಅನ್ನಾದಿಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪದಿಂದ ಭುಂಜಿಸ್ಸಿ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಾರೆ. 

ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ತನು ಪಿತೃಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ವಿಪ್ರನನ್ನು ನಿಮಂತ್ರಿಸಿದ್ದರೆ, ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ಉದರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪಿತೃವಿದ್ದಾರೆಂದೂ ಎಡಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ 
ಮಹರಿದ್ದಾರೆಂದು ಬಲಪಾರ್ಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಿತಾಮಹರಿದ್ದಾರೆಂತಲೂ 
ಳಿಯಬೇಕು. ಶ್ರೀರಾಮನು ವನವಾಸ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದಶರಥನ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ಾಡಿದಾಗ ಜಾನಕಿಯು  ಪಿತೃಸ್ಥಾನದ सुत्त ಮೂವರನ್ನೂ 
ಕ್ಲಾತರಿಸಿದಳೆಂದು ಶಿವಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
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ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ ಇದು ಒಂದು ಸ್ನಾರಸೆವಾದ ವಿಷಯ- 


ಶ್ರಾದ್ರಕಾಲೇ ಯಮಃ: ಪ್ರೇತಾನ್‌ ಪಿತ್ತಂಶ್ಲಾಪಿ ಯಮಾಲಯಾತ್‌। 


ಕ್ಹುಧಾರ್ತಾ: ಕೀರ್ತಯಂತಶ್ರ ದುಷತಂ ಚ ಸ್ವ ಯಂ इ <| 
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ಬದದು ಶಮ ಕರ್ಮಿ ಆನುಗುಣವಾ? ತಲೋತದ NU ಲ 
प्य ನ = 5,-> ४ ॐ --- > 
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ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಘಲಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು.  ಅಂತ್ಯಕರ್ಮವು 
ಆಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವಾಯುರೂಪ ದಿಂದಲೇ ಕ್ಷೇಶಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. 
ಪ್ರಾದ್ಧಕಾಲ ಬಂದಿತೆಂದರೆ,  ಶ್ರಾದ್ಧದೇವನಾದ  ಯಮಧರ್ಮರಾಜನು, 
ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ "ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಪುತ್ರಾದಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು 
ಕೊಡುವ ಅನ್ನಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರಿ” ಎಂದು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ದುಷ್ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮಕ್ಕಳು 
ಏನಾದರೂ ಕೊಡಬಹುದೆಂದು ಆಶೆಯಿಂದ ಬಂದು, ಮಕ್ಕಳು ಕೊಡುವ 
ಮಧು, ಪಾಯಸಾದಿಗಳನ್ನು ಭುಂಜಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಹರಸಿ, ಹಿಂತಿರುಗುತಾರೆ 


ಏನೂ ದೊರೆಯದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಶಪಿಸಿ ಹಿಂತಿರುಗು ತ್ತಾರೆಂದೂ ಮಹಾ ಗರುಡ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಮಾವಾಸ್ಕಾದಿ 


.ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಶ್ರಾದ್ಧ ತಿಧಿಯಂದೂ, ತೀರ್ಥ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪಿತೃಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಬೇಕಾದುದು 
ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾದುದು. ಅತ್ಯಂತ ಆಪತ್ಥಾಲದಲ್ಲಿ, ಆಮಶ್ರಾದ್ಧ ಸಂಕಲ್ಪಶ್ರಾದ್ದ, 
ಹಿರಣ್ಯ ಶಾದವನಾದರೂ ಮಾಡಿ ಕೃತಾರ್ಥ ರಾಗಬೇಕು. " ಅತ್ಯಂತಾಪದಿತು 
ಅಪಿವಾ ಹಿರಣ್ಣೇನ ಪ್ರದಾನಮಾತ್ರಂ, ಅಪಿವಾ ಮೂಲ ಫಘಲ್ಪ: 
ಪ್ರದಾನಮಾತ್ರಂ'' ಇತಿ ಬೋಧಾಯನ: ; ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯದಾನ 
ಅಥವಾ ಅಮದ್ರವ್ಯ ಮತ್ತು ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಹುದೆಂದು ಬೋಧಾಯನರ ` 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಯಗ್ಯೇದಿಗಳಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಪಾರ್ವಣ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಅಥವಾ ಪ್ರತಿ ಸಾಂವತ್ನ್ಸರಿಕ ಮೃತಾಹಾನ್ನಶ್ರಾದ್ಧ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು 


p 4¢ ವ 
ಮುದ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ०25०  ಪಾರ್ವಣ ಪೋಕ್ಷಂ ಆಅಶಕ್ಷನಾಂತು 
ನಿ 
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ವಾರ್ಷಿಕಮ್‌'' ಎಂಬ ವಚನದಂತೆ ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಮತರ ತಿಧಿಯಂದು 

ಮಾಡಬೇಕಾದ ಅನ್ನ ಶ್ರಾದದ ಪ್ರಯೋಗವನು ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಇದಕೆ 
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ಪಿಂಡಪಿತ್ರಯಜ್ಞವೆ ಪ್ರಕೃಶಿ. ರಯಾಜುಷರಿಗಿ ಮಾಸಿಶಾ ದವಿ ಪ್ರಕೃತಿ ಈ 

pe 0 © , „५ नान्न) @ [५ गणं 74 pes [न 
ಪಾರ್ವಣ ಶ್ರಾದಿದಲ್ಲಿ ಪಿಂಡಪಿತಯಜ್ಞದ ಅಂಶಗಳು ಮಾಸಿ ಶಾಧದ 
[4] ६ ने ४ ८ 
[aS PN ಸೆ ದಾಗ 
ಬಷೆಯಂಗಳ್ಳೂ ಕಲವು Sire ಎಣಿತ್ರ Wei उ ಗ ಹ್ಯೋಕ್ತ ನಾಗ ಛಾ ಸೇರಿ 
६. ट 
न~ pe ನ್‌ ॐ [नं ಧ್‌ = नम एत ಗಾಗಿ 
ಸಂಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಯೋಗವು ಅನಗ್ನಿಕರಾದ ದ್ವಿಜರಿ ಮಾಸಲಾದುದು. 


ग 
ध्व, ವಿದ್ಯೇ ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕ ಸುಖ ಇವ್ರು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ 
ಅಗತ್ತವಾದ ಕಾರಣ ಶ್ರದ್ಧಾ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಆಚರಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಬೇಕು. 

प्के 


| न 


ಮಹಾಲಯ, ಹಿರಣ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪ 
ವಶೇಷ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ 


४, 


ಈ ಪುಸ್ಥಕದಲ್ಲ ಮ ಶ್ರಾದ್ದಗಳನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವಾಗ, ಬಿಡಬೇಕಾದ ಹಾಗೂ 
ಕಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಯತಿಗಳೆ ಆರಾಧನಾ ಕ್ರಮವನ್ನೂ 
ಅಳವಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ಇತರ ಎಲ್ಲಿ "ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಹೆಜ್ಜೆಗಳೂ ಅಡಕವಾದಂತೆ ಪಾರ್ವಣ ಶಿರ ಧದಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಕವಾಗಿವೆ. 
ಅಡಬೇಕಾದ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು ಮಹಾಲಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಬೇಕಾದುದನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಶಬ್ದಗಳೆ - ವಿಭಕ್ತಿಜ್ಞಾನ ल. ವಿಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ತಪ್ಪು 
ಮಾಡಿದರೆ ತಪ್ಪ ವಿಳಾಸದ ಪತ್ರದ ಸ್ಥಿತಿಯು ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಿಲ್ಲ. 


ನಕರಾಂತ-ಶರ್ಮನವ್‌, ೮ ತಾರಾಂತ-ರಮಾ, 
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ಆದುದರಿಂದ ಅಕಾರಾಂತ-ರಾಮ್ಮ 


ಯಕಾರಾಂತ ಪಿತೃ-ಮಾತೃ ಈಕಾರಾಂತ-ಗೌರೀ ಇಷ್ಟು ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರಥಮಾ, 
ದ 


ಸಂಭೋದನವೆ, ದ್ವಿತೀಯಾ ತೃತೀಯಾ ಚತುರ್ಥೀ ಷಹಿ ವಿಭಕ್ತಿಗಳ ಪಗಳ 


ಪರಿಚಯ ಅಗತ್ಯವಾದುದು. 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಈ ಶ್ರಾದ್ಧಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಒಂದೊಂದು 
ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಪರಿಚಯೆ ಮಾಡಲಾಗುವುದು. 


| ಮತ ತಿಥಿಯಂದು ಮಾಡುವ ಶ್ರಾದವು ಅಮಂಗಳವಲ್ಲ 
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ks i ೦ಬದವರು, ಕರ್ತೃಗಳು ಭೋಕ್ಷಗಳೂ ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ 
ಸೌದ ಶ್‌ ಮ ತು RE ಬು ५ नव) 
ವಿಶೇಷ ಶ್ರದ್ಧೆ, ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಆಚರಿಸುವ ಒಂದು 
+ ಬಿ ನೌ pe ನಿ 
ಇದರಲ Cec = m4 ಮ ~ ಬಾ _ + 
eS ನ ನಮ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನ, ಮತ್ತು 
ಂಡಪ್ರದಾನ ಈ ಮೂರೂ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕರ್ಮಗಳು. ಇವಕ್ಷೆ ಈ ಕೆಳ ् 
ಇವದಿಸಿರುವ 8 ~ ಯ 4 २ ಭಿ १ 5 ठ) 
ವಿವರಿಸಿರುವ ವಿಷಯಗಳು ಪೂರ್ವಾಂಗಗಳು. 


ಹೆ (६ = ದರೆ ಪಿ 
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ತಾವು ಉದ್ದೇಶಿಸಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ एश, ಅವ ಅಥವಾ ಶಿಷ್ನನು 
[J Fa ५ ಗಿ, ಆವದ ರ್‌ & ಕ 
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ನಂತರ ५८ 

क ಪ್ರೀತಿ ಆದರಗಳಿಂದ ಕರ್ತ್ರ್ವವಾದರೆ "ನಾಳೆ ನಮ್ಮ ತೀ 
(ಮಾ॥ಪ್ರೀ॥ತಾಯಿಯವರ) ಪ್ರತಿ ವರ್ಷದ ಶ್ರಾದವಾಗಲಿದೆ. "ತಾವು ಕೃಪೆ 
ಮಾಡಿ, ವಿಶ್ವೇದೇವ (ಪಿತೃ) (ವಿಷ್ಣು ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು' 
ಎಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿಮಂತ್ರಿಸಬೇಕು. ಮಗ ಅಥವಾ ಶಿಷ್ಠನಾದರೆ, ನಮ 
ತೆಂದೆಯವರು (ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳು) ಸಂಕಲ್ಲಿಸಿರುವ ಸ್ಥಾನಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಬರಬೇಕಂತೆ. ಎಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. ಅವರು 
ಒಪ್ಪಿದ ಮೇಲೆ ಕರ್ತ್ವೃವಿಗೂ ಭೋಕ್ಸವಿಗೂ ನಿಯಮ. ಭೋಕ್ಷ್ಯ ವಿನಲ್ಲಿ 
ಸಂಕಲ್ಲ್ಪಿಸಿದವರು ಆವಿಷ್ಟರಾಗುತ್ತಾರೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವಿದೆ. i 


pd 


ಈ ರೀತಿಯಾದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು टये ८ ದಿನವೂ ` ಎರಡು ಮೂರು ಬಾರಿ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕ್ಷಣ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಇದು ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ 
ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದ.'' ನಿಮಂತ್ರಣ” ಎಂಬುದೂ ಅಷ್ಟೆ. ಅತಿ. ವಿಶೇಷ 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೇಬಾರದು. ಕರ್ತ, ಭೋಕ್ಕಗಳಿಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ನಿಯಮವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


- ವಿಪ್ರರು - 
ನಿಮಂತ್ರಿತ ವಿಪ್ರರು, ಕರ್ತ್ರ್ಯೃವಿನ ಗೋತ್ರದವರು, ರ ತಿಂಗಳು ಗರ್ಜಿಣೀಪತಿ, 
ಜ್ಞಾತಿಗಳು, ಆಚಾರಹೀನರು. ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು, `  ವಿಧುರರೂ, 


ಸುಲಭಕೋಪಿಗಳೂ ಆಗಿರಬಾರದು. 


ಸನ್ಮಾಸಿಗಳು ಯೋಗಿವರೇಣ್ಯರೂ ಅಲಭಿಸಿದಲ್ಲ ವಿಷ್ಣುಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಪರಮ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಸ್ವಭಾವದ, ಪ್ರತಿವಚನವನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಅರ್ಹರಾದ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನಾದರೂ, ಮಾಡುವ ಗಹಸರಾದ ಸತುಲದ 


ಆ ko) 
ವಿಪ್ರರನ್ನು ನಿಮಂತ್ರಿಸುವುದು ಸೂಕ್ತ. ನಿಮಂತ್ರಿತರು ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ 
ಪಲ ಮಲ (~| 
२ ಘಾತುಕರೆನಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
ಕುಲಸಂಪನ್ನಾಃ: ಪ್ರಖ್ಯಾತಾ: ಕುಲ ಗೋತ್ರ ತಃ 


ಜಾ ಕ್‌ ~> = ~> ಎಡಿ ~ 
यद्यं ನಿರತಾಃ: ಶಾಂತಾ ವಿಜ್ಞೇಯಾಃ ಪಂಕ್ರೆಪಾವನಾಃ॥ 
11 ५ i 
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॥ि डल ನಿಯಮ - 


ದಂತಧಾವನ, ತಾಂಬೂಲ,  ತೈಲಾಭ್ಯಂಗ, ರಾತ್ರಿಭೋಜನ, ರತಿ 
ಔಷಧಸೇವನೆ, ಪರಾನ್ನ ಇವುಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 


“ದಂತಧಾವನತಾಂಬೂಲೇ ತೈಲಾಭ್ಯಂಜನೆಭೋಜನೇ। 


ರತೌಷಧ ಪರಾನಂ ಚ ಶಾದಕತ್‌ ಸಪ ವರ್ಜಯೇತ್‌ಗ॥ ನಿಮಿಂತ್ರಿತ 
ವಿಪ್ರರನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಆದರಿಸದಿದ್ದರೆ ಮಹಾದೋಷ 


- ಶ್ರಾದ್ಧದ ದಿನ ಬಿಡಬೇಕಾದವು 
ರಂಗವಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಾಲಂಕಾರ, ವಿಭೂತಿಧಾರಣೆ,, ಜಗಳ, ಅಳುವುದ್ದು 
ರೇಗವುದು, ಕೆಟ್ಟಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಬಿಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪಿತೃಗಳು ನಿರಾಶರಾಗಿ 
ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಾರೆ. 


` २०६०८०८० कर्प ಚ ಹುಂಕಾರಂ ವಾನ್ಯರೋದನೆ। 
ಅವಾಚ್ಛವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿರಾಶಾ: ಪಿತರೋ ಗತಾಃ॥ 
ರಂಗವಲ್ಮಾ ಕೃತಾಂ ರೇಖಾಂ २०८३९ ಮಾಲಾಂ ದ್ವಿಜಸ್ಯ ಚ। 
ಲಲಾಟೇ ತಿಲಕಂ ದೃಷ್ಟಾ ನಿರಾಶಾ: ಪಿತರೋ ಗತಾಃ॥ 


- ಲಾಂಛನ ವಿಷಯ - 

ಆಯಾ ಮತದವರು ತಮ್ಮ ಲಾಂಛನಗಳಾದ ವಿಭೂತಿ, ನಾಮ-ಮುದ್ದೆ 
ಧಾರಣೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಧರಿಸಲೇಬೇಕು ಎಂದು ಪ್ರಮಾಣ ವಚನಗಳೂ 
ಇವೆ. ಧರಿಸಬಾರದೆಂದು ನಿಷೇಧವೂ ಇದೆ. ಆದರೆ ಮತರ ಕಾರಗಳನು 
ನಿರ್ವಹಿಸುವ, ಕರ್ತ್ರಗಳು ದಶಗಾತ್ರ ವಿಧಿಯು ಮುಗಿಯುವ ತನಕ ಹತ್ತು 
ದಿನಗಳು ಲಲಾಟ ಶೂನ್ನರಾಗಿರುವುದು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮನಾಗಿದೆ 
ಶಾದಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಲಾಂಛನವನ್ನು ಧರಿಸುತಾರೆ. ಮತೆ ಕೆಲವರು 
ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ನೀರಿಂದ ಕಲಸದೇ 
ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕರ್ತ್ವವಿನ ಪತ್ನಿ .ಕುಂಕುಮವನು ಪಿಂಡಪಿತಗಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ಪಾರ ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭ ಬರುವವರೆಗೂ ವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವರಲ್ಲಿ 


16 


| ಲಲಾಟ ಶೂನ್ನರಾಗಿರದೇ ವನ್ನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದು 
ಪಿಂಡಗಳಿಗೆ. ನಮಿಸುವಾಗ ಕುಂಕುಮಧಾರಣೆ ಮಾಡುವ: ಪದತಿ ಇದೆ. 
क 


ಈ ಬಗೆ ಅವರವರ ಸಂಪ್ರದಾಯವನು ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ಅವರವರ 
ಸಂಪ್ರದಾಯ ಅವರವರಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 


ಹಾಲು, ಗಂಗೆ, ಜೇನು, ८९२३) सजसा, ಕುತಪಕಾಲ, ಎಳು ಈ 
ಏಳೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದವುಗಳು. ಗೋಧಿ ಉದ್ದು, ಹೆಸರುಬೇಳೆ, ತೈಲಪಕ್ಷ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳ 
। ಇಲ್ಲದೆ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಬಾರದು. ಕುಂಬಳಕಾಯಿ, ಎಮ್ಮೆಹಾಲು, ತೊಗರಿ, 

ಬಿಳಿಸಾಸುವೆ, ಕಡಲೇ ಬೇಳೆ ಜವಳಿಕಾಯಿ ಇವ್ರು ಕೂಡದು. ದರ್ಭೆಗಳು 
ವಿಷ್ಣುವಿನರೆಫೇಮದಿಂದಲೂ, ಎಳ್ಳು ಬೆವರಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟಿದವುಗಳು 
ಆದುದರಿಂದ ಅವು ಬಹಳ ಪವಿತ್ರ. 


ಕರಿಯ ००९९ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ 

ಉಚ್ಛಿಷ್ಟಂ, ಶಿವ ನಿರ್ಮಾಲ್ಕಂ, ವಮನಂ ಶಪಕರ್ಪಟಃ। 

ಶಾದ್ದೇ छर ಪವಿತ್ರಾಣಿ ದೌಹಿತ್ರ: ಕುತುಪ ಸ್ತಿಲಾಃ॥ 
ಅಗೋಧೂಮಂ ಚೆ ಯತ್‌ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಮುದ್ದ ಮಾಷ ವಿವರ್ಜಿತಮ್‌! 
ತಲ ಪಕ್ಷೇನ ರಹಿತಂ ಕೃತಮಪ್ಯಕೃ್ಕತಂ ಭವೇತ್‌॥ 

ಕೂಷ್ಮಾಂಡಂ ಮಹಿಷೀಕ್ಷೀರಂ ಆಢಕ್ಕೊ ರಾಜಸರ್ಷಪಾಃ। 


ಚಣಕಾ ರಾಜಮಾಷಾಶ ಪಫುಂತಿ ಶಾದ ಮಸಂಶಯಖಮ್‌॥ 


ಣಿ 
A 


~~ ಪಾಕ ಕರ್ತ್ರ್ವಗಳು = 


= 7 [१ (नी ed =) PE, [ ॥ ದಿಗಿ <= 
ಒಂದೇ ಪ್ರವರದವರೂ, ಗುಣವಂತರೂ ಆದ  ದಾಯಾದಿಗಳೂ 
ಪ್‌ - -न्ट+= [= pp 
ಲಉಪಕಾರಿಗಳೂ ಮಿತ್ರರೂ ಪಾಕ ಮಾಡಲು ಶ್ರೇಷ್ಠರು. 


- ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಬಡಿಸುವ ವಿಷಯ - 
ಪಿತೃಗಳ ತೃಪ್ತಿಗೆ 'ಸೊಸೆಯರೇ ಬಡಿಸಿದರೆ ಬಹಳ ಶ್ರೇಷ್ಠ "ವಕಾರ್ಮ 
ಮಾನವ ಕಾರ್ಯ, ಪಿತೃಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಸಹಾಯವು ಅತ್ಯಗತ್ಯವಷ್ಟೆ. 


ಪಿತ-ದೇವಮನುಷಾಣಾಂ ಸೀಸಹಾಯೋ ಯತಃ ಸೃತೆಃ॥ 


- ಭೋಜನದಲ್ಲಿ ನಿಯಮ -. 
ವಿಪ್ರರು. ಭೋಜನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ಪಾಕಗಳಲ್ಲಿ ತಮಗೆ 
ಬೇಕಾದರೆ, ಯಾವುದನ್ನೂ ಬೇಕೆಂದಾಗಲಿ,' ಬೇಡವೆಂದಾಗಲಿ ಬಾಯಿಂದ 
ಹೇಳಬಾರದು. ಹಸ್ತಸಂಜ್ಞೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸಬೇಕು. 


ನಾನ ಪಾನಾದಿಕಂ ಶಾದೇ ವಾರಯೇನಮುಖತ: ಕಚಿತ್‌ ಅದಿಷತಾತ್‌ 
1 ವಿ €, ವ ८; 


ಬೆ ತಾ ~~ [कारे ಡೌ ಎಸ್‌ न ಯ 
ಬಹುತಾದಾ, ಸೂಚಲಯೀದಸ ಸಂಜಯಾ॥ 
ಷಿ ಚೆ ^ -2 ^ 


- ಬಡಿಸುವವರಿಗೆ ನಿಯಮ - 
ವಿಪ್ರರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟನ್ನೇ ಬಡಿಸಬಾರದು. ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ 


[0 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ ಒಬಲಾತಾರದಿಂದ ಬಡಿಸಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ತಾವು ಊಟಮಾಡಿದ 


2५. ರ 
ಮೇಲೆ, ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ ಪಾಕಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ಪಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಉಚ್ಚಿಷ್ಟ ನಾಗಿಗಳಿಗೆ ಅವರು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. "“ಭೋಜನಸ್ಯ ನ ಪರ್ಯಾಪ್ಪಂ 
ಕಿಂಚಿದ್ದೇಯಂ ತತೋಧಿಕಮ್‌। ಯದ್ಯದ್ದ್ಭುಕ್ತಂ ತತಃ ಕಿಂಚಿತ್‌ 
ಕೆಂಚಿದುಚ್ಬಷ್ಪಭಾಗಿನಾಮ್‌।॥ 
ಭು 


ಅ ८ 
ಮಾಡಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ರುಚಿಯನ್ನು ವಿಪ್ರರು ಜೀಳುವುದಿಲ್ಲವೊೋ ಅಲ್ಲಿಯತನಕ 
ಪಿತೃಗಳು ತ್ವೈಪ್ರಿಯಾಗಿ ಊಟ ಮಾಡುತಾರೆ ಆದುದರಿಂದ ट 
ಬಿಸಿಯಾಗಿರಬೇಕು £ 
स्मतः ಪದಾರ್ಧಿಗಳ ८५८ ಹೇಫಳಬಾರದ. ರರ್ತ್ರ್ವಗಳು "ಕೇಭಲೂ 
ಬಾರಿದು. ಆದಿಗೆಯನ್ನು ಶ್ರದ್ರೆಯಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕು 


CE ಭಾ 
५“ (~€ 1 A § ಒರಿ ಬಿ ಥ್‌ ಮು ವಿಧಿ ಸಿರು <ये ರೆ 
८ = 


“ಯಾವದುಷ್ಟಂ ಭವತ್ಯನ್ನಂ ಯಾವದ್ಭುಂಜೀತ ವಾಗ್ಯತಃ। 
ಪಿತರಸ್ತಾವದಶ್ನಂತಿ ಯಾವನ್ನೋಕ್ತಾ ಹವಿರ್ಗುಣಾಃ॥ 
ಕೈಯಿಂದ ಬಡಿಸಬಾರದ ಹಾಗೂ ಬಡಿಸಬೇಕಾದ ವಸ್ತುಗಳು: 


ಲವಣವನ್ನು ಎಲಿಗೆ ಬಡಿಸಲೇ ಬಾರದು. ಸಾರು, ತೊವ್ರೆ, ಗೊಜ್ಜು, ಪಲ್ಕ 
ಇತ್ಮಾದಿ ವ್ಯಂಜನಗಳನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಬದಡಿಸಲೇಬಾರದು. ಬೇಸದಿರುವುದನ್ನೂ, 
ಹಣ್ಣು ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಬಡಿಸಬೇಕು. 
"ಹೆಸ್ತದತ್ತಂ ತು ನಾಶ್ಲೀಯಾತ್‌ ಲವಣಂ ವ್ಯಂಜನಾದಿಕಮ್‌। 
ಅಪಕ್ವಂ ತೈಲಪಕ್ಟಂ ಚ ಹಸ್ತೇನೈವ ಪ್ರದೀಯತೇ॥ 


ವೆ ಲೆ ಬೆ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅಲವಣಂ ನಾದ್ಕಾತ್‌। ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮ 
- ಏಕಾದಶೀ ದಿನ ಶ್ರಾದ್ರವು ಒದಗಿದರ- 
उठे Fn ನಿ ಮಿ ಪವ ಬೆಂ ಶಲ ಈ ತೆ ನಾಗ್‌ ಕೌ ಎ ಇವಿ 
ಕರ್ತಾ ನೋಪವಸೇತ್‌ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಪಿತ್ವೇಷ್ಯೇಕಾದಶೀ ದಿನೀ। 
ತಯೋರಪ್ಯಧಿಕಂ ಬ್ರೂಯು: ಪಿತೃಶೇಷಂ ಮಹರ್ಷಯಃ॥ 


ಮಾತಾಪಿತೃಗಳ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮತ್ತು ಏಕಾದಶೀವ್ರತ ಈ ಎರಡೂ ಒಂದೇ . ದಿನ 


ಒದಗಿದರೆ ಏಕಾದಶೀ ನಿಮಿತ್ತ ಉಪವಾಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪಿತ್ರಶೇಷವು 
ಬಲಿಷ್ಠವಾದುದೆಂದು ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಆದುದರಿಂದ ಪಿತ್ಸೈಶೇಷವನ್ನು 
ಕರ್ತ್ಹಗಳು ಸೀಕರಿಸಬೇಕು 

© ಖೆ 

- ಶ್ರಾದ್ದದಲ್ಲ ಶಿಷ್ಟಾನ್ನ ಭೋಜಿಗಳು - 

ಶ್ರಾದ್ಧ  ಶಿಷ್ಣವನ್ನು ಭುಂಜಿಸುವವರು ನರಕ ಫಲವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಶಿಷ್ಲಾನ್ನವನ್ನು ಜ್ಞಾತಿಗಳು ಅಂದರೆ 
ಹೆತ್ತು ದಿನ ಆಶೌಚವುಳ್ಳವರು ಮೂರು ದಿನ ಆಶೌಚಪ್ರಳ್ಳವರು ಒಂದು ದಿನ 
ಹಾಗೂ ಸ್ಥಾನಮೂತ್ರದವರು ಊಟ ಮಾಡಬಹುದು. ಜ್ಞಾತಿಗಳಲ್ಲದವರ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲ ಊಟಮಾದಿದರೆ ಕೃಚ್ಛೆ ಪಾಯತ್ಲಿತ್ತ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆದರೆ, ಹೆಣ್ಣು 
ಕೊಟ್ಟ ಮಾವನ, ಅತ್ತೆಯ್ಯ ವಿದ್ಯಾಗುರುಗಳ, ಸೋದರಮಾವನ, ಹಿರಿಯ 
ಅಣವ ಮಗನ, ಬ್ರಹ್ಲಿಷರಾದ ಯೋಗಿಗಳ, ಶಾದ ಶಿಷವಮ 

मि & ಲ = € ಟೆ 
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ಶ್ರಾದಾವಶಿಷ್ಟ ಭೋಕ್ತಾರ: ತೇ ವೈ ನಿರಯಗಾಮಿನಃ 
ಸಗೋತ್ರಾಣಾಂ ಸಕುಲ್ಮಾನಾಂ ಜ್ಞಾತಿನಾಂ ಚ ನ ದೋಷಕೃತ್‌॥ 
ವಿಪ್ರಸ್ತ್ಯನ್ಯಗೃಹೇ ಶ್ರಾದ್ಧ ಶಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ನಾಶ್ಲಿಯಾತ್‌ ಸದಾ 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ವೇನ ಶುದ್ಧ:ಸ್ಕಾತ್‌ ಜ್ಞಾತಿಗೋತ್ರೇ ನ ದೋಷಕ್ಕತ್‌॥ 
ಶ್ವಶುರಸ್ಯ ಗುರೋರ್ವಾಪಿ ಮಾತುಲಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ 
ಜೇಷ್ಠಭ್ರಾತುಶ್ತ ಪುತ್ರಸ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಠಸ್ಯ ಯೋಗಿನಃ 
ಏತೇಷಾಂ ಶ್ರಾಧ್ಯಶಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ಭುಕ್ತಾ ದೋಷೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ॥ 
ಪ್ರಾದjಶೇಷ ಎಂದರೆ ಅನ್ನ ಮಾತ್ರ. ` ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾದ್ದ ಶೇಷವಲ್ಲ. 


ಫಲಶಾಕ ವೃಂಜನಾನಿ ಪಯೋದಧಿ ಘೃತಂ ಮಧು। 





ಯಾನಿ ಸ್ಯುಃ ತೇಷಾಂ ಶೇಷೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ॥ 
ತರಕಾರಿ, ಗೊಜ್ಜು ಪಲ್ಯ ಮುಂತಾದುವು, ಹಾಲು, | 
ತುಪ್ಪ, ಜೇನು ಮತ್ತು ಬೇಸಿದ-ಮತ್ತು ಬೇಸದ ಇತರ ವಸ್ತುಗಳೂ ಶೇಷವಲ್ಲ. 
~ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಿಸರ್ಜನಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಮಾಡದಿರುವ ಕರ್ಮಗಳು - 
ಅಧ್ಯಯನ, ದೇವತಾರ್ಚನೆ, ವ್ರತ ಹೋಮ್ಮ ವಿಶೇಷ ಜಪ 
ಮುಂತಾದವನ್ನು ಶ್ರಾದ್ಧದ ದಿನ ವಿಪ್ರರ ವಿಸರ್ಜನೆಗೆ ಮುಂಚೆ ಮಾಡಬಾರದು. 
ದಾನಾಧ್ಯಯನ ದೇವಾರ್ಚಾ ವ್ರತಹೋಮ ಜಪಾದಿಕಾನ್‌। 


ನ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಶ್ರಾದ್ಧ ದಿವಸೇ ಪ್ರಾಗ್ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ವಿಸರ್ಜನಾತ್‌॥ 


ವ 
ವಿ ಪಾತ 
- ಭೋಜನ ಪಾತ್ರ ವಿಷಯ ~ 
ग न 
ವಿಶ್ವೇದೇವರಿಗೆ ಸುವರ್ಣ ಪಾತ್ರವ್ಧೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪಾತ್ರವೂ 
ಪರಮ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದವುಗಳು. ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುತ್ತುಗದ ಎಲೆಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠ 


ಬಾಳೆಎಲೆ, ಹಲಸು ಮಾವು, ನೇರಳೆ ಸಂಪಿಗೆ ಪುನ್ನಾಗ ಮದ್ಯಮ. ಈ 

ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತುಗ ಮತ್ತು ಬಾಳೇ ಎಲೆಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ 

ಪಾತ್ರೆಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೀಮಂತರಿಗೆ ಲಭ್ಯವಾದವುಗಳು. ಬಾಳೆ ಎಲೆಯು ಹಸ್ತ 
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ಪ್ರಮಾಣ ಇರಬೇಕು. ಹಸ್ತ ಎಂದರೆ 24 ಅಂಗುಲ. (ಒಂದು ಮೊಳ) ವಿಪ್ರರ ಎಡಕ್ಕೆ 


४ ಕ 
ತುದಿಯು ಬರುವಂತೆ ಅಗ್ರವುಳ್ಳ ಎರಡೆರಡು - ಬಾಳೇ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ , 
ಹಾಕಬೇಕು. 


“ಭೋಜನೇ ಹೈಮರೂಪ್ಕಾಣಿ ದೈವೇ ಪಿತ್ರೇ ಯಥಾಕ್ರಮಮ್‌। 
ಪಾಲಾಶೇಭ್ಯೋ ವಿನಾ ನ ಸ್ಯುಃ ಪರ್ಣಪಾತ್ರಾಣಿ ಭೋಜನೇ॥ 
ಕದಳೀ ಚೂತ-ಪನಸ-ಜಂಬೂ-ಪುನ್ನಾಗ-ಚಂಪಕಾ ಮಧ್ಯಮಾಃ॥'” 
ಸದಂಡ ಕದಳೀ ಪತ್ರಂ ವಾಮಭಾಗಾಗ್ರ ಮಾಯಾತಮ್‌। 
ಹಸ್ಪಪ್ರಮಾಣಂ "ಕುರ್ಮೀತ ಭೋಜನಾರ್ಥಮಿತೀರಿತಮ್‌॥ 

- ಪವಿತ್ರವಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು - 


ಪಾದ ಪ್ರಕ್ಷಾಳನೆ ಮತ್ತು ಗಂಧದಾನದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಿರಬಾರದು. ಇತರ ಎಲ್ಲ 
ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಪವಿತ್ರ ಅಗತ್ವ. 


ಸರ್ವತ್ತ ದರ್ಭಪಾಣಿಸ್ಕಾತ್‌ ದೈವೇ ಪಿತ್ಮೇ ಚ ಕರ್ಮಣಿ 


ಪಾದಶೌಚಂ ಗಂಧದಾನಂ ನ ಕುರ್ಯಾದ್ದರ್ಭ ಪಾಣಿನಾ॥ 


ಕೆಲವಪ್ರ  ಮಹಾದೋಷಗಳು ಸಂಭವಿಸದಂತೆ ಕರ್ತ್ರಗಳೂ ನಿಮಂತ್ರಿತ 
ವಿಪ್ರರೂ. ಹಿಂದಿನ ದಿನ ರಾತ್ರಿಯಿಂದಲೇ ಕಟ್ಟು ನಟ್ಟಾಗಿ ಇರಬೇಕು. ಮೇಲೆ 
2h ಕತ ಭೊ ॐ ಯಾ ಗೂ क ಯದ ವಾಂ & ®> 
ತಿಳಿಸಿದ ಕರ್ತೃ, ಭೋಕ್ಸಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಿ ಅಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಿ ಆಗಲೇ 


ಕೂಡದು. ಪರಸ್ಪರ ಎಲೆಯ. ಎಂಜಲು ಸಾಕಬಾರದು. ಯಾರ, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಬೆಕ್ಕು ಕಪ್ಪೆ, ಇಲಿ ಮನುಷ್ಯರಾಗಲಿ ಬರಬಾರದು. ಹಾಗೂ ಕರ್ಮ 


ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯಾರ ಜನಿವಾರವೂ ಹರಿದುಹೋಗಬಾರದು. ಕಟ್ಟಿದ ಪಿಂಡಗಳು 
ಸರ್ವಥಾ ಒಡೆದು ಹೋಗಬಾರದು. ಇವುಗಳಿಗೆ ಮಹಾ ಅನರ್ಥಗಳೇ 
ಫಲಗಳು. ಪರಿಹಾರವೂ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯ. ಆದ ಕಾರಣ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ 
ಇಂತಹ ದೋಷಗಳು ಸಂಭವಿಸದಂತೆ' ಎಲ್ಲರೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಇರುವುದು 
ಸೂಕ್ಷ.  "“ ಸುಲಭಕೋಪಾಃ: ಪಿತರ” ಪಿತೃಗಳು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಅವರ ಕೋಪಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗಬಾರದು. "ಶೀಘ್ರ ಘಫಲದಾಶ್ಟ' 
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ರೂಢಿಯಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರ 


ಮಾಡಿಸುವ ಕರ್ಮ ಸಾಧನವೇ ಪವಿತ್ರ ಇದು ದರ್ಭೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಉಂಗುರದ 
ಚಿರಳಿಗೆ ಹಾಕಿ ಕೊಳ್ಳುವ ಕರ್ಮಸಾಧನ. ನಿತೆ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಎರಡು 
ದರ್ಚಿಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಶಾ ದಕೆ ಮೂರು ದರ್ಭೆಗಳಿಂದಲೂ, ಶಾಂತಿಕ ಪೌಷಿಕ 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ನಾಲ್ಲು ದರ್ಭೆಗಳಿಂದಲೂ ಪವಿತ. ಮಾಡಿರಬೇಕು. ಪವಿತ್ರ ವಂತ 


ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ಹೇಳಿ ಅಥವಾ ಓಂ ಭೂರ್ಭುವಸ್ವಃ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ಹೇಳಿ 
ಧರಿಸಬೇಕು. ಕೆಲವರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕಿನ ಅನಾಮಿಕೆಗೂ ಧರಿಸುವ ರೂಢಿಯಿದೆ 


ಕಲವರು ಬಲಗ್ಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ (ಎರಡು ಗಿಣ್ಣುಗಳ ಮಧ್ಯೇ 
ಇರಬೇಕು) 
ಪಂಚೆಭಿ: ಪೌಷಿಕೇ ಚೈವ ಚತುರ್ಭಯಜ್ದ ಕರ್ಮಣಿ 

ಖತಯಜೇ ತಿಭಿರ್ದರ್ಛೆ: ८2 ದರ್ಭೌ ನಿತ್ಮಕರ್ಮಣಿ॥ 
ದ್ವಾಭ್ಯಾಮ ಮಿಕಾಭ್ಲಾಂತು ಧಾರ್ಯು ದರ್ಭಪವಿತ್ರಕೇ। ನ 
ಏಕಾನಾಮಿಕಯಾ ವಾಪಿ ದ್ವಯೋರ್ಮಧ್ಯೇತು ಪರ್ವಹಣೋಃ॥ 


~ ಕೊರ್ಚ - 
ಇದು ದರ್ಭದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಸಾಧನ. ಉದ್ದರಣೆಯಂತೆ 
ಉಪಯುಕ್ತವಾದುದು. ಆಚಮನ ಸಮರ್ಪಣ ಕರ್ಮಸಮರ್ಪಣ 


ಅಪೋಶನ, ಉತ್ತರಾಪೋಶನ ಈ ಛಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ದರಣೆಯಿಂದ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಡಬೇಕು. ಇತರ ~ 6 ಣಾದಿ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕೂರ್ಚದಿಂದಲೇ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು © ಒಸಬೇಕು. ಶಾಂತಿಕ ಪೌಷಿಕ ಪುಣ್ಯಾಹ ಕಲಶಗಳಲ್ಲ 
ಹಾಕುವ ಕೂರ್ಚವು ಕರ್ಮ ವಿಘಾತಕರ ಬಾದೆಯ ನಿವಾರಣೆಗೆ 
ಉಪಯುಕವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಕಲಶದಲ್ಲಿರಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಆ ಕೂರ್ಚವಲ್ಲ. 
ಥಮಾಚೇ ಪಂಚ ದರ್ಭೈ: ಪ ತ.ಬೇ . ಸಪಭಿಸಥಾ। 
ತೀರ್ಥೇ ಮಹಾಲಯೇ ವ ನವ ದರ್ಚೆಸ್ತು ಕೂರ್ಚೆಕಃ॥ 
ಪಾರ್ವಣ ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕೆ ಏಳು ರ್ಬೆಗಳ ಕೂರ್ಚ 


೨ 9३० ದೇವತಾ ಛಂದ: - 
ಶ್ರಾದ್ದ, ಯಜ್ಞ ಯಾಗಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ, ಓಂಕಾರ, ಯಖಷಿ, 
ದೇವತೆ, ಮತ್ತು ಛಂದಸ್ಸುನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಬಾರದು. 
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ನ ಚ ಸ್ಮರೇದ್‌ ಯಷಿಂ ಛಂದಃ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ವೈತಾನಿಕೇ ಮಖೇ। 
ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞೇ ಚ ವೈ ತದ್ವತ್‌ ತಥೋಕಾರಂ ತು ನೋಚ್ಚರೇತ್‌॥ 
) 


- ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪ - 

ಕರ್ತೃವು ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಮಾಡಿ, "ಶ್ರೀ ಗೋವಿಂದ ಗೋವಿಂದ........ 
ಮಹಾವಿಷ್ಟೋರಾಜ್ಞಯಾ ಪ್ರವರ್ತಮಾನಸ್ಯ- 
ಆದ್ಯಬ್ರಹ್ಮಣ:.......ಸಂವತ್ಸರಾದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ "'ಶುಭತಿಥೌ'' ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ 
ಪುಣ್ಯ ತಿಥೌ, ಹೇಳಿ ಪ್ರಾಚೀನಾವೀತಿ (ಜನಿವಾರವನ್ನು ಎಡಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ) ಯಾರ 
ಶ್ರಾದ್ದವಮೋ ಅದನ್ನು (ಪಿತು) (ಮಾತುಃ) ಎಂದು ಹೇಳಿ ಈ ಪ್ರತಿಸಾಂವತ್ಸರಿಕ 
ಮೃತಾಹಾನ್ನ ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ, ಮೊದಲು, ತನ್ನ ಶರೀರದ ಪಾತ್ರಗಳ, ಸಕಲ 
ಉಪಯುಕ್ತ ಪದಾರ್ಥಗಳ, ಕರ್ತೃ, ಭೋಕ್ಸಗಳ, ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಕಾಲಾತೀತ 
ದೋಷ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕ್ಕಾಗಿ, ವೈಶ್ವದೇವಾದಿಸೂಕ್ತ ಮಂತ್ರಪಠನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ತಿಲೋದಕ ಯವೋದಕಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಭೂಪ್ರಾರ್ಥನಾದಿ 
ಕಲಶಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದೇ ಸಂಕಲ್ಪ. 


ಯುವಜವೆಗೋಧಿಯ ತರಹದ ಧಾನ್ಯ. ಅದರ ಬದಲು ನೆನೆಸಿದ 
ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. 


- ಕಲಶ ಸ್ಥಾಪನೆ - 

ಪಿತೃಗಳ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ವಿಶ್ಚೇದೇವರ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯೇ 
ಕಲಶಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ಕಂಡಿಲ್ಲ.ಒಂದೇ ಕಲಶವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಸಕಲ 
ವಿಧ ದೋಷ ಪರಿಹಾರಕವಾದ ಸೂಕ್ತಗಳ ಹಾಗೂ ಮಂತ್ರಗಳೆ 
ಪಾರಾಯಣದಿಂದ ಕಲಶಜಲವನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಅದನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. “ಶಾರೀರಷಟ್ಕ' ಮಂತ್ರಗಳೂ “ಅಗ್ನಿ: ಶುಚಿ” 
"“ಏತೋನ್ವಿಂದ್ರಂ'”' ಮಂತ್ರಗಳೂ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿಯೇ ವಿನಿಯುಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಹೀಗೆ 
ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿದ ನೀರನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಥಳಕ್ಕೂ ಪ್ರೋಕ್ಸಿಸಿ ಸ್ಥಳವು ಶುದ್ದವಾಯಿತೆಂದು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಪ್ರತಿವಚನವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು. | 
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— ಬ್ರಹ್ಮ ದಂಡ; - 

ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು ದೈವಾಧೀನ. ದೈವವು ಮಂತ್ರಗಳ ಅಧೀನ. ಈ 
ಮಂತ್ರಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅಧೀನ. ಆದುದರಿಂದ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಪರದ್ವೆವವೆಂದು 
ಅರಿಯಬೇಕು. ಕರ್ತೃವು ತನಗೆ ಪ್ರಕೃತ ಕರ್ಮವನ್ನು ಆಚೆರಿಸಲು 
ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ನಿಶ್ಚಿಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಅದಕಾಗಿ ಪರಿಹಾರ ರೂಪವಾಗಿ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಣಾಮಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ವಿಪ್ರರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವುದೇ ಬ್ರಹ್ಮದಂಡ "“ಯಾವತೀರ್ವೈ'' ಎಂಬ 
ಮಂತ್ರವೇ, “ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ವೇದವಿತ್ತಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. ಆಶ್ರಯ. 
ನಿತ್ಯ್ತವೂ ಅವರನ್ನುನಮಿಸಬೇಕು. ಅಶ್ಲೀಲ ವಚನಗಳನ್ನು ಆಡಲೇಬಾರದು. 
ಇದರಿಂದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಂತುಷ್ಪರಾಗುತ್ತಾರೆ'' ಎಂದು ಘೋಷಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಹೀಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನರ್ಪಿಸಿ ""ಈ ಕರ್ಮವನ್ನು ಆಚೆರಿಸಲು ಅಧಿಕಾರವು 
ಸಿದ್ದಿಸಲಿ, ಕಾಲವು ಸಕಾಲವಾಗಿದೆ'' ಎಂದೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಅನುಮತಿ - ಪಡೆಯಬೇಕು. 


- ಉಪವೀತದಿಂದ ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯಗಳು - 
ಸ್ವಾಗತ, ಸ್ವಸ್ಥಿವಾಚನ, ದಕ್ಷಿಣಾ, ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ, ಅಭಿವಾದನ, ಅರ್ಫ್ಯ, ಈ 
ಆರು ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಉಪವೀತಿಯಾಗಿರಬೇಕು. 
ಸ್ಪಸ್ತಿವಚನೇ ದಕ್ಷಿಣಾಯಾಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೇ। 
ಗೋತ್ರವಂದನ ಮರ್ಫೇ ಚ ಷಟ್‌ ಸ್ಟೇತೇಷೂಪ ವೀತಿನಾ॥ 


~ ವಿಶೇಷ ಸಂಕಲ್ಪ - 
ಸವ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಮಾಡಿ, ತಿಥ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ. ಪುಣ್ಯ ತಿಥೌ 


- ಪ್ರಾ: ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಗ್ನೇಯಾಭಿಮುಖನಾ ತಿರುಗಿ, 
ज्ञप 4 ಮಂ न 4 ©> ಮ ಯು ನಿ ಎಳ, ~ ಮ ತು ಭ 
ರೂಪ ಇವುಗಳನ್ನು ಷಷ್ಠೀವಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿ, ಎಳ್ಳನ್ನು ದರ್ಭಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪಿತೃತೀರ್ಥದಿಂದ ದೊನ್ನೆಗೇ ಹಾಕುವುದು. 
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ಸವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಲಮಂಡಿಯೂರಿ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಕೊಂಡು, ಎಡಮಂಡಿಬ್ಬ 
ಮೇಲೆ ಅಕ್ಕಿಯ ದೊನ್ನೆ ದರ್ಭಮುಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪುರೂರವ ಆರ್ದ್ರ 
ಸಂಜ್ಯಕಾನಾಂ ವಿಶ್ಲೇಷಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ದರ್ಭಮುಷ್ಟಿಯೊಡ್ಜ 
++ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಆ ದೊನ್ನೆಗೇ  ದೇವತೀರ್ಥದಿಂಜ 
ಹಾಕುವುದು. ನಂತರ ನಿಮ್ಮ ಅನುಜ್ಞೆಪಡೆದು. ದೈವಸಹಿತವಾದ ಈ ಪಾವ 
ಶ್ರಾದ್ಗವನ್ನು ಪಾರ್ವಣ ವಿಧಾನದಿಂದ ಅನ್ನಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಮಾಡುತ್ತೇಣ್ನ 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದು. 


'ಸೂಚನೆ:- ಪ್ರಾಚೀನಾವಿತಿ-ಜನಿವಾರವು ಬಲದ ಹೆಗಲಲ್ಲಿದ್ದು ಎಡಕ್ಕೆಕೆಳಗ 
ಲಂಬಿಸಿರುವುದು 

ಉಪಐೀತಿ (ಸವ್ಯ) 

ಜನಿವಾರವು ಎಡದ ಹೆಗಲಲ್ಲಿದ್ದು ಬಲಗೈ ಕೆಳಗೆ ಲಂಬಿಸಿರುವುದು. 

ನಿವೀತಿ-ಜನಿವಾರವು ಎರಡೂ ಹೆಗಲಲ್ಲಿದ್ದು ಮಾಲೆ ಯಂತಿರುವುದು. 

ದೇವತೀರ್ಥ-ಬಲಗ್ಗೆ ವಿಲ್ಲಾ ಬೆರಳುಗಳ ತುದಿಯಿಂದ ನೀರನ್ನು ಬಿಡುವುದು. 


१५०९ ತೀರ್ಥ-ಬಲಗ್ರೈ ಬಗ್ಗಿಸಿ ಕಿರುಬೆರಳಿನ ಬುಡದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು 
ಬಿಡುವುದು. 


ಪಿತೃತೀರ್ಥ-ಬಲಗೈನ ತೋರುಬೆರಳು ಮತ್ತು ಅಂಗುಷ್ಠಗಳ ಮಧ್ಯದಿಂದ 
ನೀರನ್ನು ಬಿಡುವುದು. 


- ಫಾದ ಪ್ರಕ್ಷಾಳನೆ - 

ನಿಮಂತ್ರಿತ ವಿಪ್ರರಿಗೆ ಎರಡನೆ ಬಾರಿ ಕ್ಷಣಕೊಟ್ಟು, ಗೃೈಹಾಂಗಣದಲ್ಲ 
ಗೋಮಯದಿಂದ ಭೂ ಶುದ್ಧಿಮಾಡಿ, ಕರ್ತೃವು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತು 
ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಚೌಕವಾದ ಮಂಡಲವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣವಾಗಿಯೂ ಅದರ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಅಪ್ರದಕ್ಷಿಣವಾಗಿ 
(ಸೊನ್ನೆಯಂತೆಯೂ ಮಂಡಲ ಮಾಡಬೇಕು. ಚೌಕ ಮಾಡುವಾಗ ನೈಖಯತ್ಯದಿಂದ 
ಆರಂಭಿಸಿ ನಾಲ್ಕೂ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಗೆರೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣವಾಗಿ ಬಂದು ಆ ಗೆರೆ ವಕ್ರವಾಗಿ 
ಈಶಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಮುಗಿಯಬೇಕು. ` 
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ಸೊನ್ನೆಯ ರೇಖೆಯು ಈಶಾನ್ಯದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ ಅಪ್ರದಕ್ಷಿಣವಾಗಿ ಪುನ: 
ಈಶಾನ್ಯದವರೆಗೂ ಬಂದು, ವಕ್ರವಾಗಿ ನೈಖುತ್ಛಕ್ಕೆ ಮುಗಿಯಬೇಕು. 


ಚೌಕವು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ವರ್ತುಲವು ಪಿತೃಗಳಿಗೂ “ಶ್ರೇಷ್ಠ. 


ಚೌಕವಾದ ಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮ-ವಿಷ್ಣು-ರುದ್ರ-ಶ್ರೀ ಅಗ್ನಿ ಇವರು 
ಅಧಿದೇವತೆಗಳು. ವರ್ತುಲ ಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಆದಿತ್ಯರು, ವಸುಗಳು, ರುದ್ರರೂ 
ವಿಶ್ವೇದೇವರೂ, ಪಿತೃಗಳು, ಅಧಿದೇವತೆಗಳು. ಮಂಡಲಗಳನ್ನು ಅಷ್ಟಾರ್ಫ್ಯ 
ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ನಂತರ ಪಾದಪ್ರಕ್ಷಾಳನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಅಷ್ಟಾರ್ಫ್ಯ ದ್ರವ್ಯಗಳು-ನೀರು, ಹಾಲು ದರ್ಭಾಗ್ರ-ಗಂಧ, ದಧಿ ನೆನೆದ, 
ಅಕ್ಕಿ ತುಪ್ಪ, ಜೇನು, ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಾಗ, 
ಹತ್ತಿರವಿರುವ ದರ್ಭೆ ಎಳ್ಳು ಅಕ್ಕಿ ಗಂಧ ಇಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಪೂಜಿಸಿ, ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಷ್ಟಾರ್ಥ್ಯದ್ರವ್ಯಗಳು ಅಡಕವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವುದು. 


ಮೊದಲು . ವಿಶ್ವೇದೇವಸ್ಥಾನದ ವಿಪ್ರರು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತು 
ತಮ್ಮ ಪಾದಗಳನ್ನು ಚೌಕದ ಮಂಡಲದ ಮೇಲಿ ಇಡಬೇಕು. ಆಗ ಕರ್ತೃವು 
ಪಶ್ರಿಮಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ, ನಮಸ್ಸರಿಸಿ, ಪವಿತ್ರವನ್ನು ತೆಗ್ಗೆದ್ದು 
ಹಿಮಡಿಯಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಲ ಎಡ ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು, ಬಟ್ಟಿಯಿಂದ ಒರಸಿ, 
ಪಾದತೀರ್ಥವನ್ನು ಸಕಲ ಪುಣ್ಯತಿರ್ಧಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿ. ತಲೆಗೆ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ನಂತರ ಪವಿತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಪಿತೃಸ್ಥಾನದ ವಿಪ್ರರನ್ನು 
ಆಸನದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಅವರ ಪಾದಗಳನ್ನು ವರ್ತುಲ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿರಿಸಿ, य ನಮಸರಿಸಿ ಅವರ ಪಾದಮೂಲದಲ್ಲಿ ಪಿತೈಗಳೂ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಿತಾಮಹರೂ, ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಿತಾಮಹರೂ, ಇದ್ದಾರೆಂದು 
ಪವಿತ್ರವಿಲ್ಲದೆ ಹಿಮಡಿಯಿಂದ ಕೆಳೆಗೆ ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆದ್ದು 
ಸಕಲ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ತೀರ್ಥವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ತಲೆಗೆ 
ಕ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು, ಗಂಧಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳಿದ್ದ ಎಲೆಯನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ರವಾಗಿ ಹಾಕಿ 
ವಿತ್ರವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಹಾಕಿ, ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು, ಮೊದಲು ಆಚಮನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ನಂತರ `ವಿಪ್ರರು ಆಚಮನ ಮಾಡಬೇಕು. ವಿಷ್ಣು ಸ್ಥಾನವಿದ್ದರೆ, 
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'ದೇವ  ಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾದಪ್ರಕ್ಷಾಳನೆ, ವಿವಾಹ, 
`'ಪಾರ್ವಣಶ್ರಾದ್ದಗಳಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರರನ್ನು .ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ಉತ್ಸವ 
ಪಾದಪ್ರಕ್ಷಾಳನ 


ದತ್ವಾ ದೈವೇ ಕ್ಷಣಂ ಚಾದೌ ಪಿತ್ರೇ ಚೈವಾಪಸವ್ಯತಃ। 
ಪಾದ ಪ್ರಕ್ಷಾಳನಂ ಕೃತ್ವಾ हये, ದಾಚಮನೀಯಕಮ್‌॥ 


ವಿವಾಹೋತ್ಸವ ಯಜ್ಞೇಷು ಶ್ರಾದ್ವೇ ಚೈವ ತು ಸರ್ವದಾ! 


ವಿಪ್ರಾಣಾಮುಪವಿಷ್ಟಾನಾಂ ಪಾದೌ ಪ್ರಕ್ಷಾಳಯೇದ್ದಿಜ: 


ಪಾದಮೂಲೇ ಪಿತುಃಸ್ಲಾನ 0 ಪಾದಮಧ್ಯೇತು ತತ್ತಿತಾ । 


ಪ್ರಪಿತಾಮಹಸ್ಯ ಪಾದಾಗ್ರೇ ಪಾದೌಪ್ರಕ್ಷಾಳೆಯೇತ್ಯ ಮಾತ್‌ ॥ 
ಆಪಃ ಕ್ಟೀರಂ ಕುಶಾಗ್ರಾಣಿ ಗಂಧಾ ದಧಿ ಚ ತುಂಡುಲಾಃ। 
ಸರ್ಪಿಷಾ 'ಮಧುಸಂಯುಕ್ತಾ ಅಷ್ಟಾರ್ಫ್ಯಾ: ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ॥ 
ವಿಪ್ರಾಣಾಮುಪವಿಷ್ಟಾನಾಂ ಪ್ರಾಕ್‌ ಮುಖಾನಾಂ. ತು ಸರ್ವದಾ 
ಪಾದೌ ಪ್ರಕ್ಷಾಳಯೇತ್‌ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಸಂವಿಷ್ಟ: ಪ್ರತ್ಯಗಾನನಃ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ರುದ್ರಶ್ನ ಫೀ ರ್ಹುತಾಶನ ಏವ ಚಃ 
ಮಂಡಲಾನ್ಯಧಶಿಷ್ಠಂತಿ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕುರ್ವೀತ ಮಂಡಲಮ್‌॥ 
ಆದಿತ್ಯಾ ವಸವೋ ರುದ್ರಾ ವಿಶ್ವೇದೇವಾ: ಸ್ನಪೈತ್ಛಕಾ: 
ಮಂಡಲೇ ಚೋಪತಿಷ್ಠಂತಿ 'ತಸ್ಮಾಶ್‌ ಕುರ್ವೀತ ಮಂಡಲಮ್‌॥ 
- ಶ್ರಾದ್ಲೋಪಕ್ರಮ - 
ಇಲಗ 


ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ತಿತ್ತ ಸೂಕ್ತಪಾರಾಯಣ, ಸ್ಥಲಶುದ್ರಿ, ಆತ್ಮಶುಥ್ಧಿ 
ವಿಪ್ರರಿಗೆ ದ್ವಿತಿಯ ಕ್ಷಣ ಪೂರ್ಪ್ಷಕವಾಗಿ ಪಾದಪ್ರಕಾಳೆನವೂ. ಮುಗಿಯಿತು 
pa क~ ध = 
ಇದಿಷ್ಟೂ ಪೂರ್ವಭಾಗ. ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ, ಶ್ರಾದ್ಗಫಾತಕ  ಅಸುರ-ರಕೆ; 
ಪಿಶಾಚಿಗಳು ದೂರಸರಿಯುವ 9 
ट ರಸರಿಯುವಂತೆ ಸುತ್ತಲೂ ಅಪ್ರದಕ್ಷಿಣವಾಗಿ ಎಳ್ಳನ್ನು ಎರೆ 
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८८2४ ಎಳ್ಳು ದರ್ಭೆಗಳನ್ನೂ ಹಾಕಬೇಕು. ಉಭಯ ವಿಪ್ರರ ಮುಂದೆಯೂ ಭೂ 
ಶುದ್ದಿ ಮೂಡಿ. 

ಗಯೆ, ಜನಾರ್ದನ (ಗದಾಧರ) ವಸುರುದ್ರ ಆದಿತ್ಯ ರೂಪರಾದ 
ಹತೃಗಳನ್ನೂ ಮನಸಾರೆ ಸ್ಮರಿಸಿ ಆರಂಭಿಸಬೇಕು. 

ನಾನೇ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಶ್ರಾದ್ದಾರ್ಹವಾಗಿವೆ ಎಂದು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ. ಪಾಕಾದಿಗಳು ಪವಿತ್ರವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಎಂದು ಕೇಳಿ, 

ರಿಂದ "ಅಸ್ತು' ಎಂಬ ಅನುಮತಿ ಪಡೆದು ವಿಶ್ವೇದೇವಾರ್ಚನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


ವಿಪ 
-“ 
- ವಿಶ್ವೇದೇವಾರ್ಚನಮ್‌ - 
ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳೇ ವಿಶ್ವಾ ಇವಳ ಪತಿ ಧರ್ಮ, ಇವರ ಮಕ್ಕಳೇ 


ಶೇದೇವ ದೇವತೆಗಳು, ಇವರು ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ 

ಸಂತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ, ಶ್ರಾಧ್ಧದಲ್ಲ, ನಾವು ಭಾಗಿಗಳಾಗುವಂತೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ವರ ಪಡೆದರು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುಷ ಸಕಲ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲೂ ನಿಮಗೆ ಸ್ಥಾನವುಂಟಿಂದು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು ಅನುಮೋದಿಸಿದರು. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ವಿಶ್ವೇದೇವದೇವತೆಗಳಿಗೆ - ಮೊದಲರ್ಚನೆ. ಇವರ ನಮ್ಮ 
ಪತೃದೇವತೆಗಳು ಯಾವ ರೂಪದಿಂದದ್ದರೂ ಅವರನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆತರುವರೆಂದೂ, ಹಾಗೆಯೇ ವಿಸರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 
ಪಿತೃಗಳು, ನಂತರ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವರೆಂದೂ 
ವಾಯುಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


& {2 
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ವಿಶ್ವೇದೇವದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಪಿತೃಗಳ ಅರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಫುಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ 
ವಿಶೇಷ ಮಹತ್ವ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅರ್ಫುಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಇರುತ್ತಾರೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಸ್ತಿವಾಚನ, ಅಕ್ತ್ಷಯ್ಯೋದಕಗಳಾದ ನಂತರ ಆ 
ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಆಸ್ಥಾನದ ವಿಪ್ರರಿಗೆ ಕೊಡುವತನಕ ಅದನ್ನು' ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 
ವಿಪ್ರರಲ್ಲಿ ಆವಾಹನೆ ಮಾಡುವಾಗ ಕರ್ತೃವು, ನೆನೆದ ಅಕ್ಕಿ ದರ್ಭಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವರ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಾದದಿಂದ ಶಿರಸ್ಸಿನವರೆಗೂ 
“ವಿಶ್ವೇದೇವಾಸ'' ಮಂತ್ರಹೇಳುತ್ತಾ ಪೂಜಿಸಿ, ದರ್ಭಗಳನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ರು, 
ಆವಾಹಿಸಿ, ಉಳಿದ ಅಕ್ಷತವನ್ನು ಪಾದದಬಳಿ ಅರ್ಪಿಸಿ "“ವಿಶ್ವೇದೇವಾ 
ಶ್ರುಣುತೇಮಂ'' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕೈಮುಗಿದು ಪಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. 
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ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ಉಪೂಾರಗಳ ಆದಿ-ಮತ್ತು ಆಂತಗಳಲ್ಲಿ ಹಸ್ಟೋದಕವ್ನಾ 
ಕೂರ್ಚದಿಂದ ವಿಪ್ರರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಇವರ ಅನುಮತಿ ಪಡೆದು ಪಿತ್ರಚಣ 
ನ್‌ 
ಮಾಡಬೇಕು. 
ಪಿತರ್ಚನೆ - 


ವಸು-ರುದ್ರ-ಆದಿಶ್ಕಾಧಿಷ್ಠಿತರಾದ = ವಿಷಯವನ್ನು ತಿ 
ಪಿತ್ರರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಆಗ್ಲೇಯಾಭಿಮುಖರಾಗಿರಬೆಕು. ಎಡಮಂಡಿಯನು ನೆಲ 
ಊರಬೇಕು. ಆವಾಹನೆ ಮಾಡುವಾಗ ` ವಿಪ್ರರ ಎಡಭಾಗದ್ಲಿ ತಲೆಯಿುದ 
ಪಾದದವರೆಗೆ ಎಳ್ಳು ದರ್ಭೆಗಳಿಂದ "“ಉಶಂತಸ್ತಾ'' ಮುತ್ತ ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಪೂಜಿಸಿ ದರ್ಭಗಳನ್ನು ಶಿರಸಿನಲಿ ಉಳಿದ ಎಳ್ಳನ್ನು ಪಾದದ 

ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಆಯಂತುನ"' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ३, ಮುಗಿ 
್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಫಪಾತಜ ವನ್ನು ಸಂಸ್ಕುಸ್ತಿ ವಿಪ್ರ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅರ್ಫೈೆ ಕೊಟು ಪ್ರಪಿತಾಮಹರ ತ್ರದ ನೀರನ್ನು ಪಿತಾಮಹರ 
ಪಾತ್ರೆಗೆ ಹಾಕಿ, ಆ ನೀರನ್ನು ಪಿತ್ಪಪಾತ್ರಕೆ ಹಾಕಿ ಪ್ರಪಿತಾಮಹರ ಪಾತ್ರವನ 
ಪಿತೃಪಾತ್ರದ ಮೇಲಿ ಕವುಚಬೇಕು. ಆದನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಬಾರದು. ಆದರಲ್ಲಿ 
ಪಿತೃಗಳು ಇರುತ್ತಾರೆದು ಮಹರ್ಷಿಗಳ ವಚನವಂಟು. ಈ ನಿಯಮ 
ಪಿತೃಪಾತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಮುತ್ತ ಈ ಪಾ ಸಾದನೆಯನ್ನು ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖವಾ 
ಕುಳಿತಿರುವ ವಿಪ್ರರ ಬಲಬದಿಯಲಿ ಜಲಹಾತ್ರಕೆಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ 


ವಾಯುವ್ಯದಿಂದ ಆಗ್ಗ್ನೇಯಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಸೌಕರ್ಯ. ಆವರ 
ಎದುರಿಗೆ ಪಾತ್ರಾಸಾದನ ಮಾಡಿದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾನು ನಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುತದೆ 
ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ, ಬೆಹೆ इर ಇಡಚಬೆಣಾಗು ಇಲ್ಲಿಯ 


ಉಪಚಾರಗಳ ಆದಿ-ಅಂತದಲ್ಲಿ ಹಸೋದಕ ಕೊಡಬೇತು 

ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅರ್ಚನೆಯು ವಿಶೇದೇವರ ಅರ್ಚನೆಯಂತೆ. ಆರ್ಫಪಾತ 
ಒಂದು ಮಾ ಪಾತ್ರಾಸಾಧನೆಗೆ ९३८, ತಲಿನ ಮತ್ತು ಮಣಿನ ಪಾತ್ರಗಳು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ. ಅಥವಾ ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ರೀತಿಯದಾಗಿರಬೇಕು ರ೯ಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಳೆ 
ˆ ಎಲೆಯ ದೊಪ್ಲೆಗಳೇ ಶೆ "ಷ್ಠ 
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“ಪಾಣಿ ಹೋಮ- 
ಪತೃಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ವರ್ತುಲವಾಗಿ ಮಂಡಲ ಮಾಡಿ, ಎಲೆ ಹಾಕಿ ಎಆಿಯ್ತ 
ಮುಂದೆ ಫ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ, ಎಳ್ಳು ದರ್ಭೆಹಾಕಿ ತುಪ ಮತ್ತು ಅನ್ನದ ದೊನ್ನೆಇಟ್ಟು 
ರಿಸಬೇಕು ५ aN 
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ಈ ಪಾರ್ವಣ सयेद ಪ್ರಧಾನವಾದ ಮೂರು . ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ, 
ಪಾಣಿಹೋಮವು ಮೊದಲನೆಯದು: ಈ ಶ್ರಾಧ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಕೃತಿಯಾದ ಪಿಂಡ 
ಪಿತ್ವಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ “ಅಗ್ಲೌಕರಣವೇ'' ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಕರ್ತೃವು ಅನಗ್ಗಿಕನಾಗಿರುವ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ "“ಪಾಣಿಮುಖಾ: ಪಿತರಃ' ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣದಂತೆ, ಪಿತೃಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ನಿಮಂತ್ರಿತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಬಲ ಅಂಗೈನಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. 
"“ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಮ್ಕ ದಕ್ಷಿಣೇ ಪಾಣೆ. ಹೋತವ್ಯಮ್‌'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ, ಬಲಗೈನಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಇದೆ ಎಂದು ಸಾರುತ್ತಿದೆ. ಪಿತ್ಯಮಂತನಾದ 
ಸೋಮನೂ, ಕವ್ಯವಾಹನನಾದ ಅಗ್ನಿಯೂ ದೇವತೆಗಳು. ಎಡಗೈನ ದರ್ಭದಿಂದ 
ಬಲಗೈಗೆ ಅಭಿಫಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅನ್ನದ ದೊನ್ನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪೂರ್ವಭಾಗದ 
ಅನ್ನವನ್ನು ಎರಡು ಬಾರಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪುನಃ ಎಡಗೈ ದರ್ಭೆಯಿಂದ 
ಅಭಿಫಾರಮಾಡಿ, ಸೋಮಾಯ ಪಿತೃಮತೇ ಸ್ವಧಾ ನಮ, {5०९ 
ಕವ್ಯವಾಹ ನಾಯ ಸ್ವಧಾ ನಮ: ಎಂದು ಅರ್ಪಿಸಿ ಅಭಿವಾದನ ಮಾಡಬೇಕು. 

ಕರ್ತೃವು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಅಥವಾ ವಿಧುರನಾಗಿದ್ದರೆ ಪತೃಸ್ಥಾನದ ವಿಪ್ರರ 
ಅನುಮತಿ ಪಡೆದು ವಿಶ್ವೇದೇವರ ಸ್ಥಾನದ ವಿಪ್ರನ ಕೈನಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಮ, 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅನುಮಾಸಿಕ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಣಿ ಹೋಮದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಅಗ್ನಿಗೆ 
ಅರ್ಪಿಸುವ ರೂಢಿಯಿದೆ 


ಅನಗ್ಗ್ಲಿಕ: ಸದಾರಶ್ಛೇತ್‌ ಅಗ್ಲೌಕರ್ಮ ಪಿತುಃ: ಕರೇ। 
ವೈಶ್ವದೇವಕರೇ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರ್ಯಕಳತ್ರಕಃ। 
~ ಪಾಕಪರಿವೇಷಣ - 
ದೇವ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಚೌಕ. ಪಿತೃಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸೊನ್ನೆ. ಕ್ರಮವಾಗಿ 


ಮೊದಲು ವಿಶ್ಲೇದೇವರ ಎಲೆ, ಪಿತೃಗಳ ಎಲೆ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಎಲ ಈ 


ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ, ಅನ್ನ ಪಾಯಸ, ಭಕ್ಷ ಪಲ್ಮ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಬಡಿಸಿ, 


- ಅನ್ನಸೂಕ್ತ - 

ಪಾಕ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಘಮಘಮನೆ ಸುವಾಸನೆ ಬರುವುದು २३६ 

ಪಾಕ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ವಾಸನೆಯನ್ನು  ಗಮನಿಸಬಾರದೆಂದು ನಿಯ! 

ನೋಡಿ ತೃಪ್ತರೂ ಆಗಬಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಆಫ್ರಾಣ ದೋಷ ಪರಿಷಾರ್ರ 

ಹಾಗೂ ಅನ್ನಶುದ್ಧಿ, ಅನ್ನ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕಾಗಿ “ಮೂರ್ಧಾನಂ' ಇತ್ಯಾದಿ &६्‌। 
ಸೂಕ್ತವನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. 


"| 
- ಅನ್ನ ಸಮರ್ಪಣಂ - 
ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಧಾನ ಕರ್ಮ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನ 
ನಿಮಂತ್ರಿತ ವಿಪ್ರರೇ ವಿಶ್ವೇದೇವರು. ಹಾಗೂ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು. ಅವರು ಅಡಿಗೆ, 
ರುಚಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಏನೂ ಹೇಳಬಾರದು, ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳಬಾರದು. ಕರ್ತ್ರವೇ  ಪರಿಷೇಚನಾದಿ . ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಮೌನದಿಂದರಬೇಕು. ಎಡಕ್ಕೆಯಿಂದ ಭೋಜನ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರಬೇಕು, ` 
ಬೇಕಾದದ್ದನ್ನು ಸಂಜ್ಞೆಯಿಂದ ಪಡೆಯಬೇಕು. ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ, ಸಂಕೋಚ, ಸರ್ವಥಾ 
ಇರಕೂಡದು. ಅನ್ನ ಬಿಸಿಬಿಸಿ ಯಾಗಿರಬೇಕು ಕರ್ತೃವು ಪರಿಷೇಚನ ಪ್ರೋಕ್ಷಣ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ವಿಪ್ರರಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಸಿ, ಎಲೈ ವಿಶ್ವೇ ದೇವದೇವತೆಗಳೇ 
(ಪಿತೃಗಳಿ) ಈ ಭೂಮಿಯೇ ಪಾತ್ರೇ, ಸ್ವರ್ಗವೇ, ಮುಚ್ಚಳ, ಈ ಬಡಿಸಿದ 
ಎಲ್ಲವೂ ಹವಿಸ್ಸು. ವಿಪ್ರರಾದ ತಮ್ಮ ಮುಖಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮ | 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಈ ವಿದ್ಯಾವಂತರಾದ ವಿಪ್ರರ ಪ್ರಾಣಾಪಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಮ 
ಮುಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ००९१, ಅನ್ನವ ನೀನು ಅಕ್ಷಯವಾಗಿದ್ದೀಯೆ ನನ್ನನ್ನು 
ನಾಶಗೊಳಿಸಬೇಡ. ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ००९, ಪುರೂರವ-ಆರ್ದ್ರವ, 
ವಿಶ್ವೇದೇವರೇ, (ಪಿತೃಗಳೇ) (ವಿಷ್ಣು ಇಗೋ, ಇದೇ ಅನ್ನ, ಇದು ಹವಿಸ್ಸು, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದ ನೀವೇ ಆಅಹವನೀಯಾಗ್ಲ್ನಿ. ಈ ಬಡಿಸಿರುವ ಬದಡಿಸಲಿರುವ 
ಬಲ್ಲವೂ ನಿಮ್ಮದು. ಈ ಭೂಮಿಯೇ 


४ ಗಯೆ. ನೀವು ಗದಾಧರರು, ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಸಮರ್ಪಿಸುವ ನಾನೂ ಬ್ರಹ್ಮ ತಾವೂ 
ಇದು ಚಿನ್ನದ (ಬೆಳ್ಳಿಯ) ಪಾತ್ರೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ, ಈ ಸ್ಥಳವು ಅಕ್ಷಯ. 
ವಟವೃಕ್ಷದ ನೆರಳು. ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವ ವರೆಗೂ ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಡುವ ಈ ಅಮೃತ 
ಸ್ವರೂಪವಾದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು 


^ KN) 


ಸನ್ನು ತಮಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದುತ್ತೇನೆ. ಇದೆಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮದು. 
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ಅನ್ನವು 


ಬಹ ಮ್‌ ಲ್ಲವ್ಪ 
५५०४; ಬಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮ 


ನನ್ನದಲ್ಲ ಈ ಹೆವಿಸ್ತು ಗಯೆಯಲ್ಲಿ (ವಿಷ್ಣುಪಾದವೇ) (ರುದ್ರಪಾದವೇ) ಮುಂತಾದ 
ಸಮಸ್ತಪಾದಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮರ್ಪಿತವಾಯಿತೆಂದು 
ತಾವು ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ, 
ಗದಾಧರನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ವಿಪ್ರರು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವರು. 


ಹೀಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಮುನ್ನ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, ಯೋಗಿ 
ವರೇಣ್ಯರಿಗೂ, ಸ್ವಧಾದೇವಿಗೂ, ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಗೂ, ನಮಿಸಿ, ಪರಮೇಶ್ವರ ಮತ್ತು 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ಪಿತೃಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಗಯೆಯಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನೇ ६, ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಗಯೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 


~ ಬ್ರಹ್ಮಾರ್ಪಣಮ್‌ - 

ಶ್ರಾದ್ಗಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಸಪ್ತವ್ಮಾಧರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸರಿಸಿ, 
ಈಕರ್ಮವನ್ನು ಪಿಂಡ ಪಿತೃಯಜ್ಞವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ, ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಹವ್ಯಕವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸುವಾಗ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ "ಆಶ್ರಾವಯ”' ಮುಂತಾದ ಐದು 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಉಚ್ಚರಿಸಿ, ಅರ್ಪಣವೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಹವಿಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಅಗ್ನಿಯೂ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಹೋಮಕರ್ತೃವೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರ್ವವೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಮಯ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ತ್ಕಾಗ ಮಡುವುದೇ ಬ್ರಹ್ಮಾರ್ಪಣ. ಹೀಗೆ 
ಭಾವಿಸಿ ಉದ್ದರಣೆ ನೀರು ಬಿಡಬೇಕು. 


- ಮಧು ಪರಿವೇಷಣ - 

ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಮಧು ಒಂದು. "“ಅದನ್ನು”' 
ಮಧುವಾತಾ'' ಎಂಬ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ ಎಲ್ಲಾ ಎಲೆಗಳಿಗೂ 
ಬಡಿಸಬೇಕು. ವಿಪ್ರರು, ತುಪ್ಪ ಮಧು, ಪಾಯಸ ಇವುಗಳನ್ನು ನಿಶ್ರೇಷವಾಗಿ 
ಭಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 

- ಚಿತ್ರ ಬಲಿ ವಿಷಯ - 

ಶ್ರಾದ್ದ ವಿವಾಹೇ ಯಜ್ಞೇ ಚ ಗಯಾಯಾಂ ನಿಶಿ ಸೂತಕೇಃ ಯದಿ ಚಿತ್ರ 
ಬಲಿಂ ದದ್ಯಾತ್‌ ರೌರವಂ ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌! 

ಶ್ರಾಧ್ವದಲ್ಲಿ, ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ, ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ, ಗಯೆಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ, 
ಸೂತಕದಲ್ಲಿ, ಚಿತ್ರಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಡಬಾರದು. 
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- ವಿಪ್ರರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ - 
ಪಿತೃಗಳ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣರಾದ ಈಶಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಸ್ವಗೃಹವನ್ನೇ 
ಗಯೆ ಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ವಿಪ್ರರನ್ನು ಗದಾಧರರೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಆಫೋಶನ ಹಾಕಬೇಕು. ಪ್ರಾಣಹುತಿಯನ್ನು ವಿಪ್ರರು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಮೇಲೆ 
ನೊಣ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಭಾದಿಸಬಾರದೆಂದು ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ. 


ವಿಪ್ರೋತ್ರಮರಿರಾ, ದೂರದಿಂದ ದಣಿದು ಬಂದಿದ್ದೀರಿ, ಹಸಿದಿದ್ದೀರಿ, 

ಮಾಡಿದ ಪಾಕಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ 
ಸೂಚಿಸಿರಿ. ಬೇಡದುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹಸಿವಾಗದಂತೆ 
ಸುಖವಾಗಿ ಮೌನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿರಿ. ಎಂದು 
ವಿಶೇಷವಾದ ಭಕ್ತಿ, ಶ್ರದ್ಧೆ, ಪ್ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. 


~ ಅಭಿಶ್ರವಣ ಮಂತ್ರಪಾರಾಯಣ - 
ವಿಪ್ರರ ಭೋಜನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯಾದ ರಕ್ಷೋಬಾಧಾ 
ನಿವೃತ್ತಿಗಾಗಿ ಬೇರೆಯ ಖತ್ತಿಜರಿಂದ ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಿಸುವ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಅಭಿಶ್ರವಣ ಸೂಕ್ತಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ರಾಕ್ಲೋಫ್ನ ಮಂತ್ರಗಳು, ಪವಮಾನ 
ಮಂತ್ರಗಳು, ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಗಂಗಾವತರಣ, ಇತ್ಕಾದಿಗಳು. ಕರ್ತೃವೂ 
ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಬಹುದು. 


- ವಾಯಸಪಿಂಡಪ್ರದಾನಮ್‌ - 
ವಾಯಸ ಪಿಂಡ ಎಂಬುದು ಅಶ್ವಲಾಯನ ಗೃಹ್ಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ವಿಪ್ರರ 
ಭೋಜನವಾದ ಮೇಲಿ ಆಚಮನ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಉಚ್ಛಿಷ್ಟದ ಹತ್ತಿರ 


"0468१. ದಗ್ಣಾ'' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕೊಡುವ ಪಿಂಡವನ್ನು ಪ್ರಕಿರ 
ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ವಿಶ್ವೇದೇವರ ಹಾಗೂ ಪಿತ್ಯಗಳ  ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ 
ಕೊಡುವುದು ವಿಕಿರ ಪ್ರಕಿರಗಳು ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ವಾಯುಸಪಿಂಡ ಎಂಬುದು 
ಬೋಧಾಯನ ಧರ್ಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮಾತು. ವಾಯಸ ಪಿಂಡ 
ಹ ಕಾಗೆಗಳಿಗಾಗಿ ಕೊಡುವ ಪಿಂಡ ಎಂದರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿ ಕಾಗೆಗಳಿಗೆ ಎಂದು 
ಅರ್ಥಮಾಡಬೆಕು) ಪಿತಗಳಿ ದ ದ 
ಪಿತೃಗಳು ಕಾಗೆಗಳ व । ध ವ ನ 
द ರ್ಥಮಾದಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
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ವಾಯಸಪಿಂಡ, ವಿಕಿರ, ಪ್ರಕಿರಗಳನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ಪಾದಪ್ರಕ್ಷಾಳನೆ ಮಾಡಿ 
ಆಚಮನ ಮಾಡಬೇಕು. ವಿಕಿರ ಪ್ರಕಿರಗಳನ್ನು ಭೋಜನ ಪಾತ್ರದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ` 
ಹಾಕ್ಬುವಂತೆ, ಪಿಂಡಪ್ರದಾನವಾದ ಮೇಲೆ ಪಿಂಡಗಳ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೂ 
ವಿಶ್ವೇದೇವ “ಸಂಬಂಧವಾದ , ಪೈತ್ಸಕವಾದ, ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ಸಂಬಂಧವಾದ 
ವಿಕಿರ ಪ್ರಕಿರಗಳನ್ನು ಹಾಕುವ ಪದ್ಧತಿಯೂ ಇದೆ. ಈ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಎರಡೂ 
ಬಳಿ ಮುದ್ರಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಅವರವರ ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ ಒಂದು ಸಾರಿ ಮಾತ್ರ 
ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಇದನ್ನೇ ಉಚ್ಛಿಷ್ಟದ ಸಮಾಪದಲ್ಲ ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಉಚ್ಚಿಷ್ಟ 
ಪಿಂಡ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ವಿಪ್ರರು ಭೋಜನವಾದ ಮೇಲಿ ಕರ್ತ್ರೃವಿನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ತಾವು 
ಊಟ ಮಾಡಿ ಮಿಗಿಸಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, “ಯಜಮಾನರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ತೀರಿಹೋದ ಅನ್ನಾಪೇಕ್ಷಿಗಳಾದ 
ದಾಸ ದಾಸಿಯರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿ"' , ಎಂದು 'ವಿಶ್ವೇದೇವರು ಬಲದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪಿತೃಗಳು ಎಡದಲ್ಲಿಯೂ, ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಇದು ಉಚ್ಛಿಷ್ಟರೂಪವಾದ ಪಿಂಡ. 


- ಪಿಂಡಪ್ರದಾನವ್‌ - 
ಪಿಂಡಪ್ರದಾನವೂ ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕರ್ಮ. ಪಿತೃಗಳು ಪಿಂಡ 
ರೂಪದಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಮಾಣವಿದೆ. ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ 


ವರಾಹಸ್ವಾಮಿಯು ಪಿಂಡಗಳಲ್ಲಿ . ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸಿ ಅರ್ಚಿಸಿದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಮಹಾ ಭಾರತದ ಶಾಂತಿ ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಭೀಷ್ಮರು ತಮ್ಮ 
ತಂದೆ ಶಂತನುವಿನ ಶ್ರಾದ್ಧ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನ ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭ. 


ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಶಂತನುವಿನ ಕೈಗಳೇ, ಗೋಚಿರಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರೆ 
ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷವನ್ನು ಅರಿತ ಭೀಷ್ಮರು ನೇರವಾಗಿ ಕೈಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡವನ್ನು ಕೊಡದೆ, 


ದರ್ಭೆಗಳ ಮೇಲೆ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಶಂತನುವು 


ಸಂತೋಷಗೊಂಡು,  ಕೋಪಿಸದ್ದೆ "ಇಚ್ಛಾ ಮರಣಿಯಾಗು”' ಎಂದು 
ಹರಸುತ್ತಾರೆ. ಎಂಬ ಹರಿವಂಶದ ಕತೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 


ಪಿಂಡ ಎಂದರೆ, ಉಂಡೆ. ಈ ಪಿಂಡಕ್ಕೆ ತಿಲ ಅನ್ನ, ನೀರ್ದು ಬೆಲ್ಲ 


` ಮೊಸರು, ಹಾಲು, ಜೇನ್ಸು ತುಪ್ಪ, ಹೀಗೆ ಎಂಟು' ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು 


ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ಒಂದು ಪ್ರಮಾಣ. 
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ವಿಪ್ರರು ಊಟ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಉಳಿದ ಎಲ್ಲಾ ಪಾಕದಿಂದಲ್ಲ 
ಸ್ವಲ್ಪಸ್ಪಲ್ಪ ಪಿಂಡಕ್ಕಾಗಿ ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಪ್ರಮಾಣವಿದೆ. ಅನ್ನತಿಲಗಳಿಂದ್ರ 
ಶಿರವೂ, ದಧಿಯಿಂದ ಮೂಗೂ ತುಪ್ಪದಿಂದ ಕೆವಿಯೂ ಬೆಲ್ಲದಿಂದ 
ಬಾಹುಗಳೂ ಹಾಲಿನಿಂದ ಹೃದಯವೂ ಜೇನಿನಿಂದ ರೋಮಗಳೂ ನೀರಿನಿಂಜ 
ಕೈಕಾಲುಗಳೂ ಉದ್ದವಿಸುತ್ತವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಆಗ್ಗ್ದೇಯಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕರ್ತವ್ಯ 
ಕುಳಿತು ಎಡಮಂಡಿಯೂರಿ, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ ರೇಖೆಮಾಡಿ, 
ದರ್ಭಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮೆತ್ತಗಿರುವಂತೆ ಹರಡಿ, ಮೂರು ಜಾಗಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ 
ಮುಗಿಯುವಂತೆ ಎಳ್ಳು ನೀರು ಬಿಟ್ಟು, ನಂತರ, ಕ್ರಮವಾಗಿ, ಪಿತೃ ಪಿತಾಮಹ, 
ಪ್ರಪಿತಾಮಹರ, ಹೆಸರು, ಗೋತ್ರ, ರೂಪಗಳನ್ನು ಸಂಭೋಧನ ಪ್ರಥಮಾ 
ವಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವವರು ಬೇರೆಯಾರು 
ಇದ್ದಾರೆಯೋ ಅವರನ್ನೂ ಸಂಭೋಧಿಸಿ, ನಂತರ, ಸಂಬಂಧೆ ಹೆಸರು, ಗೋತ್ರ, 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಚತುರ್ಥೀ ವಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಸಿ, ಹಿಂಬಾಲಿಸುವವರಿಗೂ ಸಹ, 
ಈ ಪಿಂಡವು ಅರ್ಪಿತವಾಗಲೆಂದು ಇಟ್ಟು, ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಗಯೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ ದೂ ಗದಾಧರನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಲಿ ಎಂದೂ, ವಿಪ್ರರನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. ನಂತರ ಮೂರನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಗೂಳಿಗಳಂತೆ ಸಂತೃಪ್ಪರಾಗಿರ 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ನಂತರ ಬಲಭಾಗದಿಂದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಕೊಂಚ ಉಸಿರು ಕಟ್ಟಿ 
ತಿರುಗಿ ಅನ್ನದ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದು ಭಕ್ತಿಸಬೇಕು. ಅಥವ ಮೂಸಿ 
ನೋಡಿ ತಾಗ ಮಾಡಿ ಆಚಮನ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಪ್ರತಿಸಾಂವತ್ನರಿಕ ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪಿಂಡಗಳು ಸುಲಿದ ತೆಂಗಿನ ಕಾಯಿ 
ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
म 9 ಪ 
ಪಿಂಡಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ರಮಾಣ - 
ಪಿಂಡಾಸ್ತು ಗೋಂಜ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ದದ್ಯಾದಗ್ನೌ ಜಲೇಪಿ ಚ 


ನಿಕ್ಷಿಪೇಚ್ಚ ಶುಚೌ ದೇಶೇ ವಾಯುಸೇಭ್ಯೋ ನಿವೇದಯೇತ್‌॥ 
(ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಮಃ) ॥ 


ಒಂದೇ ದಿನ ಎರಡು ಶ್ರಾದ್ಧಗಳು ಒದಗಿದಾಗ ಒಂದಾದ ಮೇಲೆ 
ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಫುನ: ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಮಾಡ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಶ್ರಾದ್ಧ 
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ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದೇ ಇರಬಾರದೆಂದು. ಕೊಂಚ ತಿನ್ನುವುದು ಅಥವಾ 
ಮೂಸಿನೋಡುವುದು ಪದ್ಧತಿಯಾಗಿ ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ತಿಲಮನ್ನೆಂ ३ ಪಾನೀಯಂ ಗುಡಂ ದಧಿ ಪಯಸ್ವಥಾಃ। 
ಮಧು ಸರ್ಪಿಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಅಷ್ಟಾಂಗಂ ಪಿಂಡಲಕ್ಷಣಮ್‌'' 


ಪಾಣಿ ಹೋಮದ ಉಳಿದ ಅನ್ನ, ಕಲಶೋದಕ, ಪಾಣಿಹೋಮದ ಉಳಿದ 
ತುಪ. | 


( 


ಯದ್ಯದ್ದುಕ್ತಂತತಃ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಪಿಂಡಾರ್ಥಮುದ್ದರೇತ್‌। 


ಪಿತೃಯಜ್ಞಚರೋರನ್ನಂ ಉದ್ಭತಂ ಪ್ರಕ್ನಿಪೇದಥ॥ 


- ढः - | 

ವಿಪ್ರರ ಭೋಜನ ವಾದ ಮೇಲೆ, ಆಚಮನವಾದ ಮೇಲೆ, ವಿಕಿರಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ, ಪಿಂಡಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡಿ, ಮೊದಲು ಪಿತೃಸ್ಥಾನದ ವಿಪ್ರರಿಗೆ, 
ಜಲ ತಿಲ್ಲ ಜಲ್ಲ ದರ್ಭ ಜಲ ಅಕ್ಟತಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 


ನಂತರ ವಿಶ್ವೇದೇವಸ್ಥಾನದ ವಿಪ್ರರಿಗೆ, ಜಲ ಯವ ಜಲ, ದರ್ಭೆ, ಜಲ 
ಅಕ್ಷತಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಭಿವಾದನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಣಾಮ ಸಲ್ಲಿಸಿ 
ಆಶೀರ್ಮಂತ್ರಾಕ್ಟತೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು. 


नू 
ಸಸಿ ಸದಾ 
- > ಸ್ವಧಾ-ಅಕ್ಷಯ್ಯಪ್ರಾರ್ಥನೆ - 
ಓಂ ಸ್ವಸ್ತಿ ಚ ನಮಃ ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ವಧಾತ್ವಂ ದಕ್ಷಿಣಾ ತಥಾಃ। 


ವೆ 


ನಿರೂಪಿತಾಶ್ಚತುರ್ವೇದೇ ಷಟ್‌ ಪ್ರಶಸ್ತಾಶ್ಚ ಕರ್ಮಿಣಾಮ್‌॥ 


ಕರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದವರಿಗೆ 
ಓಂ ಸಸಿ ನಮಃ: ಸ್ವಾಹಾ, ಸ್ವಧಾ ದಕ್ಷಿಣಾ 
ಈ ಆರೂ ಅತಂತ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದವುಗಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 28, 
। ಸ್ವಧಾಶಭಬ್ಧಗಳನ್ನು ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ವಸ್ತಿ ಎಂದರೆ, ಒಳ್ಳಯದ್ದು 
ಮಂಗಳ, ಎಂದರ್ಥ. ಸ್ವಸ್ತಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಖಯಗ್ವೇದದ "ಸ್ವಸ್ತಿನೋ 
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3. ಮಂಗಳಸೂಚಕಗಳಾಗಿವೆ. "“ಸ್ವಸ್ತಿ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಎಂದು ವಿಪ್ರರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಅವರು ಹೇಳಿದ 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೃಪ್ಟರಾಗಬೇಕು. 

ಸ್ಪಧಾ-ಎಂಬುದು ಸ್ತೀವಾಚಿಕಶಬ್ಬ, ಪಿತೃಗಳ ಪತ್ನಿಯೇ ಸ್ವಧಾದೇವಿ, ಸ್ವಧೋ 
ಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಶ್ರಾದ್ನಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರೆ ಮಹತ್‌ ಪುಣ್ಯವೆಂದಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಸ್ವಧಾ ಸ್ವಧಾ ಸ್ವಧೇತ್ಛೇವಂ ಯದಿ ವಾರತ್ರಯಂಸ್ಕ್ಮರೇತ್‌। 

ಲಭೇತ್‌ ಶ್ರಾದ್ಧ ಶತಾನಾಂಚ ಪುಣ್ಯ ಮೇವ ನ ಸಂಶಯಃ॥ 

ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, ಮತ್ತು ಸ್ವಧಾದೇವಿಯನ್ನು 

ಪಿತೃಣ್ಞಾಂ ಪ್ರಾಣತುಲ್ಯಾತ್ವಂ ದ್ವಿಜ ಜೀವನ ರೂಪಿಣೀ। 

ಶ್ರದ್ದಾಧಿಷ್ಠಾತ್ಸದೇವೀ ಚ ಶ್ರಾದ್ದಾದೀನಾಂ ಫಲಪ್ರದಾ॥ 

ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. 

ನಾನು ಈ ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಅನ್ನೋದಕಾದಿಗಳು ಅಕ್ಷಯ್ಯವಾಗಲೆಂದು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರಿ ಎಂದು ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಬೇಡಿ, ಅವರಿಂದ "“ಅಕ್ಷಯವಾಯಿತೆಂದು"' 
ಪ್ರತಿವಚನವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು. 

- ನಿಮಂತ್ರಿತ ವಿಪ್ರರನ್ನು ಬೇಡುವುದು - 
ನಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳು ಶಾಂತಾರಾಗಿರಲಿ, ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ದಾನಿಗಳು ಹೆಚ್ಚಲಿ. 
ವೇದಾಧ್ಯಾಯಿಗಳು ಹೆಚ್ಚಲಿ, ಶ್ರದ್ದೆಯು ಎಂದಿಗೂ ಕುಂದುವುದು ಬೇಡ. ನಾವು 
ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ದಾನ ಮಾಡುವಂತಾಗಲಿ, ನಮಗೆ ದವಸ ಧಾನ್ಯಗಳು 
ವೃದ್ಧಿಯಾಗಲಿ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಅತಿಥಿಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರಲಿ, ನಮ್ಮನ್ನು 
ಬೇಡುವವರು ಹೆಚ್ಚಾಗಲಿ, ನಾವು ಯಾರನ್ನೂ ಬೇಡದಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರಿ,, 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆರವೇರಲೆಂದು 
ಪ್ರತಿವಚನವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 
- ಕರ್ಮಸಮರ್ಪಣ - 
ಎನು ಮೊಡಿದ ಪಾಣಮೋಮ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನ, ಪಿಂಡ 
ಪದಾನಾತ್ಮವಾದ ಈ ಪಿತೃಯಜ್ಞವು ವಾಸುದೇವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿತವಾಗಲೆಂದು 
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ನೀರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಲೋಪದೋಷಪ್ರಾಯಳ]್ಚಿತ್ತಕ್ಕಾಗಿ ನಾಮತ್ರಯ ಮಂತ್ರ ಜಪ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

ಆಬ್ಕುತ: ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಶ್ಚ ಅನಂತಃ: ಕಾಮಧೇನವಃ। 

ಚಿಂತಾಮಣಿಸ್ತು ಗೋವಿಂದಃ: ನಾಮತ್ರಯ ಮುದಾಹೃತಮ್‌॥ ಅಚ್ಯುತ 
೦ಬ ಮಂತ್ರವು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ ಅನಂತವೆಂಬ ಮಂತ್ರವು ಕಾಮಧೇನುಗಳು. 


ಗೋವಿಂದ ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ಚಿಂತಾಮಣಿಯೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿ, ಜಪಿಸಿದರೆ ಸಕಲ 
ದೋಷಗಳು ನಿವಾರಣೆಯಾಗುವುದು. 


- ಆಸೀಮಾಂತಮನುವ್ರಜನಮ್‌ - 
ವಿಪ್ರರನ್ನು ಎಷ್ಟು ಆದರ, ಪ್ರೀತಿ, ವಿಶ್ವಾಸ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ 
ಆಹ್ವಾನಿಸಿ, ಪಿತೃಯಜ್ಞವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ್ದೇವೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ 


ಪ್ರೀತ್ಕಾದರಾದಿಗಳಿಂದ ಅವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟು ಅವರ ಪಾದಧೂಳಿ 
ತಮ್ಮ ಬಟ್ಟಿಯ ಮೇಲೆಯೇ ಬೀಳಲೆಂದು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಹೊದೆದ ಬಟ್ಟೆ ಹಾಸಿ, 
ಆದರ ಮೇಲೆಯೇ ಅವರನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲವರೆಗೆ 
ಹೋಗಿ, ಆವರನ್ನು ಬೀಳ್ಳೊಡುವುದು ಹಾಗೂ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆಯುವುದು. 
- ಪರೇಹನಿತರ್ಪಣ - 

ಶ್ರಾದ್ಣದ ಮರುದಿನದ ವರೆಗೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಇದ್ದು ಸೂರ್ಯೋದಯಾತ್‌ 
ಫೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೀ ಕರ್ತೃವು ಪಿತ್ರಾದಿ (ಮಾತ್ರಾದಿ ಮೂವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ತಿಲತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಇದು ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. 

ಶ್ರದ್ಧಾಂಗ ತರ್ಪಣಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸತಿಲಂ ತು ಪರೇಹನಿ। 


ಹಿತ್ರೋರ್ವಿಷಯ ಏವ ಸ್ಯಾತ್‌ ನಚಾನ್ಯವಿಷಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥ 


हक ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧ ಪ್ರೇತಶ್ರಾದ್ಧ ಅನುಮಾಸಿಕ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳು, 
ಅಬ್ಬವಿಮೋಕಪ್ರಾದ್ವ ಸಪಿಂಡೀಕರಣಶ್ರಾದ್ಧ ಪ್ರಥಮಾಬ್ದಕ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮತ್ತು 


A] 
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ವೃದ್ಧಿಶ್ರಾದ್ದೇ ಸಪಿಂಡ್ಕಾಂ ಚ ಮಾಸಿಕೇ ಚಾನುಮಾಸಿಕೇ। 
ಅಬ್ದಕೇಪ್ರಥಮೇ ಚೈವ ನಕುರ್ಯಾತ್ತಿಲ ತರ್ಪಣಮ್‌॥ 

ಸಂವತ್ಸರ ವಿಮೋಕೇಚ ನಕುರ್ಯಾತ್ತಿಲ ತರ್ಪಣಮ್‌॥ 

ಜೀವಮಾನ; ಪಿತಾ ಯಸ್ತು ಮಾತಾಯದಿ ವಿಪದ್ಯತೇ। 

ಮಾತು: ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸುತ: ಕುರ್ಯಾತ್‌ ನಕುರ್ಯಾತ್ತಿಲ ತರ್ಪಣಮ್‌॥ 


ತಂದೆಯು ಬದುಕಿದ್ದು ತಾಯಿಯು ಮತಳಾಗಿದರೆ, ಶಾಧವನು ಮಗನೇ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅವನು ತಿಲತರ್ಪಣ ಮಾಡಬಾರದು 


| ಕೆಲವು ಸೂಚನೆಗಳು 
1[] ಈ ಗುರುತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


2.( )ಈ ಗುರುತು हड लभ, ಸೂಚನೆ 


3. ಯವ ಜವೆ ಗೋಧಿಯಂತಹ दण्ड. (ಅದರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನೆನೆದ 
ಅಕ್ಷೆಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುತಿದೆ. ಅಕತೆ ಎಂದರೂ ಇದೇ. ಪಾಗಕಿಣಾ 


ಆಗ್ನೇಯ ದಿಕ್ಕು) 
4, ಗೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ "“ಸ'' ಎಂಬ ಅಕೆರವನು ಸೇರಿಸಿಹೇಳಬೇಕು. 


ಉದಬಾ. ಕಾಶ್ನಪಸ ಗೋತ 

5. ಪುರುಷರ ಹೆಸರಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶರ್ಮಾ ಎಂದು ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಉ.ದಾ. ರಾಮಶರ್ಮಾ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹೆಸರಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ದೇವೀ ಶಬ್ದ 
ಅಥವಾ "“ದಾ'' ಎಂದು' ಸೇರಿಸಬೇಕು ಎರಡನ್ನೂ ಸೇರಿಸುವ ಪದ್ಧತಿಯೂ 


ಇದೆ. 
ಉದಾ. ಗೌರೀ ದೇವೀ. 


ಪಾರ್ವತೀ ದಾ 

ರಮಾ ದೇವೀದಾ. 

6. ಯಜಮಾನ: ಎಂಬುದು ಪುಲ್ಲಿಂಗ 

ಯಜಮಾನಾ ಎಂಬುದು ಸ್ವೀಲಿಂಗ. 
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- ಗಯಾ ಮಹಾತ್ಮ್ಯಮ್‌ - 
ಗಯಾಕ್ಷೇತ್ರವು ಬಿಹಾರ ರಾಜ್ಯದ ಪಾಟ್ನಾ ಬಳಿ ಇರುವ ಒಂದು ಪುಣ್ಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರ. ಇದು ಪರಮ ಪವಿತ್ರವಾದ ಫಲ್ಲು ನದಿಯ ತೀರ ದಲ್ಲಿದೆ. 
ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧಾದಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 


ಆಚರಿಸಿ, ಕೃತಾರ್ಥರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇಂದಿಗೂ ಆಸ್ತಿಕರು ಸ್ವಗೃಹದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ದಾದಿ. 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವಾಗ ಅದನ್ನು ಗಯಾಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದೇ ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ.. 


ಗದಾಧರನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ ಸ್ಮರಿಸಲು 
ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ,  ವಾಯುಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಗಯೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಕೊಂಡಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಹಿಂದೆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈ ವಿಚಿತ್ರ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾ, ' 


ಒಬ್ಬ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ಅಸುರನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಅವನೇ ಗಯಾಸುರ. 
ಅವನು ಬೆಳೆಯುತ್ತಲೇ ತಾನು ಪರಮ ಪವಿತ್ರನೂ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯೂ 
ಆಗಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ ಕೋಲಾಹಲ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಘೋರವಾದ 
. ತಪಸ್ಥನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. ಅವನ ತಪಸ್ನಿಗೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತತ್ತರಿಸಿದರು. 
ಇಂದ್ರನಿಗಂತೂ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಚ್ಳುತಿಯುಂಟಾದೀತೆಂದು ಭಯವು ಆವರಿಸಿತು. 
ಆಗ ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮನೊಡಗೂಡಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಮರೆ 
ಹೊಕ್ಕರು. ಹಾಗೂ ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದರು. 


ಆಗ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ವಿಷ್ಠ್ಣವ್ರ ಗಯಾಸರನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಅವನನ್ನು 
ಎಚ್ಚೆರಗೊಳಿಸ್ತಿ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು-ಎಂದನು. ಆಗ ಗಯಾಸರನು - 
ಸ್ವಾಮಿ, ನನ್ನ ಸ್ಪರ್ಶ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಸುರಾಸುರ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗವೂ ಪರಮ ಪವಿತ್ರವಾಗಿ ಮೋಕ್ಸವನ್ನೇ ಪಡೆಯಬೇಕು. ಇದೇ ನನ್ನ 
ತಪಸ್ಲಿನ್ನ ಉದ್ದೇಶ ಎಂದನು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 


ಹರಸಿದನು. 


ಇದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ, ಯಮನಿಗೂ ಅವನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ಕೆಲಸವೇ 
ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ ನರಕವು ಶೂನ್ಯವಾಯಿತು. ಆಗ ಯಮನು, ಇಂದ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳ 
ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕು ತಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. ಆಗ 
ವಿಷ್ಣುವು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು "ಕುರಿತು, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ೭೧”: ಪವಿತ್ರವಾದ 
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ಯಾಗವನ್ನು ಗಯಾಸುರನ ಮೇಲೆ ಆಚರಿಸಿರಿ ` ಎಂದು ಪರಿಹಾರ ಹೇಳಿದನ್ನು, ಆಗ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಗಯಾಸುರನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, "'ಅಸುರನೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಂಬ್ಬ 
ಮಹಾಯಾಗವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತೇವೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಸ್ಥಳ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಪರಮ ಪವಿತ್ರನೂ, ಸರ್ವರನ್ನೂ 
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವವನೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಮೇಲಿಯೇ ಆ ಯಾಗವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ರಿಸಿದ್ದೇವೆ. ನೀನು ಸಮ್ಮತಿಸುವೆಯಾ? ಎಂದು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 


ಆಗ ಆ ಅಸುರನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಆಚಿರಿಸುವ ಯಾಗದಿಂದ ತಾನು 
ಮತ್ತೂ ಪವಿತ್ರನಾಗುವೆನೆ ದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಯಪಷಿವರ್ಯರೂ ಸೇರಿ, ಉತ್ತರಕ್ಕೆಶಿರ ಮಾಡಿ, ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಪಾದಮಾಡಿ ಮಲಗಿದ, 
ಗಯಾಸುರನ ಮೇಲೆಯೇ ಕುಂಡವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮುಗಿಸಿದರು. ಅವಭೃತ ಸ್ಥಾನಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಸರಸ್ಲಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ, 
ಯಜ್ಞಕುಂಡದಲ್ಲ ಆ ಅಸುರನು ಚಲಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಯಮಧರ್ಮರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು, "ಧರ್ಮರಾಜ, ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಿರುವ 
ಧರ್ಮಶಿಲಿಯನ್ನು ಈ ಅಸುರನ ಶಿರದ ಮೇಲೆ ಸ್ಥಾಪಿಸ್ತು'' ಎಂದನು. ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದರೂ ಗಯಾಸುರನು ಸ್ಪಬ್ಧನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಎಲ್ಲರೂ ಪುನ: ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಬಳಿ ಸಾರಿ, ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಕೃತಿಯೊಂದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ 
ಇದನ್ನು ಆ ಅಸುರನ ಮೇಲೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಿರಿ' ಎಂದನು. ಆದರೆ ಅದೂ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು. ಆಗ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ತಾನೇ ಗದಾಧರನಾಗಿ ಬಂದು, 
ಅವನನ್ನು ಗದೆಯಿಂದ ಮೆಟ್ಟಿ ನಿಂತನು. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಆತನ ಮೇಲೆ ಸೂಕ್ಷವಾಗಿ 


ಬೀರಿದರು. ಈ ಎಲ್ಲರ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ, ಪರಮ ಪವಿತ್ರ 


ನಾದ ಆ ಅಸುರನು ಅಚಲನಾದನು. 
ಇದರಿಂದ ಸಂತೋಷ ಡ - ವಿಷುವ 
ಇದರಿಂದ ಸಿ ಷಗೊಂಡ ವಿಷ್ಣುವು ಬೇಕಾದವರವನು ಬೇಡು, 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ '' ಎಂದನು. 
ಆಗ ಅಸುರನು - ` वद्ध, ಸೂರ್ಯಚಂದರ 
९ क| ಇರುವ ವ ಳೆ 
ಮೇಲೆ ಹಾಗೂ ಶಿಲೆಯ ಮೇಲೆ = ರೆಗೂ ಈ ನನ್ನ 


ಸಕಲ ದೇವತ್ತಿ 
ध ^ ನಿಲಸಿರಬೇಕು. ಈ 
ರ್ಥವು ನನ್ನ ಹಸರಿನಂದ ಪ್ರಖ್ಧಾತವಾಗಚೀಕ್ಟು. ಇಲ್ಲಿ 
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गि 


sl 
ಸ್ನಾನ, ದಲು 


अ, ಶ್ರಾದ್ದಾದಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದರಿಂದ ತಾವು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, 
ಕುಲಕೋಟೆಯೂ ಉದ್ದಾರವಾಗಬೇಕು.'” ಎಂದು ವರವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 
ಅಂದಿನಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು ಗದಾಧರನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದನು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಗಯಾ 
ಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಮೂಹವನ್ನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಯಾತ್ರೆಗಾಗಿ ಬಂದ ಯಾವ ಯಾತ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಬೇಡ ಕೂಡದೆಂದೂ, ಅವರು 
ಮಾಡುವ ಶ್ರಾದ್ದಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ಮನಃ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹರಸಬೇಕ್ತು'' ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ, ಆ ವಿಪ್ರರಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ 
ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ವಿಪ್ರರನ್ನು ಹರಸಿದನು. ಕೆಲವು 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವಿಪ್ರರು ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿ, 
ಯತ್ರಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ, ಸಕಲ 
ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಕಾಡಿ, ಬೇಡಿ ಬಂದ 
ದ್ರವ್ಯದಿಂದಲೇ ಜೀವನ - ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಆದರೆ ಆಗಯಾವಾಳಿಗಳ 
ವಚಿನದಿಂದಲೇ ಯಾತ್ರಿಗಳು ಕೃತಾರ್ಥರಾಗುವರೆಂದೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಹರಸಿದನು. 


ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮಗನಾದವನು ಗಯಾಶ್ರಾದ್ದಎನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅನೇಕ 
ಪುತ್ರರಿದ್ದರೆ ಒಬ್ಬನಾದರೂ ಗ್ರಯಾಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿಯಾನು. ಎಂದು ಪೂರ್ವಜರು ` 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ಫಲ್ಲುನೀ ययेषु, ವಿಷ್ಣು ಪಾದದಲ್ಲಿ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನ, 
ವಟವೃಕ್ಷದ ನಿರಳಲ್ಲಿ ಪಂಡಪ್ರದಾನ, ಈ ಮೂರೂ ಅತ್ಯಗತ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯಗಳು. 
ಕಮಾ ಪತ್ರಪ್ರಮಾಣದ ಪಿಂಡಗಳನ್ನು ಗಯಾಸುರನ ತಲೆಯ ಮೇಲಿರುವ 
ಶಿಲೆಯ ಮೇಲಿಕೊಟ್ಟರೆ,  ಸಪ್ತಗೋತ್ರಗಳೂ ನೂರೊಂದು ಕುಲಗಳೂ 
ಉದ್ದಾರವಾಗುತ್ತವೆ, ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, ತನ್ನ ಪಿತ್ಯಗೋತ್ರ, ಮಾತಾಮಹರ 
ಗೋತ್ರ, ಅಳಿಯನಗೋತ್ರ, ಪಿತೃಭಗಿನೀ ಗೋತ್ರ, ಮಾತೃ ಭಗಿನೀ ಗೋತ್ರ, 
ಅತ್ಮಭಗಿನೀ ಗೋತ್ರ, ಹೆಣ್ಣು ಕೊಟ್ಟ ಮಾವನ ಗೋತ್ರ, ಇವೇ ಸಪ್ತ 
ಗೋತ್ರಗಳ್ಲು 


१ ಕುತ 24, ಮಾತಾಮಹರು 20, ಜಾಮಾತಾ 16, ಪಿತೃಭಗಿನೀ 10, 
ಿತೃಭಗಿನೀ 8, ಆತ್ಮಭಗಿನೀ 11, ಶ್ರಶುರ 12, ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟು 101 
६०९१1. ध ಈ 
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| - . ಶ್ರಾದ್ಗಮಹಿಮೆ - 
। ಮಹಾತಪಸ್ವಿಗಳಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು ಘೋರತಪಸ್ಥನ್ನು | 
'ಅವರ-ವಾಗ್ಗುಷ್ಟ, ಕ್ರೋಧನ, ಹಿಂಸ್ರ, ಪಿಶುನ, ಕವಿ, ಖಸ್ಕೃಮ, ಪಿತೃವರ್ತೀ 
ಎಂಬ ಏಳು ಕುಮಾರರು ಗಾರ್ಗ್ಗಮಹರ್ಷಿಗಳ ಹತ್ತಿರ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಮಹಾಮೇಧಾವಿಗಳು, ಹಾಗೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರು 
ಹಾಗೂ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನ ಪರರು. 


ಒಂದು ದಿನ ಅವರು ಪಾಠ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಗುರುಗಳ ದನಕರುಗಳನ್ನು 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮೇಯಿಸಲು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಬೇಸಗೆಯ ಬೇಗೆಯಿಂದ 
ಬಳಲಿದ ಅವರಿಗೆ ಎಂದೂ ಇಲ್ಲದ ಹಸಿವು ಬಹಳವಾಗಿ ಬಾಧಿಸತೊಡಗಿತು. 
“ಭುಭುಕ್ಷಿತೋ ನ ಪ್ರತಿಭಾತಿ ಕಿಂಚಿತ್‌' ಎಂಬಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ದಿಕ್ಕೇ ತೋಚಲಿಲ್ಲ. ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ ಗುರುಗಳ ಹಸುವನ್ನೇ 
ಕೊಂದು ತಿಂದು ಹಸಿವೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ದುರ್ಬುದ್ದಿಯು 
ಉದಯಿಸಿತು. ಅವರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ ಭೀರುಗಳಾದ ಕವಿ, ಮತ್ತು ಖಸೃಮರು, 
ಎಂದಿಗೂ ಇಂತಹ  ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲೇಬಾರದೆಂದು ವಾದಿಸಿದರು. 
ಆದರೇನು? ಹಸುವನ್ನೇ ಭಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಐವರ ವಾದ. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಕೊನೆಯವನಾದ ಪಿತೃವರ್ತಿಯು “ಗೋವನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕೆಂದೇ 
ನಿಶ್ಚಯ್ದಿಸುವುದಾದರೆ, ಅದನ್ನು ಶ್ರಾದ್ಧರೂಪದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, 
ಪ್ರಸಾದರೂಪವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಸಿದರೆ, ದೋಷವಿಲ್ಲವೆಂದು ವಾದಿಸಿದನು. ಈ 
ವಾದವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಗೋವನ್ನು ಶ್ರಾದ್ಯನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
ವಿನಿಯೋಗಿಸಿ ಪ್ರಸಾದವೆಂದು ಭಕ್ಷಿಸಿ ಹಸಿವನ್ನು ನೀಗಿಸಿಕೊಂಡರು. ಸಂಜೆ 
ಕರುವೊಂದೇ  ಹಿಂತಿರುಗಿದುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಗುರುಗಳಿಗೆ “ಗೋವನ್ನು 
ಘೋರವಾದ ಹುಲಿಯೊಂದು ಭಕ್ತಿಸಿತೆಂದು” ದೈನ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿದರು. 


ಗುರುಗಳು ಅತ್ತ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದರೇನು» ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗೆ 

ಶಿಕ್ಷೆ ಹೇಗೆ ತಪ್ಪುತ್ತದೆ? ತಪ್ಪು ಒಂದಲ್ಲ ಗೋವಧೆ, ಮಾಂಸ ಭಕ್ಷಣೆ, ಹಾಗೂ 

ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದುದು. ಈ ಅಪರಾಧಗಳ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ 

ಇರುವವತೆಗೂ ಕಷ್ಟಕಾರ್ಪಣ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟು, ದಶಾರ್ಣ 

ದೇಶದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಾಡುಬೇಡರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು. ತಾವು ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧದ 
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ಎಸಿಮೆಯಿಂದ ಒಂದೇ ಕಡೆ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂಸಾಮಯ ಜೀವನ, ಕಡು ದಾರಿದ 
ಸ್ಸ ಮಾಂಸ ವಿಕ್ರಯ, ಇವುಗಳಿಂದ ನ 

ಪ್ರಾಣಿ ಹಿಂಸಿ, ಟು ವುಗಳಿಂ ಜೀವನ ಮಾಡುತಾ 
ಖಲಯಾಪನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ಹಿಂದೆ + 
न ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಯಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಜನ್ಮಾಂತರ ಸ್ಮರಣೆಯುಂಟಾಗಿ, ಸಿಯಿನ್ನು ಬಟ್ಟು, ಜಾತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಮಾಡಬೆಣಾದ ಹಿಂಸಾಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ವಿಷಣ್ಣರಾಗಿ, ತಮ್ಮ ವೃದ್ಧಮಾತಾಪಿತೃಗಳನ್ನು 


ಬಹಳ ಭಕ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧಯಿಂದ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲಯಾಪನ ಮಾಡಿದರು. ಕೊನೆಗೆ 
ಅಸುನೀಗಿ, ಕಾಲಂಜರ ಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಏಳೂ ಜನರು ಜಿಂಕೆಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು. 


ಜಿಂಕೆಗಳು ಒಹೆಳ ಸರಳ ಜೀವಿಗಳು ಹಾಗೂ ಸಾಧುಪ್ರಾಣಿಗಳು, 
ಚಂಚಲ ಸ್ವಭಾವದವು. ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹಿಂಸೆ ಮಾಡಿಯೇ ಕಂಡವಲ್ಲ. ಕ್ರೂರ 
ಮೃಗಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗದೇ ಜೀವನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೇ 
ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯ ಸಂಗತಿ. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಅವು ಒಟ್ಟಾಗಿವೆ. ಜನ್ಮಾಂತರ 


ಸ್ಮರಣೆಯಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪರಮ ಸಾದು ಜೀವಿಗಳಾದ ಅವು ತಮ್ಮ 


ಪೂರ್ವಕರ್ಮಕ್ಕೆ, ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡುತ್ತಾ, ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟು ಶರದ್ದೀಪದಲ್ಲಿ 


hh 


ಕೌಂಚಪಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಜನ್ಮ ಪಡೆದಿವೆ. 


ಪ್ರಿಂಚದಂಪತಿಗಳ ರಸಿಕತೆ, ಶೃಂಗಾರ ಪ್ರಿಯತೆ, ಅಸಾಧಾರಣವಾದುದು. 
ಕ್ಷಣವೂ ಒಂದನ್ನೊಂದು ಅಗಲದೆ ಸುಖಿಸುವ ಜಂತುಗಳು. ಆದರೆ 
प ಜನ್ಮಾಂತರದ ಮರೆವು ಬಂದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ವಿರಕ್ತಭಾವನೆಯಿಂದ ಶರದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಥಿಗಳಂತೆ ಕಾಲಯಾವನೆ 
ಪ್ರಿ ಮಾನಸ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಏಳೂ ಒಂದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 


[ne 


ಹಂಸ ಶಬ್ಧವೇ ನಿತ್ಯ ಶುದ್ಧ ಪರಮಾತ್ಮ ವಾಚಿಯಾದುದು. by 
ಓನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳ ಪರದಾಟವನ್ನು, ಮರೆತಿಲ್ಲ. छं 
सश ) ವ [0 4 ९4 
ಹಾಮವಾಗಿ ವಿರಕ್ತಿಯಿಂದ್ದ ಉತ್ತಮ ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗಿದೆ. ಆ hd 
ಶು bye! न © र ಲ್‌ 0. ಜೀ x] ८22 
ಧಷಾದ ಆ ಮಾನಸ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸ ಸ ek 
ಸಾಗಿಸಬಹುದು, ಆದರೆ ಏರಕ್ಷಿಯಿಂದ ಸಕಲ ಹಾವ, ಭಾವ, ವಲನ ಸ 
ಜ್‌ [नर ಮ ವಂ क! ವು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೊರೆದ, ತಪಸ್ಸಿಗಳಂತೆ ಅವು ಧ್ಯಾನಮಗ್ಗವಾಗಿರುತ್ತಿದ 
ಟ್ರ ದನು ಗಮ & (ಲ ಪಡು a ७९ 
ನಿ ಗಮಸಿಸಿದ ಮಹಾತಪಸ್ವಿಗಳೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಿದ್ದರ 


मि 


॥ ^) 
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ಹೀಗಿರಲು ಒಂದು ದಿನ ಕಾಂಪಿಲ್ಕದೇಶದ ರಾಜನಾದ ವಿಭ್ರಾಜನು ङ 
ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯರ, ಹಾಗೂ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ವನವಿಹಾರಕ್ಕೆಂದು ಅಜಃ 
ಮಾನಸ ಸರೋಪವದರದ ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಅಮ 
ನರಿವಾರದವರು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವಿಧವಿಧವಾದ ಉಪಚಾರಗಳನ್ನೂ, ಅವನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಎಶೇಷಸುಖವನ್ನೂ, ಮಾನಸ ಸರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಹಂಸಗಳು ಸೂಕ್ಷವಾಗಿ ಗಮನಿಸಿದವು. 


ಹಾಗೆಯೇ ರಾಜನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದಿಂದ ವಿಶೇಷ ಉಪಚಾರಗಳನು 

ಚ 

ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಿಃಸ್ನ್ಪಂಗದಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ವ್ಯಾಮೋಹಪಡದೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ 
ಧ್ಯಾನ ಮಗ್ಗವಾಗಿದ್ದ ಆ ಹಂಸಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಚಕಿತನಾದನು. 


ಆ ಹಂಸಗಳ ಪೈಕಿ ಒಂದರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನ್ನಿಸಿತು, "ನಾನೆಷ್ಟು ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿ, ಏನು ಫಲ? ಇಷ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮಚೆರ್ಯದಿಂದಿದ್ದು ಏನನ್ನು ಪಡೆದೆನು,, ಈ 
ರಾಜನಂತೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಸುಖ ಪಡಲಿಲ್ಲವಲ್ಲೂ''? ಎಂದು ದು:ಖಿಸುತ್ತಾ 
ನಾನು ಮುಂದಿನ ಜನುಮದಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗಿಯಾದರೂ ಜನಿಸಬಾರದೆ 
ಉದ್ದಾರ ಮಾಡಿತು. ಇದರ ಮಾತನ್ನು ಆಲಿಸಿ, ಮತ್ತೆರಡು ಹಂಸಗಳ ಮನಸ್ಸು 
ಅದರಂತೆ ವಿಚಲಿತವಾಗಿ, ನಾವು ಈ ರಾಜನಾಗಿ ಜನಿಸುವ ಈ ಹಂ 
ಅಮಾತ್ಯರಾಗಿ ಜನಿಸಬಾರದೆ? ಎಂದು ಬಯಸಿದವು. 


"ॐ 
९, 
oO 
£, 


२4. 
a 2 


ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪರಿವಾರದವರಿಂದ ಸಕಲ ಸೇವೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ವಿಭ್ರಾಜರಾಜನಿಗೂ ಮನಸ್ಸು ಪರಿವರ್ತಿತವಾಗಿದೆ, ಅದೇ 
ಕಾಲ ಕರ್ಮ ಸಂಯೋಗ'' ಎಂದರೆ, ಈ ಮೂಕಪ್ರಾಣಿಗಳಾದ ಹಂಸಗಳ ಜನ್ಮ 
ಎಷ್ಟೋ ಮಿಗಿಲಾದುದು. ನಾನು ಮಾನವನಾಗಿ, ರಾಜನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಏನು 
ಸಾಧಿಸಿದಂತಾಯಿತು? ಆಯುಷ್ಯವು ದಿನೇ ದಿನೇ ನಶಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆ 
ಹಂಸಗಳಿಗಿರುವಂತೆ ತನಗೆ ವಿರಕ್ತಿ ಬರಬಾರದೇ'' ನಾನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವುದು, 
ಎಂತಹ ಸುಖೂ ನನ್ನ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ನಾರ' ` ಎನ್ನಿಸಿತು. 

ಆ ಮೂರು ಹಂಸಗಳ ಅನಿಸಿಕೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಇತರ ನಾಲ್ಕು 
ಹಂಸಗಳಿಗೆ ಈ ಮೂರು ಹಂಸಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಬೇಸರವಾಯಿತು 
ಮಹತ್ತರವಾದ ಕೋಪವೇ ಉದಿಸಿತು. ಕೋಪವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೇ 
ಹಂಸಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ""ನಿಮ್ಮ ಸಹವಾಸ ನಮಗೆ ಸಾಕು, ನೀವು ಸನ್ಮಾರ್ಗದಿಂದ 
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ಚು ತರಾದಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ಮಾರ್ಗ ನಿಮಗೆ. ನಮ್ಮ ದಾರಿ ನಮಗೆ'' ಎಂದು 
ಗದರಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟೇ ಬಿಟ್ಟವು 

ಕೂಡಲೇ ಎಚ್ಛಿತ್ತ ಅವು "ಮಿತ್ರರಿರಾ ನಮ್ಮನ್ನು ತೊರೆಯಬೇಡಿ, ನಮ್ಮ 
ತಪ್ಪು ಅರ್ಥವಾಯಿತು. ನಮಗೆ ಉದ್ದಾರದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿರಿ. 
ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮುಂದುವರಿಯಬೇಡಿ, ಈ ನಮ್ಮ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ 
ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ'' ಎಂದು ಬೇಡಿದವು. 
ಆಗ ಆ ನಾಲ್ಕು ಹಂಸಗಳು "ಎಲೈ ಹಂಸಗಳಿರಾ, ನೀವು ಮೂವರೂ ರಾಜ 
ಹಾಗೂ ಅಮಾತ್ಯರಾಗಿ ಜನ್ಮತಾಳಿ, ಈ ಹಿಂದಿನ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರೆತು, ನಿಮ್ಮ 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ಕ್ಲುಲ್ಲಕವಾದ ರಾಜಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸದೇ ತೀರದು. 
ಆದರೆ ಈ ನಾಪು ಬೋಧಿಸುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನೀವು ಒಂದು ದಿನ ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡುವಿರಿ, ಕೂಡಲೇ ಜನ್ಮಾಂತರ ಸ್ಮರಣೆ ಬಂದು, ಆ ನಿಮ್ಮ ಶರೀರವನ್ನು 
ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿ, ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಪಡೆದು, ನಮ್ಮೊಡನೆ ಸೇರುವಿರಿ. ಈ ಮಂತ್ರವು 
ರಾಜಭೋಗದಲ್ಲಿರುವ ನಿಮಗೆ ಮರೆತು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ದಿನ ಅದು 
ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬರುತ್ತದೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದವು. 

-ಮಂತ್ರ- 

ಸಪ್ತ ವ್ಯಾಧಾ ದಶಾರ್ಣೇಷು ಮೃಗಾಃ: ಕಾಲಂಜರೇ ಗಿರೌ॥ 

ಚೆಕ್ರವಾಕಾ:ಶರದ್ದೀಪೇ ಹಂಸಾ: ಸರಸಿ ಮಾನಸೇ॥ 


ಯೇಸ್ಮಜಾತಾಃಕುರುಕ್ತೇತ್ರೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವೇದಪಾರಗಾಃ। 


ಪ್ರಸ್ಥಿತಾದೀರ್ಪಮಧ್ದಾನಂ ಯೂಯಂ ಕಿಮಪಸೀದಥ॥ 
ಕೆಲಷೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಂಸಪವು ವಿಭ್ರಾಜನ ಕುಮಾರನಾಗಿ ಜನಿಸಿ, ದಿನೇ 
ದಿನೇ ಬೆಳೆಯ ತೊಡಗಿದನು. ಅವನೇ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತ, ಉಳಿದೆರಡು ಹಂಸಗಳು 
ತಮ್ಮ ಆಸೆಯಂತೆ ಮಂತಿಕುವರರಾಗಿ ಅದೇ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ 
ಚೆ ॥ ३ [नर = ् [न्व 4 
ಳೆದರು. ವಿಭ್ರಾಜನು ತನ್ನ ಆಸೆಯಂತೆ ತನ್ನ ಸಕಲ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಸಕಲ 


Ne 
ಪುದಿ ವ ची भी 
ಎರವಪನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿತೊರೆದು, ಪರಿಮವಿರಕ್ಕನಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ष्च 
[नन 
५५ 


ಉಳಿದ ನಾಲು ಹಂಸಗಳು ಅದೇ ಕಾಂಪಿಲ್ಯಾನಗರದಲ್ಲಿ ವೇದಾಧ್ದಯ್ದೂ 
ಂಪನನಾದ ಒಬ: ಬಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕುಮಾರರಾಗಿ ಜನ್ಮ ತಾಳಿ 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸೆ ರಣೆಯು ದಢವಾಗಿದುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಸಾಧನೆಯನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಪರಮ ವಿರಕ್ಷರಾಗಿ ಯೋಗಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಮುಂದುವರಿದರು. ಒಬ್ಬರೂ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ತಂಜಿ 
ತಾಯಿಗಳ ಆಶೆ ಈಡೇರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ದಿನ ನಾಲ್ವರೂ 'ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋಗಲು ಅನುಮತಿ ಕೊಡಿ; ಎಂದು ಮಾತಾಪಿತೃಗಳನ್ನು ಬೇಡಿದಾಗ, ಅವರು 
"ನೀವು ಏನು ಓದಿ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? ವೃದ್ಧ ಮಾತೃಪತ್ವಗಳನ್ನು ತೊರೆದು, 
ಎಲಿ ಹೋಗುವಿರಿ ಕಡುಬಡವರು ವದರೂ ಆದ ನಮಗೆ ಗತಿಯಾರು; ಇದು 
ಯಾವ ಧರ್ಮಾ ಉತ್ತಮ ಗಹಸರಾಗಿ ಜೀವನವನ್ನು ಮಾಡಿಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದ 
ವಾನಪ್ರಸ್ಥ ಹಾಗೂ, ಸನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಾದುದು 
ಈಗ ನ್ಲ್ನಾಯವಲ್ಲ. ಎಂದು ವಿವೇಕ ಹೇಳಿದರು 


ಆಗ ಆ ನಾಲ್ವರು ಪುತ್ರರು "ಪೂಜ್ಯರೇ ನಮಗೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಸುತರಾಂ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲ'' ಸಪ ವ್ಯಾಧಾ...ಕಿಮವಸೀದಥ॥ ಎಂಬ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ನೀವು ನಿತ್ಯವೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದು ಒಂದು ದಿನ ಈ ದೇಶದ ರಾಜ ಹಾಗೂ 
ಅಮಾತ್ಮರೂ ಈ ಮೂವರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿರುವ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ 
ಅವರಿಗೆ ಕೆವಿಮುಟುವಂತೆ ಉಚ್ಛಿಸ್ನರದಿಂದ ಹೇಳಿರಿ ನಿಮಗೆ 


ಸಕಲವೃವಸ್ನೆಗಳನೂ ಮಾಡಿ, ಅವರೂ ಕತಾರ್ಥರಾಗುತಾರೆಂದು ಹೇಳಿ; ಅವರ 
ಅನುಮತಿಯನು ಪಡೆದು ಹೂರಟೇಬಿಟ್ಟರು 


ಈ ವೃದ್ಧ ದಂಪತಿಗಳು ರಾಜಾಮಾತ್ಯರ ಭೇಟಿಯನ್ನೇ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಅತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನು ತನ್ನ ರಾಣಿಯಾದ ಸನ ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನೂ 
ಅನುಭವಿಸಿ ಒಂದು ದಿನ ಅವಳ ವವ ರದಿಂದ ವಿರಕಿಯ ರಾಕಾಷ್ಟೆಯನ್ನೇ 
ಹೂಂದಿ ದೇವರ ಧ್‌ ನಕ್ಕಾಗಿ उत्प ತೆರಳಿ ಭಗವಂತನ ತ ಪೆಗೆ ಈ ನಾಗಿ 
ಪರಿವಾರನಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗುತಿದ್ದಾನಿ, ಇ ೦ತಹ ಸಂದರ್ಭವನು ನಿರೀಕಿ ಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ 
ದ್ಧ ದಂಪತಿಗಳು ಜನರ ಗುಂಪಿನಲಿ ನುಗಿ ಮುಂದೆ ಬಂದು, ರಾಜಾಮಾತರ 
ise ಸಿದ್ದಿವ್ಯಾಧಾ...ಅವಸೀದಥ॥ ಎಂಬ ಮಂತ ವನ್ನು ಗಟಿಯಾಗಿ 
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ಅದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಮೂವರೂ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಬ್ಛಿತರಾದರು. ಈ 
ವೃದ್ಧದಂಪತಿಗಳ ಗೋಳೂ ಹೇಳತೀರದು. ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಇದೇನು ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿದರು ಎಂದು ಅವರನ್ನು ನಿಂದಿಸತೊಡಗಿದರು. 


ಅತ್ತ ರಾಜನ ಪರಿವಾರ . ಹಾಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳು 
ದು:ಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದರು. ಪರಿವಾರದವರಶೈತ್ಯೋಷಚಾರಗಳಿಂದ ಎಚ್ಛಿತ್ತ 
ರಾಜನಿಗೂ ಅಮಾತ್ಯರಿಗೂ ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಾಂತಗಳೂ 
ಸೃತಿಪಥಕ್ಕೆ ಬಂದವು. ಕೂಡಲೇ ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪರಸಿದ್ಧ ವೃದ್ಧರನ್ನು ಕರೆಸಿ 
ಅವರಿಗೆ ಸನ್ಮಾನ ಮಾಡಿ, ಸಕಲ ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಏರ್ಪಡಿಸಿ, ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಕುಮಾರನಾದ ಅಣುಹನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಹರಸಿ, ತಮ್ಮ ಜೊತೆಯ 
ನಾಲ್ವರನ್ನೂ, ಅರಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಅವರನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಉದ್ದಾರದ 
ಯೋಗ ಮಾರ್ಗವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥರಾದರು. 
ಈ ಕಥೆಯು य्य ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಈ ಆತಿಕೊಂಡಾಡುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ठरे दप ಯಜ್ಞ. ಇದು ಪಿತೃಯಜ್ಞ, ಸಕಲ : ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಇದರಿಂದ ಪಡೆಯಬಹುದು. ನಮ್ಮನ್ನಗಲಿದ ಹಿರಿಯರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
. ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಪುಣ್ಯದಿನ. ಎಷ್ಟೇ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ 
ಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ್ದರೂ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಸರ್ವಥಾ ಬಿಡಲೇಬಾರದು. ಇದು 
ನಮ್ಮ ಮುಂದಿನವರಿಗೆ ಆದರ್ಶವಾದುದು. 

ಈ ಎಲ್ಲ ವಿವರಣೆಯನ್ನೂ ಇಂದಿನ ಯುವಜನರ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ, ಸುಸಂಸ್ಥೃತರಾಗಿ, ಪಿತೃಯಣದಿಂದ 
ಮುಕರಾಗಲು ಈ ಗ್ರಂಥವು ಮಾರ್ಗದೀವಿಗೆ ಯಾದರೆ, ನಮ್ಮ ಶ್ರಮ 
ಸಾರ್ಧೆಕವಾಗುತದೆ. ಗುಣಗ್ರಹಣಮಾಡಿ, ಇನ್ನೂ ಆಗತ್ಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಸಿದರೆ, ಮುಂದಿನ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲಾಗುವುದು. 


"" श ನಿರಾಮಯಾಸ್ನಂತು ಮಾ ಕಶ್ತಿದ್ದು: गीतः 
ಎಂದು ಉಪಸಂಹರಿಸೋಣ. 
ತಾಃ 
103, ಒಂದನೇ ಬ್ಲಾಕ್‌, 17ನೇ ಅಡ್ಡರಸ್ತೆ 
ರಾಜಾಜಿನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು-560 010. ˆ 
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ಫ್ರೀ: 
ಫ್ರೀ ಗುರುಭ್ಕೋ ನಮ: 


ಆಶ್ವಲಾಯನ ಶ್ರಾದ್ದ ಪ್ರಯೋಗ: 
ಗುರುರ್ಬ್ರೃಹ್ಮಾ ಗುರುರ್ವಿಷ್ಟುಃ ಗುರುರ್ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ 
ಗುರುಸ್ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರೀ ಗುರವೇ ನಮಃ। 


ಪವಿತ್ರಧಾರಣೆ 
(ದಿರಾಚಮ 
ಓಂ॥ ಪವಿತ್ರವಂತಃ: ಪರಠ್ಲಿವಾಚಮಾಸತೇ ५३४२० ಪ್ರತ್ನೋ ८८८१३ 
ವತಮ್‌। ಸ 


ಮಹನಿಮುದ © २४६ ಸರೋಜಿದೇ ಧೀರಾ ll ९२२ ರ್ಧರುಣೇಷ್ಟಾರ 
ಭಟ್‌ न 
3 ४ 
ಪವಿತ್ರಂ ತೇ ವಿತತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತೇ ಪ್ರಭುರ್ಗಾತ್ರಾಣಿ 


\ 
ಪರ್ಯೇಷಿ ವಿಶಶ ಅತಪ್ಪತನೂರ್ನತದಾಮೋ ९२५ 


ಶ ತಾಸ 
ಇದ್ದೆಂತಸ್ತತ್ತಮೌಶತ॥ - ~ 
(ಆಭ್ಯಾಂ ಪವಿತ್ರಂ ಧೃತ್ವಾ, ಪ್ರಾ ಮೃ) 
ಸಂಕಲ:- 


५५ 
ಏವಂ ಗುಣೇತ್ಕಾದಿ | ಪುಣ್ಯ ತಿಥೌ ಪಾ ಚೇನಾವೀತೀ ಯಜಮ್ರಾ 
೪ 
(ಅಸ್ಕತ್‌) ಪಿತು: (ಮಾತುಃ) ಪ್ರತಿಸಾಂವತ್ತರಿಕ ಮ ತೌಹಾನ್ನಶ್ಲಾಜೀ ಸ 
ಸಳ ಭಾಂಡ ಭಾಜನ ಕರ್ತ ಭೋ 
ತವು ಶುದ್ದರ್ಥಂ, 


ತ್ರ ಸೂಕ್ತ್ಷಮಂತ್ರ ಪಠನಂ ಕರಿಷೇ। (ತಿಲೋದಕಂ ದದ್ದಾತ್‌) 


ಸವ॥ ಯವೊ ದಕಮಹಂಕರಿಷ್ಟಕ। (ಯವ; ದಕಂ ದದಾ ತ್‌) 
ಪ್ರಾ। ಶಿಲೋದಕಮಹಂ ಕರಿಷ್ಯೇ (ಶಿಲೋದಕಂ ದದ್ದಾ ತ್‌ 


50 


ಸವ,। ಸ್ಫೋನಾಪ್ಪಥಿವಿ ಭವಾನಕರಾ ०६३९४२६ 
ಯಚಾನ ಶರ್ಮ ಸಪ ಹ 

(ಇತಿಭೂಮಿಂಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ) 

ಯೇನ ತೋಕಾಯ್ತ ತನಯಾಯ ಧಾನ್ಯ೧ಿ (ಲ್ಲಿಂ) ಬೀಜಂ 
ವಹೆದ್ವೇ ಅಕ್ಷಿತಮ್‌। ಅಸ್ಮಭ್ಯಂ उडु ಯದ 

ಈ ಸಷ ರಾಬೋ ವಿಶಾಯು ಸೌಬಿಗಮ॥ 
(ಮಂಡಲಂ ಕೃತ್ವಾ ತದುಪರಿ ಯವತಿಲ ದರ್ಭಾನ್‌ ನಿಕ್ಷಿಪೃ) 
ಆಕಲಶೇಷ ಧಾವತಿ ४,९८.०९ ವರ್ಮ ವಿಗಾಹತೇ। 
ಅಭಿದ್ರೋಕ್ಞಾ ಕನಿಕ್ರದತ್‌ (ಕಲಶಂ ನಿಧಾಯ) 

ಇಮಂ ಸೇ ಗಂಗೇ ಯಮುನೇ ಸರಸತಿ 
ಶುಹಿದ್ರಿಸ್ತೋಮಂ ಸಚೆತಾಪರುಷ್ಟಾ। 

०, ಮೆರುದ್ವಧೇ ವಿತಸ್ತಯಾರ್ಜೇಕೀಯೇ 

ಶೃಣುಹ್ಯಾ ಸುಪೋಮಯಾ॥ (ಇತಿಪವಿತ್ರತೀರ್ಥಾನ್ಯಾವಾಹ್ಯ) 
ಗಂಭಿದ್ವಾರಾಂ ಓುರಾಧರ್ಷಾಂ ನಿತ್ರಪ್ರಷ್ಟಾಂ ಕರೀಷಿಣೇಮ್‌। 


# 
= ६० 3७२ ತಾಮಿಹೋಪಹ್ಟಯೇ ಶ್ರಿಯಮ್‌॥ (ಇತಿ 
ಗಂಧೇನಾಭ್ಯರ್ಚ್ಯ) 


(ದರ್ಭತಳಸೀಪತ್ವೆರಭ್ಯರ್ಚೈ) 
1 \ ~ 1 
०८०००९४ ಧಾನೈರಾಜೋ ವಾ ವಾರುಣೋ ಮಧು ಸಂಯುತಃ =+ 


| 1 
ನಿರ್ಣೋದ: ಸರ್ಪಿಪಾಪಾನಾಂ ಪ್ರವಿತ್ರಮೃಷಿಭಿ: ಸ್ಫತಮ್‌॥ 


4 
1 4 = | 
ಪ್ರಾ ತಿಲೋಸಿ ಸೋಮದೈವತೊ € ಗೋಸವೇ ದೇವನಿರ್ಮಿತಃ। 
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। = 2 
ಪ್ರತ್ನವದ್ಧಿ: खडः ಸ್ವಧ ಏಹಿ॥ (ಇತಿ ತಿ ವಿಕೀರ್ಯ) 
ಸವ್ಯ॥ ಶ್ರಥೊಸ್ಟ ಕುಶರಾಸೋ ದರ್ಭಾಹಿ: ಸೈರ್ಯಾ ಉತ 


॥ 8 
ಮೌಂಜಾ ಅದ ಸೊ ಬೈರಿಣಾಸ್ಸರ್ವೇ ಸಾಕಂ ಸ್ಥೈಲಪೃತಃ (ಇತಿ ಕೂರ್ಚಂ 


ನಿಧಾಯ) 
॥ ॥ , । ,, | 
ಸಹಿ ರತ್ತಾನಿ ದಾಶುಷೇ ಸುವಾತಿ ಸವಿತಾ ಭಗಃ। 
ತಂ ಭಾಗಂ ಚಿತ್ರಖೆಸಮಹೇ॥ (ಇತಿ ಹಿರಣ್ನಂಿಕಿಪು) 


- ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮಂತ್ರಾ: - 
\ 
ಓಂ ಸ್ತಹಸ್ರ ಶೀರ್ಪಾ ಪುರುಷ ಸ್ನಹಸ್ತಾಕ್ಷ ಸ್ನಹ್ರೆಪಾಠ್‌। 
ಸಭೂಮಿಂ ವಿಶತೋ ವ ತ್ವಾತೃತಿಷ್ಟದ್ದಶಾಂಗುಲಮ್‌। 


ಪುರುಷ ಏವೇದಂ ಸರ್ವಂ ಯದ್ದೂತಂ ಯಚ್ಛ ಭಹೆಮ। 


ಉತಾಮ ತತ್ನಸ್ನೇಶಾನೋ ಯದ "ನಾ ತಿರೋಹತಿ॥ 
ವಿತಾವಾನಸ್ಮ ಮಹಿಮಾ ತೋ ಜ್ಯಾಯಾಂ ಶ್ಚ ಫ್ರರಿಷ; 
ಪಾದೋಸ್ಕ ವಿಶ್ಲೆ ಭೂತಿ 3 उ ಸ್ಕಾಮೃತೆ ದಿವ 
ತ್ರಿಪಾದೂರ್ವ ಉದ್ಬೆತ್ತು ¢ ಪಾದೋಸ್ಟೇಹಾ ಹವ ~ 
ತತೋ ವಿ 4s ಕ್ರಾಮತ್ಲಾಶನಾನ ಶನೇ ಅಭಿ ಈ 


ತೆದ್ದಿರಾಶೆಜಾಯತ ವಿರಾಜೋ ಅಧಿ ಪುಂಗಿ 


ಚೆ ॥ 
ಸಜಾತೋ ಅತ್ತರಿಚತ ಪಶ್ನಾದ್ಧೂಮಿ ಮಥೋಪ್ಪರ: & 
ಯತುಹ್ಲಿ ९9 ಹವಿಷಾ ದೇವಾ ಯಜ २५४ ड 


(|| 
ವಸಂತೋ ಅಸ್ಲಾಸೀದಾಜ್ನಂ ಗೀಷ ಇದ್ದ ಪ್ರ ರದವ್ಪ 


ತಂ ಯಜ್ಞಂ ಬರ್ಜಿಷಿ ಪೌಕ್ಷನುರುಷಂ ಜಾತೆ | 
\ | 
ವಾ ತ 

ದೇ ಅಯಜಂ ಸಾಧ್ಯಾ ಯಷಯಶ್ವಯ್ಸು 
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च्म ^~ 


ತಸ್ಮಾದ್ಯಜ್ಞಾ ರ್ವ ಹುತಸಂಭ್ಲತಂ ಪ್ಲಷದಾಜ್ನಮ್‌। 
_— ॐ | 
सथ्य ९ ವಾಯುವ್ಯಾನಾರಣ್ಕಾನ್‌ ಗ್ರಾಮ್ಯಾಶ್ಚಯೇಃ 


252 ८5 ध्य ಓರ್ವ ಹುತ ಯಚಸಾಖೊನಿ ಜಜಿರೇ। 


ಣಾ द्‌" 
ಛಂದಾಂಸಿ ಜಜ್ಞಿರೇ ತಸ್ಮಾದ್ಯಜುಸ್ತಸ್ಮೂದಜಾಯತ॥ ४ 
अप्य. ಅಜಾಯಂತ್ರ 6 ಭಯಾದೆತು 
ಗಾಪೋ ಹ ಜಜ್ಞಿರೇ ತನ್ಮಾತ್ತಸ್ಕೆಜ್ಞಾತಾ ರಜಾವಯೊಸ॥ 
ಯತುಸೆಷಂ उ ददम ಕತಿಧಾ ಪೆಕಲ್ಪಯನ್‌। 
ಮುಖಂ NN ಕೌಬಾಹೂ ಕಾ ಊರೂಪಾಹೊ ९०४३ ९३९॥ 
ಬಾಹ ನೋಸ ಮುಖಿಮಾಸೀದ್ದಾಹೂ ಶೊಜಸ್ಸೆ: वड 
ಊರೂ उद ಯದೆ ¢ ಪದ್ದಾಂ ಶೂದ್ರೋ ಹಿಜಾಯತ॥ 
ಚಂದ್ರಮಾ ಮಹಸೋ ಜಾತಶಕ್ಷೊ ಸೂರ್ಯೋ ಅಜಾಯತ! 
ಮುಖಾದಕ್ರಿಶ್ಲಾಗಿ ಪ್ರಾಣಾದ್ದಾಯುರಜಾಯತ॥ 
ನಾಚ್ಕೆ ಆಸೀದ್ರಂತಿಕ್ಷಂ ಶೀರ್ಪ್ಟೋದ್‌್‌ ಸ್ನಮೆವರ್ತತಃ 
೦ ಭೂಮಿರ್ದಿಶ:ಃ नि ಲೋಕಾ ಶಿಕಲ್ರಯನ್‌ | 


ಸಪಾಸು ಸನರಿಧಯ ಸಿಸಪ್ಪ ಸಮಿದ हं उ ದೇವಾ ०५०८ ५० 
॥ ~ ~ ५ ~~ 1- ಮೆಗಾ ~+ ~) ~ ५५ 
ತೆನ್ವಾನಾ ಅಹಿದ್ದನ್ನುರುಷಂ ಪಶೆಮ್‌॥ 
i ಯ } KN ದೇವಾ ಧೊ 8 [4 ಥಮಾನು 
ಯಜ್ಞೇನ ಯಜ್ಞಮೆಯಜಂತ ದೇವ ಸ್ತಾನಿ ಧರ್ಮಾಣ ग , 
25559 


की 4 ना) द्‌ ಸ್ಪ ಭಾ \ 
ತೇಹ ನಾಕಂ ಮಹಿಮಾಹಿಸ್ಸಚೆಂತ್ರ ಯತ್ರ ಪೂರ್ಮೇ ಸ್ಟಾ 03 
ದೇವಾಃ॥೩॥ 

| 


॥ 
ಆಶ್ಲೇ ದೇವಾ ಹಿವಂತುನೋ ಯತೋ ವಿಷ್ಣರ್ವಿಚ ಕ್ರಮೇ 
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ಹಿದೇ ಪದಮ್‌! 


९ 1 मधः | 


॥ न) न) A 
Me ಯುಜ್ವಸ್ಸಖಾ॥ | 
ಷೆ 
ತದ್ದಿಷ್ಟೂ: ಪರಮಂ ಪುದಂ ಸ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸೂರಯಃ। 
A 
ದಿವೀವ ಚಕುರಾತಿತಮ್‌! 
5 W 
ತದ್ದಿಪ್ರೆಸೋ ವಿಪನ್ಯವೋ ಜಾಗ್ಸವಾಂಸ್ಥ ಸ್ಪಮೆಂಧತೇ 


ವಿಷ್ಟೋರ್ಯತ್‌ ಪರಮಂ ಪದಮ್‌॥ 


)1 \ | 
Fi ९ ವಚರ್ಣೀ ವಿಹ್ರವೇಷ್ಟಸ್ನು ವಯಂ ತ್ತೆ ಅಂಬಾನಾ ಸಷ ೦ ಪುಷೇಮಃ। 
ig: 38 We 
ಮಹಂ ನಮಂತಾಂ ಪ್ರದಿಶ ध, ಸ್ಥಯಾ ಧ್ಯಕ್ಷೇಣ ಪೃತನಾ ಜಯೇಮ॥ 
ಮಖು ದೇವಾ ವಿಹವೇ ಸಂತು ಸರ್ವ ಇಂದ್ರ ವಂತೋ ಮರುತೋ ವನು 
ರಗಿ | ಮಮಾಂತರಿಕ ಮುರು ९१०९४ ಮಸು ಮಹ 0 ವಾಹ `'ಪವತಾಂ WK 
ಕಾಮೇ ಅಸ್ಮಿನ್‌॥ ಮಯಿ ದೇವಾ ದ್ರವಿಣ ಮಾಯಜ ४ 
ध } 0 ०2० ಮಯಾ 9९ 
ದೇವಹೂತಿ:। ದೆವಾ ರೋ ವನುಷಂತ ಪೂರ್ಷ್ವೆ ಸ न 
ತನೆ ಸುವೀರಯ ॥ ಸ್ಸ ಸಾಮು 
ಯ H 
ಮಹ್ಮೆಂ ಯಜಂತು ಮಮ್ಮ ಯಾನಿ ಹವ್ಮಾಕೊತಿ ಸತಾ 
= 
ಮನಸೋ ಮೇ ಅಸ್ತು ಏನೋ ಮಾನಿಗೆಂಂ ಕ 
9 ದೇವಾಸೊ ವೋಚತಾನ: क ತಮಚ್ಞ ನಾಹ 
ಶ್ರೇದೇವಾಸೋ ಅಧಿಮೋಚತಾನಃ॥ ಲ 
H 
ದೇಬೀಷ್ನಳುರ್ವೀರ್ರರನ: ಕೃಣೋತ್ರ್ತ ಎಸೆ €ದೇವಾಸ ಹಸ 
ಮಾ ~ ಪ್ರಜಯಾ ಮಾತ್ತನೂಭಿ ರ್ಮಾಹಿಧಾಮ ದಿ ನಮ್‌! 
ಜನ್‌॥ ` ಸೋಮ 
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ರ್ಧಾತ್‌॥ ಉರು 
ಹೇತಾನ್‌! 


॥ 


€ ರೀರಿಷೋ ಮಾ ಪರಾದಾ 


ನೆ 
४ 
[फी 


॥ 
[ 


ಶಿ 


ತ್ಯಂ ಚೊ ९ ಯಂತು 
ನಸ 


ತು (६०४८२०८० 


४, 
ವಿ 


ಶ್ರಿ 


4 


४ 
ಂದ್ರಾಗ್ಗಿಭ್ಯಾಮವ ಭಾಧಾಮ 


ग == ८ 


4 


ಖಂ 


& 
ಫ್‌ 


ಣ್‌ 
४, 
ಯಜ್ಞಮ 


ಮಾನೂ 
ವಂ 


ಭೌತ್ರಣಾ ಭು 


ಷಾಹಮ್‌। ಇಮಂ 


A 
+A 


ನಸಮ್‌ 


[मौ 


१. ॥ 
ಅಪತೇ 


ರ್ದೆ 
टि 


॥ 41 
ವಿನೇಶತ್‌॥। ಧಾತಾ ಥ 
ಫಿ 
& 
ಹೂತಃ 
& ॐ 
ಮೃಳಯಂ 
उ 


[ 
५५ 


[oe] 


ವೇ ಪುರ 
ॐ, 


ವೆ 
M 


(नर्व 


ಮಭಿಮಾತಿ 


¶ 

॥ 

{1 

| L 
= । 

3 

¢ 
EY 4 > 88 

6 Ayr SV + = &) 
१ , छ &" 4 ष ष्म 

' प 1५ 249 , = +, ६, 
[3 5 ¢ ¶ 

४ > 4 + ° > 9१., 2\५ 
=f 19 56 R AEE ष ए 
€ nf ಇ pa) 3 © 4 194 wi 

% & 81 < ¢ on ॐ 2 

ಗಿ ९ ९ भू ४ 12१ ಇ 3) र 

¢ 0 - ಣಾ wf) ! न्तं W Ks] ¶ 5: Kl 
484 इ~ १ 5 ६३४. 
=v 4१) 2 ५१ ° = => + ENR 
\ BN ग्‌ 7 दैः = ष 

! 0 PAs 31 
ಸನಿ TL 

1 M1 a Al ok EN 
९.८ त ८ भोः 9 (1 
ಫಿ ಈ, \ bs १ Il +? 19२ हि 191 त K 
२ 8 60. €, 13 | 2174 yy A 
3 _-& ॐ! EA bt Bi 131 nH} 13 


* | \ 
| 3, ಜಾ 
दुम ಸದೃತ್ತ ಸದ್ದೋಮ ಸದ್ದಬ್ದಾ ಗೋ ಯತ್ತಜಾ ५९: 
०५०२ ॐ॥ 


1 | 
ಯತಿಂಚೇದಂ ವರುಣ द ९ ಜನೇಭಿ ದೊ ೯ೀಹಂಮನುಷ್ಟಾಸ್ತಿ ಶ್ಯಕ್ಯು 


ಜ 
1 
ಅಚಿತ್ತೀ ಯತ್ತವ ಧರ್ಮಾ ಯುಯೋಪಿಮ ಮಾನಸ್ತಸ್ಮಾದೇನಸೋ ದೇವ 
ರೀರಿಷ:॥ 
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(ಗಂಧಪಾತ್ರಂ ಮಂಡಲೇ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ರಂ ನಿಧಾಯ ಸ್ವಯಂ ಪಾದೌ ಪ್ರಕ್ಷಾಳ್ಗ 
ಆಚಾಮೇತ್‌।॥) 


ಕರ್ತುರಾಚಮನಂ ಪೂರ್ವಂ ಭೋಕ್ಷುರಾಚಮನಂ ಪರಮ್‌ 

ಮಂಡಲಾತ್ರೂರ್ವತೋ ದೇವಾಃ ಪಿತರಸ್ತು ತದುತ್ತರೇ। 

ಕರ್ತಾ ಈಶಾನ್ಯ ಭಾಗೇ ತು ಏವಮಾಚಮನಂ ಸೃತಮ್‌॥ 
ಸಂಕಲ್ಪ: 

(ಪವಿತ್ರಂ ಧೃತ್ನಾಃ ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮ್ಯ॥) ಓಂ ಓಂ ಓಂ... 


ಏವಂ ಗುಣೇತ್ಕಾದಿ ಪುಣ್ಯತಿಥೌ ಪ್ರಾ ಭವದನುಜ್ಞಯಾ ಯಜಮಾನಸ್ಕ ಪಿತುಃ 
ಮಾತುಃ) ಪ್ರಕ್ರಾಂತಂ ಪ್ರತಿಸಾಂವತ್ತರಿಕ ಮೃತಾಹಾನ್ನ ಶ್ರಾದ್ಧಕರರ್ಮ ಕರಿಷ್ಯೇ 


[ಕುರುಷ್ಟ] 
1 | | ಸ್ಥಾನ jC 
ಅಪಹತ್ತಾ ಅಸುರಾ ರಕ್ಷಾಂಸಿ ಪಿಶಾಚಾಃ। 


| il 
ಯೆ ಯ न्न ಬಾಧೆ ತೊ षट 
€ ಕ್ಷಯಂತಿ ಪೃಥಧಿವೀಮನುಃ। ಅನ್ಯತ್ರೆ ತೋ ಗ ಚ್ಛೆಂತ್ರು 


[ & न्न a 
ನಃ (ಇತಿ ಅಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಅಲಾನ್ವಿಕೀರ್ಯ, 
ದ್ರಾರ ವಿದ್ದೇಷಹನನಾರ್ಥಂ ಸತಿಲ ಕುಶಮೂಲಾನ್‌ ದ್ದಾರ ದೇಶೇ 


ಮಾಕಾದೀನ್‌ ಗಾ 


ಪಾ & 
£. ५७१५०१५ प] €. नः ಕಾ 


~ ಅನುಜ್ಞಾ 


ಕಾಲೇ ಯಾ 
ಶ್ರಾದ್ಗಕಾಲೀ ಗಯಾಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದೇವಂ ಜನಾರ್ದನಮ್‌। 
52 20 ಹಿ Rey तरे (1 ಶಾ 
ವಸ್ಥಾದೀಂಶ್ಚ ಪಿತೃನ್‌ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತತಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರವರ್ತಯೇ॥ 
ಪ್ರವರ್ತಯ 
ಶ್ರ 


ಶ್ರದ್ದಾರ್ಥಂ ಮಯಾ ಸಂಪಾದಿಶಾ: ಪದಾರ್ಥಾ: ದೇಶತ: 
ಕಾಲತಿಶ್ಚ ಶ್ರಾದ್ದಹವಿರ್ಯೋಗ್ಮಾ ಭವಂತ್ಥಿತಿ ಭವಂತೋ ಬ್ರುವಂತು! 
- [छेद ಹವಿರ್ಯೋಗ್ಯಾಭವಂತು] 

ಪಾಕಾದೀನಾಂ ಪವಿತ್ರತಾಸ್ಥಿತಿ ಭವಂತೋ ಬ್ರುವಂತು!। 
[ಪಾಕಾದೀನಾಂ ಪವಿತ್ರತಾಸ್ತು| 


ವಿಶ್ವೇದೇವಾರ್ಚನಮ್‌ 
(ವಿಶೇದೇವ ಸಮಾಪೇ ಉದಜ್ಮುಖಃ ದಕ್ಸಿಣಂ ಜಾನ್ವಾಚ್ಛ ಉಪವಿಶ್ಯ 
ಹಸ್ಟೋದಕಂ ದತ್ತಾ) 


ಪ್ರರೂರವಾರ್ದವ ಸಂಜ್ಞ್ಯಕಾನಾಂ ವಿಶ್ವೇಷಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಭೋಜನ ಸ್ಥಾನೇ 
ಇದಮಿದ ಮಾಸನಮ್‌ [ಸುಖಾಸನಮ್‌] 


ಆಸ್ಯತಾಂ (ಧುಘರ್ಮೊೋೇಸಿ, ಆಪ: (<>, ८९) 
(ನಿರಂಗುಷ್ಠಂ ಕರಂ ಧೃತ್ವಾ,) 

ವಿ 3: ಕ್ಷಣ: ಕ್ರಿಯತಾಮ್‌ ಓಂ ತಥಾ] 
ಶೈರ್ದೇವೈಃ ಕ್ಷಣ ठ, [ 


ಬ್‌ ವಾ 
ಪ್ರಾಪ್ಲುವಂತು ಭವಂತಃ: [ಪ್ರಾಪ್ಲುವಾಮ] 
ಜ್‌ ಪ ದೌ ಮ್ರು 
(ತತ್‌ಪುರತ: ठ ರ್ಯತ್ನಾದೀಶಾನಾಂತಂ ಭೂಮಿಂ ಪ್ರೋಕ್ಟಿ ^~ ಲ 
६४ 


४ © गरे ಎಣೆ 
ದರ್ಬೌ ಪ್ರಾಗಗ್ರೌ ನಧಾಯ ಪಾತ್ರದ್ವಯಂ ನ್ಯಗ್ಸಿಲಮಾಸಾದ್ಯ, ಪ್ರೋಕ್ವಿ 
ಉದ್ದತ್ತ ಪುನ ಪ್ರೋಕ್ಸ, ಉಪರಿ ८ ದ್ರೌ ದರ್ಭೌ ಪ್ರಾಗಗ್ರೌ ನಿಧಾಯ, 

ಜಃ 
ಉದಕಂ ಪೂರಯಿತ್ತಾ) . ^ 
|~ 0] 
००५6 ದೇವೀರಭಿಷೆಯ ಆಪೋ ಭವಂತು ಪೀತಯೀ॥ 


ರಭಿಪ್ರ 
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1 


ಶಂಬಯೋರಭಿಸ್ತ್ರವಂತುವಃ॥ (ಇತ್ಯನುಮಂತ್ರ) 


| } 
ಯೊ ದಾಸೆರಾಜೋ ವಾ ವಾರುಣೋ ಮಧುಸಂಯುತಃ 
ॐ [मोरी 


hd =, ಈ Po 4 
4 


i, \ , 
ನಿರ್ನೊೋದ: ಸರ್ವಪಾಪಾನಾಂ ಪವಿತ್ರ ಮೃಷಿಜ: ಸ್ಮತೆಮ್‌। 


(ಇತಿಯವಾನ್‌ ವಿಕೀರ್ಯ,) 
ಅರುಪಾತ್ರಯೋಃ ಅಯಮಯಂ ಗಂಧ: 


ಇಮಾನಿ ಪ್ರೀ ತುಲಸೀ ಭೃಂಗರಾಜ ದರ್ಭಪತ್ರ ಯೂದಧಿಕಾ ಕುಸುಮಾ 


2 ~ ~ ರೂರ ವಾರ್ದವ ಸ್‌ ಕಾನ್‌ ನ್‌. ದೇವಾನ್‌ 
उ+) ಪುರೂ २८, = ಸುಂಜ್ಞಕಾನ ವಿಶ್ವಾನ್‌. ದೇವಾನ 
1] [ 2೭ [न्‌ ನ ps 
८८, ಆಪಾಹಯಾಷ್ಯೇ [ಆವಾಹಯ] 

fa) 


23 ದ i ತಾಮ ९ 


~ ಯೋ 
ನದೆದ ವಿಷು ಯೇ ११ ಜಿಹಾ ಉ ~~ ^ ಅಂತರಿಕ್ಷೇ ಯ 
red Tk | wie ಸರ್‌ (८८. €; ಉತ ( pip ८ 
1 ~~ = ~~ > 9८०६२ ८२ 2 
ರ್ಷಿಹಿ ಮಾದಯಧಮ್‌। ~ ಬಸಿದಾ > 


॥ 


ಪುರೂರ ವಾರ್ರವ ಸಂಜ್ಞಕಾನ್‌ ವಿಶ್ವ್‌ನ್‌ 
ಲ 


ಆವಾಹಯಾಮಿ [ಆವಾಹಯ] ( ಗಿಪವಿಶ್ಯ, ಪಾತ್ರೋಪರಿ ಸ್ಥಿತಾನ್‌ ದರ್ಭಾನ್‌ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹಸ್ಸೇ ನಿಧಾಯ್ಯ) 


ಪುರೂರ ವಾರ್ರ್ರವ ಸಂಜ್ಞಕಾ ವಿಶ್ವೇದೇವಾ; 


ಇದಂ ವೋ ಅರ್ಥಂ ಸ್ಥಾಹಾ ನಮ: [ಅಸ್ಮರ್ಥ್ಯಮ್‌] 
(ತತಃ: ಶುದ್ದೋದಕಂ 


१ 
ಯ ವಂ ಆಪಃ ಭೂಮ 
> ದಿವ್ಯಾ ಆಪಃ ಪೃಥಿವಿ ಸಂಬಭೂವುರ್ಯಾ 
ಅಂತಶಿಕ್ಟ್ಯಾ ಉತ ಪಾರ್ಜಿ ವೀರ್ಯಾಃ। 


1 
ಹಿರಣ,ವರ್ಣಾ ಯಜಿಯಾ ಸಾನ ಆಪ ಶಂ 
ಶಿ न= गत्‌) ~~~ ~~ en] ಪಿ 


ಸ್ಕೋನಾ ಭವಂತು! (ತತಃ ಶುದ್ದೋದಕಮ್‌!) 


ಪ್ರರೂರ ವಾರ್ದ್ರವ ಸಂಜ್ಞಕಾ ವಿಶ್ವೇದೇವಾ:, 


ಇದಂ ವೋ =? 
ಸ್ವಾಹಾ ನಮ: [ಅಸ್ಮರ್ಥ್ಯಮ್‌] 
pe) 
(ತತಶ್ಕುದ್ದೋದಕಮ್‌'ಗ್ಗಿ 


ಯಾದಿವ್ಕಾ... ಸ್ಕೋನಾ । ಭವಂತು! (ಈತ: ~ 2०८६० ೫) 
ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯ: ಪಾತ್ರಯೋ: ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಟ 
(ಇತಿಯವಾನ್‌ ವಿಕೀರ್ಯ, ಶತೆದ್ದದೇಶೇ ಸ್ಥಾಪಯೇತ್‌) 
(ಹಸ್ತೋದಕಂ ದತ್ತಾ, ಪವಿತ್ರಂ ವಿನಾ) 
ಗಂಧದ್ವಾರಾಂ....ಶ್ರಿಯಮ್‌! 

ಪುರೂರವಾರ್ರ್ರವ ಸಂಜ್ಞಕಾ ವಿಶ್ವೇದೇವಾ: 


ಅನುಲೇಪನಾರ್ಥೇ ಅಮಾ ವೋ ಗಂಧಾ: [ಸುಗಂಧಾಃ] 


५ 


ಮೊ ಯುವಾ ಸುನು ವಾ 
ಅಲಂಕರಣಾರ್ಥೇ ಇಮೇ ಯವಾಃ [ಸುಯವಾ:] 
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ಮಾಲ್ಕಾರ್ಥೇ ಇಮಾನಿ ವಃ ಪ್ರೀ ತುಳಸೀ ಭೃಂಗರಾಜ 


ದರ್ಭಪತ್ರ ಯೂಧಿಕಾ ಕುಸಮಾನಿ ಚ ಸ್ವಾಹಾ ನಮಃ। 


ಉದಕೇನೈವ ಸಾಂಕಲ್ಪಿತೋ ವೋ 


0 | u ना — 
ಭವತಿ ಜಾಯಮಾನ: ತಂ ಧೀರಾಸ: ಕವಯ 


ಉಸ್ನೆಯಂತಿ उ ८2९४. ಮನಸಾ ದೇವಯಂತಃ॥ 


ಅಂತಃ: ಪ್ರಾವರಣೀಯಾರ್ಥಂ ಬಹಿ: ಪ್ರಾವರಣೀಯಾರ್ಥಂ 
ಪಸ್ತ್ರಮಾಚ್ಛಾದನಮ್‌। [ಅಸ್ತು ಆಚ್ಛಾದನಮ್‌] 
ಧಾರಣಾರ್ಥೇ ಯಜ್ಞೋಪವೀತಮ್‌ [2] 


ಪವಿತ್ರಾರ್ಥೌ ಇಮೌ ಕುಶೌ। [खग] 


21 


ರ್ವಾಲಂಕರಣಾರ್ಥೇ ಕಿಂಚಿದ್ದಿರಣ್ಯಮ್‌[ಅಸ್ತು] 

ಅರ್ಚನ ವಿಧೇ: ಸಂಪೂರ್ಣತಾಸ್ತುಃ [९५] 
ಯಧಾವಿಧ್ಯೆಚಿ ಬೆ ಅಸ್ಸ 

ಯುಥಾವಿಧ್ಯರ್ಚ್ಜಿತ ಮಸ್ತು [ಅಸ್ತು] 

ಯುಷ್ಮದನುಜ್ಞಯಾ ಪಿತೈಣಾಮರ್ಚಿನಂ ಕರಿಷ್ಯೇ [ಕುರುಷ್ಠ] 

ಪಿತ್ರರ್ಚ್ಛೆನಮ್‌ 


ಪ್ರಾ॥ ಪಿತೆಸಾನೇ ಪ್ರಾಗ ಣಾಭಿಮುಖೋ ವಾಮಂ ಜಾನಾಚ 


ಈ ಉಪವಿಶ್ಯ, 

ಹಸ್ತೋದಕಂ ದತ್ತಾ, ಪಿತೃಪಿಶಾಮಹ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾನಾಂ ದೇವ ದೇವ 
ಮ ~~ ಜಾ यर पस्य) 

ದೇಖ hy” FEC ಗೆ: ಶಾ cee ¥ ಭೋಜನ ಸ್ಥಾನೇ 

pO ~र ~ प ९6०८ ಯಾ 

ಸರ ಿಘೂಡಗಿತಣ್‌! eT भ ಪಿತಾಮಹೀ 
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ಸಿತಾಮಹೀನಾಂ...ದೇವೀ:.. ದೇವೀ... ದೇವೀ ದಾನಾಂ..... ಗೋತಾಣಾ 
J 
ಪಾನಾಂ ಭೋಜನಸ್ಥಾನೇ ಇದಮಿದಮಾಸನಮ್‌ 


[ಸುಖಾಸನಮ್‌] 
ಆಸ್ಕತಾಂ (ठ) ಘರ್ಮೊೋಸಿ, ಆಪಃ: [ಆಸ್ಮಹೇ] 


(ನಿರಂಗುಷ್ಠಂ ಹಸ್ತಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ) ಪಿತ್ರೇ (ಮಾತ್ರರ್ಥೇ) ಕೃಣಃ ಕ್ರಿಯತಾಮ್‌ 
[ಓಂ ತಥಾ] 


ಪ್ರಾಪ್ಲುವಂತು ಭವಂತಃ [ಪ್ರಾಪ್ಪುವಾಮ] 


ಪಿತು (ಮಾತು) ದಕ್ಷಿಣಭಾಗೇ 61९0६9० ದಿಶಿ, ವಾಯುವಾ 


ॐ 
ದಾಗ್ಗೇಯಾಂತಂ ಭೂಮಿಂ ತ್ರಿಧಾ ಪ್ರೋಕ್ಸ್ಯ, ಪ್ರೋಕ್ಷಿತ ಭೂಮ್‌ ತ್ರೀನ್‌ 
ತ್ರೀನ್‌ ದರ್ಭಾನ್‌ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ರಾನ್‌ ನಿಧಾಯ, ಪಾತ್ರತ್ರಯಂ ನೈಗ್ರಿಲಮಾಸಾದ್ಯ 
ಉದ್ಯತ್ಯ, ಉತ್ತಾನಾನಿ ಪ್ರೋಕ್ಸ, ತದುಪರಿ ತ್ರೀನ್‌ ತ್ರೀನ್‌ ದರ್ಭಾನ್‌ 
ದಕ್ಸಿಣಾಗ್ರಾನ್‌ ನಿಧಾಯ ತಿಲಾನ್‌ ವಿಕೀರ್ಯ, ಉದಕಂ ಪೂರಯಿತ್ತಾ,) 


ॐ 
ಶಂನೋ ದೇವೀ....ನಃ॥ (ಸಕ್ಕದಭಿಮಂತ್ತ) 





\ 1 
ತಿಮೋಸಿ ಸೋಮುದೆ ವತ್ಕೋ ಗೋಸವೇ ದೇವ ನಿರ್ಮಿತಃ। 


ಮಾನ್‌ ಲೋಕಾನ್‌ ಪ್ರೀಣಯಾಹಿ ವಃ ಸ್ವಧಾನಮಃ। 


ಇತಿ ಪಿತಪಾತ್ರೇ (ಮಾತೃ) ತಿಲಾನ್‌ ವಿ €ರ್ಯ, 
ಲ 
) ಹ 1 
ತಿಲೋಸಿ ಸೋಮ ದೈವತ್ಕೋ ಗೋಸವೇ ದೇಷ ನಿರ್ಮಿತಃ। 
>~ 22: ಪ ; ಸೃಧೆಯಾ। ಪಿತಾಮಹಾನ್‌ (ಪಿತಾಮಹೀಃ) 
ರು ४ ४ 


> 
ಯಾ RS) ~~ 
NE ಪ್ರೀಣಯಾಹಿ ಐಿಃ ಸ್ವಿಧಾ २ ನಮಃ। 


ಮಃ ॐ भः १. ಯ 
೨ತಾಮಹಪಾತ್ರೇ ( ಪಿತಾಮಹಿಳಿ) ತಿಲಾನ್ದಿಕೀರ್ಯ, 
ಖಲ 
nl ಪ ಪಿತಾಮಹಾನ್‌ (ಪ್ರಪಿತಾಮಹೀಃ) 
ಶಿಲೋಷಸಿ......-.! ಸ್ಪಧಯಾ ~ 
ke] [- 1 ५००००००५ घ्ट 
ಣೆ न ದಾ ಗಾ ~ 

<. ಪ್ರೀಣಯಾಹಿ ನಃ: ಸ್ವಧಾ ನಮಃ। 
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ರ್ದೇವ 7.1 ಯಜ್ಞೇ ಸ್ವಧಯಾ ಮದ್ದಂತ್ರಥಿ 

ಬ್ರುವಂತು ತೇ $ವಂತ್ಸಸ್ನಾನ್‌॥ ಇತು ಪಸ್ಥಾಯ। 

ಪಿತೃ ಪಿತಾಮಹ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾನ್‌ (ಮಾತೃಪಿತಾಮಹೀ ಪ್ರಪಿತಾಮಹೀಃ) 

ಭವತ್ಸು ಆವಾಹಯಾಮಿ [ಆವಾಹಯ] 

(ಉಪವಿಶ್ಯ, ಪಾತ್ರೋಪರಿ ಸ್ಥಿತಾನ್‌ ದರ್ಭಾನ್‌ ವಿಪ್ರಹಸ್ತೇ ನಿಧಾಯ, 
ಹಸ್ತೋದಕಂ ದತ್ತಾ) 

ಸವ್ಯ॥ ಪಿತರಿದಂ ತೇ (ಮಾತರಿದಂ-ತೇ) ಅರ್ಫ್ಯುಂ ಸ್ವಧಾ ನಮಃ 
[ಅಸ್ಪರ್ಥ್ಯಮ್‌] 

ಯಾದಿವ್ನಾ ಆಪಃ: ಪಥಿವಿ ಸಂಬಭೂವು ರ್ಯಾ ಅಂತರಿಕ್ಲಾ ಉತ 
ಪಾರ್ಜಿವೀರ್ಯಾ | ಹಿರಿಣ್ನವರ್ಣಾ ಯಜ್ಞಿಯಾಸ್ತಾನ್ಹ 'ಆಪಃ ಶಂ ಸ್ಫೋನಾ 
ಭವಂತು॥ ತತ: ಶುದೋಕಮ್‌ 

ಪಿತಾಮಹ (ಪಿತಾಮಹಿ) ಇದಂ ತೇ ಅರ್ಫುಂ ಸ್ವಧಾನಮಃ। 

ಅಸ್ಮರ್ಥ್ಯಂ) ( ತತೆಶುದ್ದೋದಕಮ್‌।) 

ಯಾದಿವ್ಯಾ.....ಭವಂತು। (ತತಶ್ನುದ್ಧೋದಕಮ್‌।, 

ಪ್ರಪಿತಾಮಹ (ಪ್ರಪಿತಾಮಹಿ) ಇದಂ ತೇ ಅರ್ಫಂ ಸ್ವಧಾ ನಮಃ 
[ಅಸ್ಮಘ, ೯೦] ಕತತ ಶುದ್ಧೋದಕಮ್‌ 

ಯಾ ದಿವ್ನಾ....ಚೆವಂತು! _ತತಶ್ಕುದ್ಧೋಕಮ್‌, ಪ್ರಾ। ಪ್ರಪಿತಾಮಹ ( 
ಪ್ರಪಿತಾಮಹೀ) ಪಾತ್ರೋದಕಶೇಷಂ  - ಪಿತಾಮಹ (ಪಿತಾಮಹ) 
` ಪಾತೋದಕೇನಿಷಿಚ್ಚ ಪಿತಾಮಹ (ಪಿತಾಮಹೀ) ಪ್ರಾತ್ರೋದಕ ಶೇಷಂ ಪಿತ್ತ 
(ಮಾತ್ರ) ಪಾತ್ರೇ ನಿಷಿಚ್ಯ ಅರ್ಫ ಸಮಯೇ ಅಧ: ಸೃತಂ ಜಲಂ ಆದಾಯ 

ಸವ॥ ಸಂಸ್ರವಾನ್‌ ಸಮವನೀಯ, ರದ್ದಿ: ಪುತ್ರಕಾಮೋ 
ಮುಖಮಕಕ್ತಿ [ಪುತ್ರವಾನ್‌ ಭವೆ] 

(1 ಹಿತಾಮ £ 

ಪ್ರಾಃ ಪ್ರಪಿತಾಮಹ ವಪಾತ್ರೇಣ (ಪ್ರಪಿತಾಮಹೀ) ಪಿತೃಪಾತ್ರಂ (ಮಾತೃ 

ಪಾತ್ರಂ) ಪಿದಧ್ಯಾತ್‌! 
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ಪಿತೃಭ್ಯಃ ಸ್ಥಾನಮಸಿ (ಇತಿ ತಿಲಾನ್‌ ವಿಕಿರೇತ್‌ ನೋದ್ದರೇತ್‌ 0: 
ಪಾತ್ರಮ್‌) 
(ಹಸ್ತೋದಕಂ एड) 
ಪ್ರಾ। ಗಂಧದ್ದಾರಾಂ......ಶ್ರಿಯಮ್‌। ಪಿತೃಪಿತಾಮಹ ಪ್ರಪಿತಾಮಹ್ನಾ 
(ಮಾತೃಪಿತಾಮಹೀ ಪ್ರಪಿತಾಮಹ್ಮ:) ಭಾಗಶಃ ಅಮಾ ವೋ ಗಂಧಾ 
[ಸುಗಂಧಾಃ] 


ಆಯನೇತೇ.......ಇಮೇ। ಅಲಂಕರಣಾರ್ಥೇ ಇಮೇ ತಿಲಾಃ: [ಸುತಿಲಾ] 


ಮಾಲ್ಕಾರ್ಥೇ ಇಮಾನಿ ಪ್ರೀ ತುಳಸೀ ಭೃಂಗರಾಜ ದರ್ಭಪತ್ರ- ಯೂದಿಕಾ 
ಕುಸುಮಾನಿ ಚ ಸ್ವಧಾ ನಮ: [ಅಸ್ತು] 

ಉದಕೇನೈವ ಸಾಂಕಲ್ಪಿತೋ ವೋ ಧೂಪ: [ಸುಧೂಪಃ] 

ಜ್ಞಾಲಾಲಾಭೇನ ಸೂರ್ಯಸ್ಥಿತಂ ವೋ ಜೋತಿ: [ಸುಜ್ಲೋತಿ ] 

ಯಮೊಸ್ತುವಾಸ್ತಾ ಪಿರಿವೀತ ಆಗಾತ € ಶ್ರೇಯಾನ್‌ ಭವತಿ 
ಜಾಯಮಾನಃ। ತಂ ಧೀರೌಸ ಕವಯ ಉನ್ನಯಂತಿ ಸ್ವಾಧ್ಕೋ ಮಸೆಸಾ 
ದೇವುಯಂತ:॥ ಅಂತಃ: ಪ್ರಾವರಣೀಯಾರ್ಥಂ ಬಹಿ: ಪ್ರಾವರಣೀಯಾರ್ಥಂ 
ವಸ್ತಮಾಚಾದನಮ್‌। [य] 

ಪೆ €) 

ಧಾರಣಾರ್ಥೇ ಯಜೋಪವೀತಮ್‌ [ಅಸ್ಪ] 

ಪವಿತ್ರಾರ್ಥೇ ಇಮೇ ಕುಶಾ: [ಸಂತು] 

ಸರ್ವಾ ಣಾಧೆ ಗ 

ಸರ್ವಾಲಂಕರಣಾರ್ಥೇ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಹಿರಣ್ಯಮಾ। [ಅಸ್ಪ] 
ಅರ್ಚನವಿಧೇಃ: ಸಂಪೂರ್ಣತಾಸ್ತು [८२२] 

ಯಥಾವಿಧ್ಯರ್ಚಿತಮಸ್ತು [ಅಸ್ತು] 

ಸಕಲಾರಾಧನೈಸ್ವ್ಯರ್ಚಿತಮಸ್ತು [ಅಸ್ತು] 

ಯಷ್ಮದನುಜ್ಞಯಾ ಶ್ರಾಧ್ಧಸಂರಕ್ಷಕ ಫ್ರೀ ಮಹ್ಟಾ ನ 
[ಕುರುಷ್ಪ] ६.०६ 0 ಕರಿಷ್ಯೇ 

72 


- ಮಹಾವಿಷ್ಟರ್ಚನಮ್‌ 
धद ಸಂರಕ್ಷಕ ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಠೋ: ಭೋಜನ ಸ್ಥಾನೇ ಇದಮಿದ 
ಮಾಸನಮ್‌ [ಸುಖಾಸನಮ್‌] 


ಆಸ್ಕತಾಂ (ಧು) ಘರ್ಮೊೋಸಿ ಆಪಃ [ಆಸ್ಮಹೇ] 


ವಿಷ್ಣುನಾ ಕ್ಷಣ: ಕ್ರಿಯತಾಮ್‌ [ಓಂ ತಥಾ] 


न्न) 


ಪ್ರಾಪ್ಲುವಂತು ಭವಂತಃ [ಪ್ರಾಪ್ನವಾನಿ] 


ಪ್ರ 


(ಪುರತ: ಭೂಮಿಂ ಪ್ರೋಕ್ಕ,  ಯವದರ್ಭಾನ್‌ ಪ್ರಾಗಗ್ರಾನಾಸ್ಟಿರ್ಯ, 
का ಪ್ರೋಕ್ಷ್ಯ, ಉದ್ಭತ್ಯ, ಪುನ:ಪ್ರೋಕ್ಷ್ಯ, ಪ್ರಾಗ 


ಗ್ರೌದರ್ಭೌ್‌ನಿಧಾಯ, ಯವಾನ್ವಿಕೀರ್ಯ, ಉದಕಂ ಪೂರಯಿತ್ಪಾ 
ಶನ್ನೋದೇವಿ.....ನಃ। ಇತ್ಯಭಿಮಂತ್ತ,) 

ಯವೋಸಿ.... ಸ್ಫತಮ್‌॥ (ಇತಿಯವಾಸ್ವಿಕೀರ್ಯ) 
ಅರು ಪಾತ್ರೇ ಅಯಂ ಗಂಧ; ಇಮಾನಿ ಪ್ರೀ ತುಲಸೀಭೃಂಗರಾಜ ದರ್ಭ 
ಪತ್ರ ಯೂಧಿಕಾಕುಸುಮೂನಿ ಚ ಸ್ವಾಹಾ ನಮಃ ವಿಷ್ಣು ಪಾತ್ರಂ ಸಂಪನ್ನಮ್‌ 
[ಸುಸಂಪನ್ನಂ] 

ಸ್ವಾಹಾರ್ಫ್ಯಮ್‌ [ಅಸ್ಮರ್ಥ್ಯಮ್‌] 

(ಕುಶಯವಾನ್‌ ಗೃಹೀತ್ತಾ, ತಿಷ್ಠನ್‌.) 


ಶ್ರಾದ್ಧ ಸಂರಕ್ಷಕ ಪ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣುಂ ಭವತ್ತು ಆವಾಹಯಿ 


ತದ್ದಿಷ್ಟೋಃ......... ಪರಮಂ ಪದಮ್‌। 
ಮೂ न) न्क ತ ಬ್ರ ಭಾಗೇ ನು ಮ 

ಪಾದಾದಿ ಮೂರ್ಧಪರ್ಯಂತಂ ದಕ್ಷಿಣ ಅಭ್ಯರ್ಚೈ, ಶಿಷ್ಟಾನ್‌ ಯವಾನ್‌ 

ಪಾದ ಮೂಲೇ ನಿಕ್ಕಿಪೇತ್‌) ಶ್ರಾದ್ಧ ಸಂರಕ್ಷಕ 


ಪ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಟುಂ 
ಆವಾಹಯಾಮಿ [ಆವಾಹಯ] 


ಹಸ್ತೋದಕಂ ದತ್ತಾ, ಶ್ರಾಧ್ಗಸಂರಕ್ಷಕ ಲೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣೋ, ಇದಂ ವೋ 
ಅರ್ಫುಂ ಸಾಹಾ ನಮ: [ಅಸ್ಮರ್ಫ್ಯಮ್‌] ತತ:ಶುದ್ದೋದಕಮ್‌। 


ಎಳೇ 
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५ 


ಗಂಧದ್ದಾರಾಂ......ಶ್ರಿಯಮ್‌। id ©< ९ ಗಬ್ಬ 
[ಸುಗಂಧಾ।] 


ಮಾಲ್ಕಾರ್ಥೇ ಇಮಾನಿವಃ ಪೃಷ್ಟಾಣ [ಸುಪುಷ್ಟಾಣಿ] 
ಉದಕೇ ನೈವ ಸಾಂಕಲ್ಪಿತೋ ವೋ ಧೂಪ: [ಸುಧೂಪ] 
ಜ್ವಾಲಾಲಾಭೇನ ಸೂರ್ಯಸ್ಥಿತೆಂ ವೋ ಜೋತಿ: [ಸುಜೊ ९3] 


ಪ್ರಾವರಣೀಯಾರ್ಥಂ ವಸ್ತಮಾಚ್ಛಾದನಮ್‌। [ಅಸ್ತು ಆಚ್ಛಾದನಮ್‌] 
ಧಾರಣಾರ್ಥೇ ಯಜ್ಞೋಪವೀತಮ್‌ [ಅಸ್ತು] 
ಪವಿತ್ರಾರ್ಥಾವಿಮೌ ಕುಶೌ। [ಸುಕುಶೌ] 
ಸರ್ವಾಲಂಕರಣಾರ್ಥೇ ಯತ್ಸಿಂಚಿದ್ದಿರಣ್ಯಮ್‌ [ಅಸ್ತು] 
ಅರ್ಚನ ವಿಧೇಃ: ಸಂಪೂರ್ಣತಾಸ್ತು [ಅಸ್ತು] 
ಯಧಾವಿಧ್ಯರ್ಚಿತಮಸ್ತು [ಆಸ್ಸು] 
ಸಕಕಲಾರಾಧ್ಯನೈೆ: ಸ್ಫರ್ಚಿತಮಸ್ತು [ಅಸ್ಪ] 


ध २०३९१३९ 253 
ಯುಷ್ಮದನುಜ್ಞಯಾ ಸರ್ವತ್ರ ಮಂಡಲೋದ್ದರ್ತನಂ 8८ ९ [ಕುರುಷ್ಪ] 
ದೇವೇ ಚತುರಶ್ರ ಮಂಡಲಮ್‌। तुमः ತಾದೀಶಾನಾಂತು 


ಪಿತೃಣಾಂ ವರ್ತುಲಮ್‌।ಈಶಾನಾನೆ ರು 


००  ಅಪ್ರದಕಿಣಮ್‌ 
ವಿಷ್ಠವೇ ಚತುರಶ್ರಮ್‌। ದೇವಮಂಡಲವುತ್‌ j ಸ 


ತೇಷು ಭೋಜನ. ಪಾತ್ರಾಣ್ಯಾಸ್ತೀರ್ಯ) 
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२- ~ 


- ಪಾಣಿ ಹೋಮ: - 


~ 268९9; ಎ 


31 ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮೃ್ಮ। ಏವಂ...ತಿಥೌ ಪ್ರಾ! ಯಜಮಾನಸ್ನ ಅಸ್ಕತ್‌ 
ತಃ (ಮಾತುಃ) ಪ್ರತಿಸಾಂವತ್ನರಿಕ ಮತಾಹಾನ್ನಶ್ರಾದೇ ಭವದನು ಜಯಾ 
ಭವತ್ಲಾಣಾವೇವ ಪಾಣಿಹೋಮಂ ಕರಿಷ್ಕೇಃ [ಕುರುಷ್ಪ] # 
ಸೋಮಂ ‰द ०0, ಅಗ್ನಿಂ ಕವ್ಯವಾಹನಂ ಗೃಹಸಿದ್ದಾನ್ನ २, ಸದ್ಯೋ 
€ [ಯಜ] 


- ಪ್ರಧಾನ ಹೋಮ: - 
ಪಿತ್ತ (ಮಾತ್ರ) ಪುರತಃ: ಆಗ್ನೇಯ್ಯಾಭಿಮುಖೋ ವಾಮಂ ಜಾನ್ನಾಚ್ನ ಉಪವಿಶ 
ಭೂಮಿಂ ಪ್ರೋಕ್ಸ, ತ್ರೀನ್‌ ದರ್ಭಾನ್‌ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ರಾನ್ನಿ ಧಾಯ 
ತದುಪರಿ ಘತಪಾತ್ರಂ ಅನ್ನಪಾತ್ರಂ ಚಿ ದಕ್ಷಿಣಸರಿಸ್ಥಂ ನಿಧಾಯ, ಮೇಕ್ಷಣ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಭೂತೇನ ದರ್ಭೇಣಾನ್ನಂ 
ದಕ್ಷಿಣ ಸಂಸ್ಥಂ ದೇಧಾ ವಿಭಜ್ಯ, ಭಾಗ ದ್ದ ಯಮನರಿ ಅಭಿಘಾರ್ಯ 


ಇದಂ ಸೋಮಾಯ ಪಿತೃಮತೇ, 
ಇದಂ ಅಗ್ನ್ಗಯೇ ಕವ,.ವಾಹನಾಯ, 


ಇತ್ತಭಿಮ ಶ್ಚ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 24९ 
ಹಸೋದಕಂ ದತ್ತಾ, ಸವ ಪಾಣೆನಾ 
ಪೂರ್ವಭಾಗಾನ್ನೀ ० 
ಪೂರ್ವಾರ್ಧಾತ್‌ ದ್ವಿರವದಾಯ 


ದಾಯ) 
ಸವ, ಪಾಣಿನಾ ಪಾತ್ರ 


ದಿ ನಿಧಾಯ) 


. ಸೋಮಾಯ ಪಿತೃಮತೇ ಸ್ವಧಾ ನಮಃ 
ಇದಂ ನಮಮ! 


ಸೋಮಾಯ ಪತೃಮತ 
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ದಕಿಣ ಪಾಣಿ ಮಭಿಘಾರ್ಯ, ಅನ್ನಪಾತ್ರೇ 
(ಪಂಚಾವತ್ತೀ ತು ಪಶ್ನಾರ್ಧಾದಪಿತ್ರಿರವ 


ಸ್ಪಂ ಅವತ್ತಂ ಚಾಭಿಘಾರ್ಯ, 


ಸವ್ಯ ಪಾಣಿಂ ಹೆ 


(ಪುನ: ಪೂರ್ವವತಶ್‌ ಅವದಾಯ್ಯ) 
ಅಗ್ನಯೇ ಕವ್ಯವಾಹನಾಯ ಸ್ವಧಾ ನಮಃ। 
ಅಗ್ನಯೇ ಕವ್ಯವಾಹನಾಯೇದಂ ನಮಮ) 


ಮೇಕ್ಟಣ ದರ್ಭಂ ವಿಪ್ರಹಸ್ತಾಗ್ಗೌ व्य्‌ ॐ 
ಅಪ ಉಪಸ್ಪೃಶ್ಯ, ತೂಷ್ಟೀಂ ಅಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ 
ಪರಿಷಿಚ್ಛ, ತತಃ ತಿಷ್ಠನ್‌) ಸವ್ಯ 


ಓಂ ಸಿ। 


६५ 


ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಮೇಧಾಂ ಯಶಃ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ 


++ 


ವಿದ್ಯಾಂ ९०९० ಕ್ಲೀತಿಂ ಬಲಮ್‌! 
ಆಯುಷ್ಯಂ ತೇಜ ಆರೋಗ್ಯಂ 
ದೇಹಿ ಮೇ ಕವ್ಯವಾಹನ॥ 


ಚತು: ಸಾಗರ ಪರ್ಯಂತಂ... 
wi ಅಭಿವಾದಯೇ॥ 


ಪ್ರಾ॥ (ಪೂರ್ವ ಪುಟಮಭಿಘಾರ್ಯ, ಸವ್ಯಪಾಣಿನಾ 
ಪಾತ್ರಮವಲಂಬ್ಯ, ಶೇಷಮನ್ನಂ 
ಸ್ವಧೇಯಂ, ಸ್ವಧೇಯಂ, ಸ್ವಧೇಯಮ್‌। 
ಇತಿ ದದ್ಯಾತ್‌) [ಅಸ್ತು ಸ್ವಧಾ] 
(ಪುನರಭಿಘಾರ್ಯ, ವಿಪ್ರಃ ಹಸ್ತೇ ಸ್ಥಿತಮನ್ನಂ २९० 
=> = (ಜನ ಧಾಯ 
ಆಚಾಮೇತ್‌!) ನ 


-ಪರಿವೇಷಣಮ್‌_ 
2०3 ॥ (ಅನ್ನೇನಾಜೇನ ಇತರ "ಜನ ಪಾ 
ಸವ್ಯ॥ (ಅನ್ಯೀನಾಜ್ಯೀನ ಭೊ ಪಾತ್ರಾಣ್ಯಭಿಧ್ಯಾರ್ಯ್ಯ. 
ಘೃತಂ ಚ ವ್ಯಂಜನಾದಿಕಮ್ಯ, 


ಸೂಪಮಂತೇ ಪ್ರದಾತವ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ಸ್ಕಾದ್ದೇವ ಪೂ 
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ರ್ವ ಕಮ ॥ 


(ಇತಿ ಕ್ರಮೇಣ ಪರಿವೇಷ್ಯ,) 
(ವಿಶ್ವೇದೇವ ಪಾತ್ರೇ ದ್ವೌ ದರ್ಭೌ ತುಲಸೀಂ ಚ ನಿಧಾಯಃ। 
ಪಿತೃ ಪಾತ್ರೇ ತ್ರೀನ್‌ ದರ್ಭಾನ್‌ ತುಲಸೀಂ ಚ ನಿಧಾಯ) 


(ವಿಷ್ಣುಪಾತ್ರೇ ದ್ವೌ ದರ್ಭೌ ತುಲಸೀಂ ಚ ನಿಧಾಯ) 
(ಅನ್ನಂ ಗಾಯತ್ಚಾ य) 


ಅನ್ನತುಧ್ಧರ್ಥಂ, ಆಘಫಾಣ ದೋಪ ಪರಿಹಾರಾರ್ಥಂ, 
ಅನ್ನ ಸಂಸಾರಾರ್ಥಂ ಅನ್ನಸೂಕಮಂತ, ಪಠನಂ ಕರಿಷೇ। 
[ಕುರುಷ] 


ಅನಸೂಕಮ್‌ ಎ 

ಮೂರ್ಧಾನಂ ದಿಷೋ ಅರತಿಂ ವ ಧಿ 1 

ಆ ಜಾತಮಗ್ನಿಮ್‌! ಕವಿಂ ಸಮಾಜಮಕಿಂ ಒ 
'ಜನಯಂತ ದೇವಾಃ॥ 

क ಆ ಸುಖೆಂ ರೋಹಯೋ ದಿವಿ 


ಘರ್ಮನ್ನ ಸಾಮಂತಪತಾಸು ವ ಕಿಭಿ ರ್ಜುಷಂ 


ಶ್ಲಾನರ ಮತ 
ವ 
ಸನಾ ಮಾಸನಾ ಪೆ 0 


ರ್ಗುಣಸೇ ಬೃಹತ್‌॥ ९४२१८ 0९०९ ಸುದುಘಾಂ ಧೇನು ಮೇತಾಂ 
ಹಸೀ ಗೋಧು ಗುತ ಔೋಹ 'ದೇನಾಮ್‌] 


ಪ್ರೇಂ ಸವಂ ಸಪ್ತಿತಾ ಸಾವಿಷನ್ನೋ 

ಭೀದ್ದೋ च ನೋಚಮ್‌॥ 

ಹಿಂ ಕೃಣ್ಣತೀ ಪಸು ಪತ್ನೀ ವಸೊನಾಂ सयु ८५९१०३९ 
ಸಾಭಾಗಾತ್‌। ದುಹಾಮಶ್ಚಿಭ್ಯಾಂ. ಪಯೋ ಅಫೇಯಂ 


ಸಾವರ್ಧತಾಂ ಮಹತೇ ಸೌಭಗಾಯ॥ ಇಂದ್ರ ದ್ರುಹಯಾಮ ಕೋಶಾ 
षन 


~ ಯಜ್ಞಾಯೆ ಶಿಕ್ಷ ಗೃಣತೇ ಸಖೆಭ್ಯಃ 
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ದುರ್ಮಾಯವೋ ದುರೇವಾ ಮರ್ತಾಸೋ ನಿಷಂಗಿಣೋ 


Oo 
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६ 
p< 
gl 
{3 
(~ 
६५९८ ~ 
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:॥ ವಾಶೀಮಂತ ಯಷಪಿಮಂತೋ 
ಮನೀಷಿಣಿ ಸುಧನ್ಸಾನ ಷುಮಂತೋ 2200 
ಸ್ವಶ್ಪಾಸ್ಟ ಸುರಧು: र 9 ಮಾತರ: ಸ್ವಾಯುಧಾ ಮರುತೋ 
ಯಾಧನಾ ುಬೆಮ್‌॥ ಚಿತುಷಪರ್ದಾ ಯುವತಿ: ಸುಪೇಶಾ 


| 
ಫೃತಪ್ರಶೀಕಾ ಪ್ರಯುನೌನಿ उव ತಸೊಂ ಸುಪರ್ಣಾ 


ವೃಷ ಣಾ ४ ದತು ರ್ಯತ್ರ, ದೇವಾ ದಧಿರೇ ಬೌಗಧೇಯೆಮಾ; 


ವ ಸ್ಲುಪಣ ಸ್ತ ಸಮುದ ಮಾಖಿವೇಶ ಸು 


ಸಿ ಇದಂ ವಿಶ್ವಂ 
i 
ಭುವನ್ನಂ ವಿಚಷ್ಟೇ। ತಂ ಪಾಕೇನ್ತ ಮಸೆಸಾ सथं 2०0४3 


ಮಾತಾರೇಳಿ ಸ.ಉ ರೇಲ ಮಾತರಮ್‌। 
ಕವಯೋ ವ 


ಸುಪರ್ಣಂ ವಿಪಾ: 


ಭಿ ರೇಕಂ ಸಂಶೆ ಬಹುಧಾ ಲಯಂತಿ 


ಛಂದಾಂಸಿ ಚಿ ದಧತೋ ಅದ್ವರೇಷು 71 क ತೋಮಸ 
1 


ಮಿಮತ್ತೇ ದ್ಹಾದಶ। ಪ್ಲಿತುಂ ಸು ಸ್ಟೋಷ್ಟು ಮಹ್ಟೋ ಧರ್ಮಾಣಂ 


ತವಿಷೀಮ್‌! ಯಸ್ಯ ತ್ರಿತೋ ವ್ಲೋಜಸ್ಟಾ ವೃತ್ರಂ ವಪ್ಟ್ಯ 
ಮರ್ದಯತ್‌।ಸ್ತಾದೋ ५२.2९ ಧೊ 
- ~ € ಪಿತೋ ವಯಂ 
ತ್ರಾವವೃ್ವಮಹೇ। ५ 
4 4 
ಅಸ್ಮಾಕಮವ್ನಿತಾ ಭವ॥ ಉಪ ನ್ನ ಪಿತವಾಚಿರ \ \ 
॥8 भके ಶಿವ ವಾ | 
ಮಯೋಭರದ್ದಿಪೇಣ್ಣಃ ಸಖಾ - i ಶ್ರಿವಾಭಿರ್ಗೂತಿಭ 


= ಸುಶೇವೋ ಅದ್ದಯಾ:॥ ತವತ್ನೇ ಪಿತ್ರೋ ರ 
स ಸೌ एष्य इत ವಿಷ್ಠಿತಾಃ। 
ತಾಃ ತವ್ಪತ್ಯೇಪಿತೋ ದಟಿತ್ರ ಸಹಿ 


+ {> 
೬ 
८ 
Gl 
Ue 
५. 

AO K 


(५ त 
ಇವೇರತೇ॥ =€ ಪಿತೋ ಮಹಾನಾಂ ದೇವಾನಾ 


ಗ್ರೀವಾ = 


ಮನೋಹಿತಮ್‌। 
ಆೊರಿ ಚಾರು ಕೇತುನಾ ತವಾಹಿ ಮಪೆಸಾವಧೀತ್‌।॥ 


ಯದದೋ ಪಿಶೋ ಅಜಗ येन ಪರ್ವತಾನಾಮ್‌। ಅತಾ ಚಿನ್ನೋ 
ಮಧೋ ಪಿತೋಕೆಂ ಭಕಾಯ ಗಮ್ನಾ:॥ ಯದಪಾ ಮೋಷಧೀನಾಂ ಪರಿಂ 
ಶಮೊರಿ ಶಾಮಹೇ। 

\ 
ವಾಹೊಪೇಪೀವಇದ್ಭವ॥ ಯಸ್ತೇ ಸೋಮ ಗವಾಶಿರೋ 
\ 

ಯವಾಶಿರೋ ಭಜಾಮಹೇ। ವಾಹೊಪೇಪೀವ ಇದು ವ॥ 

ಕರಂಭ ಓಷಧೇ ಭವ ಪೀವೋ ವೃಕ್ಷ ಉದಾರಥಿ:॥ ವಾತಿಪೇಪೀವ 
ಇದ್ದವ॥ 

MU 

ತಂ ತ್ವಾ ವಯಂ ಪಿತೋ ವಚೋಭಿ ರ್ಗಾ ಮೋ ನ ಹವಾ ಸುಷೂದಿಮಃ। 

ದೇವೇಭೃಸ್ಥಾಸಧಮಾದ ಮಸ್ಮಭ್ಯಂ ತ್ರಾ ಸಧಮಾದೆಮ॥ 

'ಕೆಯಾ ನಶಿತ್ತ ಆಭುವದೂತೀ ಸದಾ ಪೆದ ಸಖ್ಟ್‌ 

ತಸಯಾ ಶಚಿಷ್ಠ್ಟಯಾ ವೃತಾ॥ हये, ಸತ್ಕೋ ಮದೌಾನ್ದಾಂ. 

ಮಂಹಿಷ್ಕೋ ಮತ್ಚದಂಥಸಃ ದೃಳ್ವಾಚಿ ದಾರುಜೇ ವಸುಃ 


1} | ॥ 
ಅಭೀಷುಣ ಸ್ಪಖೀನಾ ಮವಿತಾ ಜರಿತೃಣಾಮ್‌। 


ಶತಂ ಭವಾ ಸ್ಕೂತಿಭಿ॥ 
ದೇವತಾಭ್ಯ: ಪಿತೃಭೃಶ್ಚ ಮಹಾಯೋಗಿಭ್ಯ ಏವ ಚಃ 
: ಸಧಾಯೆ ಸಾಹಾಯೆ, ನಿತ್ಯಮೇವ ನಮೋ ನಮಃ 
ರೂಪೇಣ ಮಹಾದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ 
ಶ್ರ ಪರಮಾತ್ನಾ ಸದಾ ಶಿಮೋಮ್‌॥। 


ಪ್ರೀಯಶಾಂ ಭಗವಾನೀಶಿಃ ध 
ಗಯಾಯಾಂ ಪಿತರೂಪೇಣ 
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ಈಶಾನಃ ಪಿತೃ 


ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಂ ಪಿತೃಣಾ ಮಕ್ಷಯೋ ಭವೇತ್‌। 
~ ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯ ಅನ್ನಸಮರ್ಪಣಮ್‌ - 

(ಅನ್ನಂ ಗಾಯತ್ಯಾ ಪ್ರೋಕ್ಸ್ಯ,) ಸತ್ಯಂ ತೃರ್ತೇನ ಪರಿಷಿಂಚಾಮ್ಮಿ 

ದೇವ ಸವಿತ: ಪ್ರಸುವ, (ಹಸ್ತೋದಕಂ ದತ್ವಾ) 

ಪೃಥಿವೀ ತೇ ಪಾತ್ರಂ ದೌರಪಿಧಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ವ್ಯಾ, ಮುಖೇ 

ಅಮೃತಂ ಜುಹೋಮಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂತ್ಪಾ ಸ್ಟಾಹಾ ವಿದ್ಯಾವತಾಂ 

ಪ್ರಾಣಾಪಾನಯೋ ರ್ಜುಹೋಮೃಕ್ಷಿತಮಸಿ ಮಾ ಮೇ ಕ್ಷೇಷ್ಠಾಃ 

ಅಮುತ್ರಾಮುಷ್ಮಿನ್‌ ಲೋಕೇ॥ 

ಅನ್ನಾಭಿಮರ್ಶನೇ ವಿನಿಯೋಗಃ 

ಇದಂ ವಿಷ್ಟುರ್ವಿಚಿಕ್ರಮೇ ತ್ರೇಧಾ ನಿಹೆದೇ ಪ್ರದಮ್‌। 

ಸಮೊಳ್ಳಮಸ್ಯಪಾಂಸ್ತುರೇ॥ ಸ್ವಾಹಾ ವಿಷ್ಲೋ ಹವ್ಯಂ ರಕ್ಷಸ್ವಃ 

ಪುರೂರವಾರ್ರ್ರವ ಸಂಜ್ಞಕಾ ವಿಶ್ವೇದೇವಾ, ಏತದ್ವೋ ಹವ್ಮಂ। 

ಸ್ವಾಹಾ ಸಪರಿಕರಂ ಚ! ಪುರೂರವಾರ್ರವ ಸಂಜ್ಞಕಾ ವಿಶ್ವೇದೇವಾ;, 


ಇದಮಿದಮನ್ನ ಹವ್ಯಂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತು ಆಹವನೀಯಾರ್ಥೇ ದತ್ತಂ 
ದಾಸ್ಕಮಾನಂಚೆ ಪರಿವಿಷ್ಟಂ ಪರಿವೇಕ್ಷಮಾಣಂಚ, 


ಆತುಷ್ಟೇರೇತತ್ಸರ್ವಂ, ಇಯಂ ಭೂಮಿರ್ಗಯ್ದ,  ಭೋಕಾ ದೇವೋ 
ಗದಾಧರ:, व 
ಅನ್ನಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ಅಹಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ಭೊಕಣ್ತಾ ಟ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಕಲ್ಪಿತ 


ಸ್ಪರ್ಣಮಯವಖಪಾತ್ರ 
J 
ಅಕ್ಷಯ್ಯಾ ವಟವೃಕ್ಷಚ್ಛಾಯೇ ಯಮ್‌। 


ಸ್ಥಿತಮನ್ನಂ, 


ಪ್ರುರೂರ ವಾರ್ದ್ರವ ಸಂಜ್ಞಕೇಭ್ಯೋ ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯ:, 
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॥ ಆತುಷ್ಟೇ ರ್ದಾಸ್ಯಮಾನಂ, ಅಕ್ಷಯ್ಕ 
ತುಷ್ಪರ್ಥಂ ~ | 


- 


ಯಥಾಭಾಗಂ ಓಂ ತತ್ಪತ್‌। ಸ್ವಾಹಾ ಹವ್ಯಂ- 
- ನಮಮ ನಮಮಃ। ಗಯಾಯಾಂ ಪ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪಾದಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಪಾದೇಷು 
ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥೇಷು ದತ್ತಮಸ್ಮಿತಿ ಭವಂತೋ ಬ್ರುವಂತು! 
ಗದಾಧರ: ಪ್ರೀಯತಾಮ್‌। [ಗಯಾಯಾಂ ದತ್ತಂ, ಪ್ರಿಯುತಾಂ ಗದಾಧರ:] 
(ಉತ್ಲಾಯ ಅಂಜಲಿಂ ಬದ್ವಾ,) 
ಯೇ ವಾಸೋ ದಿವ್ಯೇಕಾದಶ ಸ್ವ ಪೈಥ್ರಿವ್ಯಾಮಧ್ಯೇಕಾದಶ್ರ ಸ್ವಃ 
ಅಪುಕ್ಷಿತೋ 1 | 


lL 
# ಸ್ಥ ತೇ ದೇವಾಸೋ ಯಜ್ಞಮಿಮಂ 
ಜುಷಧ್ವಮ್‌॥ 


व्क)" ~ 


ಆಗಚ್ಛೆಂತು ಮಹಾಭಾಗಾ ವಿಶ್ಲೇ ದೇವಾ ಮಹಾಬಲಾಃ। 


ಏಹೃತ್ರ ವಿಹಿತಾ: ಶ್ರಾದ್ದೇ ಸಾವಧಾನಾ ಭವಂತು ತೇ॥ 


४ ಪಿತ್ರಭ್ಯ ಅನ್ನಸಮರ್ಪಣಮ್‌ ಎ 
(ಅನ್ನಂ ಗಾಯತ್ವಾ ಪ್ರೋಕ್ಸ್ಸ) ಪ್ರಾ (ತೂಷ್ಟೀಂ ಅಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಪರಿಷಿಚ್ಛ) 
ದೇವ ಸವಿತ: ಪ್ರಸುವ, (ಪಿತೃಭ್ಯ: ಹಸ್ತೋದಕಂ ದತ್ತಾ) 
ಪೃಥಿವೀ ತೇ ಪಾತ್ರಂ ದ್ಕೌರಪಿಧಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ವಾ ಮುಖೇ 
ಅಮೃತಂ ಜುಹೋಮಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ತ್ವಾ ಸ್ವಧಾ ವಿದ್ಮಾವತಾಂ 
ಪ್ರಾಣಾಪಾನಯೋರ್ಜುಹೋಮೃಕ್ಷಿತಮಸಿ ಮಾ ಮೆಣ್ಣೀಷ್ಟಾ 
ಅಮುತ್ತ್ರಾಮುಷ್ಮಿನ್‌ ಲೋಕೇ। 


ಅನ್ನಾಭಿಮರ್ಶನೇ ವಿನಿಯೋಗ: 
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ಇದಂವಿಷ್ಟು:... ಪಾಂಸುರೇ॥ 

ಸ್ವಧಾ ಕವ್ಯಂ ರಕ್ಷಸ್ವ 

ಪಿತೃ ಪಿತಾಮಹ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾ:; (ಮಾತೃಪಿತಾಮಹೀ ಪ್ರಪಿತಾ ಮಾ £) 
2.३ 

ಏತದ್ವಃ ಕವ್ಯಂ, ಸ್ವಧಾ ಸಪರಿಕರಂ २३, 

ಪಿತೃಪಿತಾಮಹ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾ: (ಮಾತೃಪಿತಾಮಹೀ ಪ್ರಪಿತಾಮಹ) 

ಇದಮಿದಮನ್ನಂ ಕವ್ಯಂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತು ಆಹವೆನೀಯಾರ್ಥೇ, 

ದತ್ತಂ ದಾಸ್ಕ್ಯಮಾನಂ ಚ। ಪರಿವಿಷ್ಠಂ ಪರಿವೇಕ್ಸಮಾಣಂ ಚಿ 

ಆತುಷ್ಟೇರೇತತ್ಸರ್ವಂ, ಇಯಂ ಭೂಮಿರ್ಗಯಾ, ಭೋಕ್ತಾ ದೇವೋ 


ಗದಾಧರ, ಅನ್ನಂಚ "ಬ್ರಹ್ಮ ಅಹಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಭೋಕ್ತಾ ಚ ಬ್ರಹ 


ಸರ್ವ ಖಲ್ವಿದಂ ಬ್ರಹ) ಕಲಿತ ರಜತಮಯ ಪಾತ್ರೇ ಸಿತಮನ್ನಂ, 


~~ 
ಆತುಷೇರ್ದಾಸ್ನಮಾನಂ,- ಅಕ ಯ ತುಷ್ಟರ್ಥಂ 


[>] न 


ಪಿತ್ತಪಿತಾಮಹ ಪ್ರಪಿತಾಮಹೇಭ್ಲ 1... ದೇವ... ದೇವ... 
ದೇವಶರ್ಮಭ:....ಗೋತೆ ಭ್ವಃ...ವಸುರುದ, ಆದಿತ ರೂಪೇಭ್ನ:) 


(ಮಾತ ಪಿತಾಮಹೀ ಪ್ರಪಿತಾ ಮಹೀಭ್ದ:......ದೇವೀೀ... 


ಅಕ್ಷಯ್ಯ ತುಷ್ಣರ್ಥಂ ಯಧಥಧಾಭಾಗಂ ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 2 ८२ ಕವಂ 
ನಮಮ ನಮಮಃ। ಗಯಾಯಾಂ ಪೀ ರುದ ಪಾದಾದಿ ಸಮ 
ಪಾದೇಷು, ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥೇಷು ದತ್ತ ಮಸ್ಟ 3 ಭವಂತೋ ಬ್ರವಂತು। 
ಗಧಾಧರ: ಪ್ರೀಯತಾಮ್‌। [ಗೆಯಾಯಾಂ ದತ್ತಮಸ್ಸು, ಪಿಯಶಾಂ. 
ಗದಾಧರ;] A 


ಉತ್ಸಾಯ ಅಂಜಲಿಂ ಬದ್ವಾ, 


82 


Py R वि 
ಯೇ ಚೇಹ ಪಿತರೋ ಯೇ ಚ ನೇಹ ಯಾಂಘ್ರ ०८.0८ 
ಉ ಚನ मुप, ತ್ವಂ नैषु ಯತಿತೇ ಹೌತವೇದ ಸ್ವಧಾಜೆರ್ಯಜ್ಞಂ 


त्कः 
॥ 

क नन 

0 ಜುಷಸ್ವ। 


ವಿಷ್ಠವೇ ಅನ್ನಸಮರ್ಪಣಮ್‌ - 

ಸವ್ಯ। (ಅನ್ನಂ ಗಾಯತ್ವಾ ಪ್ರೋಕ್ಷ್ಯ,) ಸತ್ಯಂ ತೃರ್ತೇನ ಪರಿಷಿಂಚಾಮಿಃ। 

ದೇವ ಸವಿತ: ಪ್ರಸುವ। (ವಿಷ್ಠವೇ ಹಸ್ತೋದಕಂ ದತ್ವಾ,) 

ಪೃಧಿವೀ...ಲೋಕೇ। ಅನ್ನಾಭಿಮರ್ಶನೆ ವಿನಿಯೋಗಃ। 
ಇದಂ ವಿಷ್ಣುಃ... ಪಾಂಸುರೇ। ಸ್ವಾಹಾ ವಿಷ್ಣೋ ಹವ್ಯಂ ರಕ್ಷಸ್ವಃ ಶ್ರಾದ್ಧ ಸಂರಕ್ಷಕ 
ಪ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಟೋ, ಏತದ್ವೋ ಹವ್ಯಂ, ಸ್ವಾಹಾ ಸಪರಿಕರಂ २३, 
ಶ್ರಾದ್ವಸಂರಕ್ಷಕ ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಟೋ, ಇದಮಿದಮನ್ನಂ ಹವ್ಯಂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತು 
ಆಹವನೀಯಾರ್ಥೇ ದತ್ತಂ, ದಾಸ್ಯಮಾನಂಚ, ಪರಿವಿಷ್ಟಂ ಪರಿವೇಕಮಾಣಂಚ, 
ಆತುಷ್ಟೇರೇತತ್ಸರ್ವಂ, ಇಯಂ ಭೂಮಿರ್ಗಯೂ, ಭೋಕ್ತಾ ದೇವೋ ಗದಾಧರ:;, 
ಅನ್ನಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ಅಹಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ಭೋಕ್ತಾ' ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರ್ವಂ 
००९८० ಬ್ರಹ್ಮ ಕಲ್ಪಿತ ಸ್ವರ್ಣಮಯ ಪಾತ್ರೇ ಸ್ಥಿತಿ ಮನ್ನಂ, ಅಕ್ಷಯ್ಯಾ 


ವೆ 


ವಟವೃಕ್ಷಚ್ಛಾಯೇಯಂ, 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಸಂರಕ್ಷಕ ಪ್ಲೀಮಹಾವಿಷ್ಟುವೇ, ಇದಮಿದಮನ್ನಂ 
ಅಮೃತಸ್ವರೂಪಂ ಆತುಷ್ಟೇರ್ದಾಸ್ಯಮಾನಂ, ಅಕ್ಷಯ್ಯ ತುಷ್ಟರ್ಥಂ 
ಯಧಾಭಾಗಂ ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ ಸ್ವಾಹಾ ಹವ್ಯಂ ನಮಮ ನಮಮ। 
ಗಯಾಯಾಂ ಪ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪಾದಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಪಾದೇಷು ಸಮ 


५२१ 


ತೀರ್ಥೇಷು ದತ್ತಮಸ್ಥಿತಿ ಭವಂತೋ ಬ್ರುವಂತು। ಗದಾಧರ; 
ಪ್ರೀಯತಾಮ್‌ಗ॥ 
[ಗೆಯಾಯಾಂ ದತ್ತಮಸ್ತು, ಪ್ರೀಯತಾಂ ಗದಾಧರ;] 
(ಉತ್ಸಾಯ ಅಂಜಲಿಂ ಬದ್ದಾ) 
ತದ್ದಿ ಪ್ರೋ: ಪರಮಂ ಪದಮ್‌। ಇತ್ಯುಪಸ್ಥಾಯ। 
ವಣ - ಎ 
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ಸುವಾಸಿನೈ ಅನ್ನಸಮರ್ಪಣಮ್‌ - 
ಮಾತಾ ಮಂಗಳ ರೂಪೇಣ ಮೃತಾ ಯದಿ ಚ ತದ್ದಿನೇ। 
ಅವಕ್ಕಂ ವಿಪ್ರ 'ಪಂಕ್ತೌ ತು ಭೋಜಯೇಚ್ಛ ಸುವಾಸಿನೀಮ್‌॥ 

ನಮಃ ಸುವಾಸಿನೈ! ಸುವಾಸಿನೀ ಪ್ರೀಯತಾಮ್‌। 

(ಮಹಾವಿಷ್ಟುಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ವಿಪ್ರರನ್ನು ನಿಮಂತ್ರಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದೇನರ 
ಎಲೆಯ ಪದ್ಧತಿಯಿದ್ದರೆ, ಎಲ್ಲವನ್ನು ಬಡಿಸಿ ಗಾಯತ್ರಿಯಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಸಿಸಿ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿವೇದನೆ ಮಾಡುವುದು ಸಾಲಗ್ರಾಮವನ್ನು ತಂದು ಪೀಠದ ಮೇಲ್ರ 
ಇಡುವ ಪಡದ್ಧತಿಯಿದ್ದರೆ, ತಂದಿಟ್ಟು ನಿವೇದಿಸುವುದು) 

ಬ್ರಹ್ಮಾರ್ಪಣಮ್‌ - 

ಯವತಿಲದರ್ಭಾನ್‌ ಜಲಂಚ ಹಸ್ಟೇನಾದಾಯ 

ಸಪ್ತವ್ಯಾಧಾ ದಶಾರ್ಣೇಷು ಮೃಗಾಃ ಕಾಲಂಜರೇ ಗಿರೌ 

ಚಿಕ್ರವಾಕಾ ಶ್ವರದ್ದೀಪೇ ಹಂಸಾ: ಸರಸಿ ಮಾನಸೇ॥ 

ಯೇ ಸ್ಮ ಜಾತಾಃ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವೇದ ಪಾರಗಾಃ। 

ಪ್ರಸ್ನಿತಾ ದೀರು್ಥಮಧದ್ವಾನಂ ಯೂಯಂ ಕಿಮವ ಸೀದಧಥ। 

ಅಮೂರ್ತಾನಾಂ ಚ ಮೂರ್ತಾನಾಂ ಪಿತೃಣಾಂ ದೀಪ್ತ ತೇ 


ಜಸಾಮ್‌। 


ಲ ಸ್‌ (च ನಾಂ 
ನಮಸ್ಕಾಮಿ ಸದಾ ತೇಷಾಂ ಧ್ಯಾಯಿನ ಯೋಗಚಕ್ಸುಷಾಮ್‌। 


ಚತುರ್ಭಿಶ್ಚ ಚತುರ್ಭಿಫ್ಚ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಪಂಚಭಿರೇವ ಚ। 
ಹೂಯತೇ ಚಿ ಪುನರ್ದಾಭ್ಯಾಂ ಸಮೇ ವಿಷ್ಣು: ಪ್ರಸೀದತ್ತು। 
ಆಶ್ರಾವಯಃ। ಅಸ್ತುಶ್ರೌಷಟ್‌। ಯಜ। ಯೇ ಯಜಮಜೇ। ಮೌಷಟ್‌। 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಹುತಮ। 
ಬ್ರಹ್ಮೈವ ತೇನ ಗಂತವ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಮಸಮುದಿನ್ನಾ। 


ಇಗೆ 2 ಹಸೀ 
ಬ್ರಹ್ಮಾರ್ಪಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಹವಿ: ಬ್ರಹ್ನಾಗ್ನೌ 


ಪ್ರಾ॥ ಯೇಷಾಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ತೇಷಾಮಕ್ಷಯ್ಯಾ ತೃಪ್ತಿರಸ್ತು 
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ಯಾಸಾಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ತಾಸಾಮಕ್ಷಯ್ಯಾ ತೃಪ್ತಿರಸ್ತು) [५१] 


wk 


॥ ~^) 


ಸವ್ಯಃ ದೇವಾನಾಂ ಅಕ್ಷಯ್ಯಾ ತೃಪ್ತಿರಸ್ತು [७५३] 

ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣೋ: ಅಕ್ಷಯ್ಯಾ ತೃಪ್ತಿರಸ್ತು [ಅಸ್ತು] 

ಪ್ರಾ ಪಿತೃಪಿತಾಮಹ ಪ್ರಪಿತಾಮಹ ರೂಪಃ, 
(ಮಾತೃಪಿತಾಮಹೀ ಪ್ರಪಿತಾಮಹೀ ರೂಪಃ) ಸವ್ಯ 

ಶ್ರೀ ಜನಾರ್ದನೆ: ಪ್ರೀಯತಾಮ್‌। [ಪ್ರೀಯತಾಂ ಜನಾರ್ದನಃ] 
ದೇಶಕಾಲ ಪಾತ್ರ ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರ ಕರ್ತ್ರ್ವಭೋಕ್ಸಹವಿರ್ದ್ರವ್ಮಾ 


तथः ಸರ್ವಂ ನ್ಯೂನಾತಿರಿಕ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಇದಂ ಕರ್ಮಾಚ್ಛಿದ್ರಮಸ್ಥಿತಿ ಭವಂತೋ 
ಬ್ರುವಂತು। 


[ಸರ್ವಂ ನ್ಕೂನಾತಿರಿಕ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಕರ್ಮಾಚ್ಛಿದ್ರಮಸ್ತು] 
ಸವ್ಯ॥ ನಮೋ ದೇವೇಭ್ಯ:। 

ಪ್ರಾ ನಮ: ಪಿತೃಪಿತಾಮಹ ಪ್ರಪಿತಾಮಹೇಭ್ಯಃ 
(ನಮ: ಮಾತೃಪಿತಾಮಹೀ ಪ್ರಪಿತಾಮಹೀಭ್ಯ:) 
ಸವ್ಯ ನಮೋ ವಿಷ್ಣುವೇಃ ನಮ: ಸುವಾಸಿನೈ 
ಉಭಯತೋ ದೇವೇಭ್ಯ: 


ಮಧುಪರಿವೇಷಣಮ್‌ - 


(ಭೂಮಿಂ ಪ್ರೋಕ್ಸ್ಯ, ತಿಲದರ್ಭಾನಾಸ್ಟೀರ್ಯ, ಮಧುಪಾತ್ರಂ ನಿಥಾಯ 
ಮಧು ಗಾಯತ್ತಾ ಪ್ರೋಕ್ಸ್ಸ), 


ಮಧುಶುಧ್ಯರ್ಥಂ, ಮಧುಸಂಸ್ಥಾರಾರ್ಥಂ ಮಧುಸೂಕ್ತ ಮಂತ್ರ ಪಠನಂ 
ಕರಿಷ್ಕೇ [ಕುರುಷ್ನ] ನ 
ಮಾಸ್ದೀ ರ್ನ: ಸಂ ತ್ವೋಟಧೀ॥ 
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ಪ್ರಪಿತಾಮಹ್ಯ:) ಅಮೃತಮಸ್ತು ಜಲಂದ್ಯಾತ್‌) 





ಮಧು ನಗೆಮುತೋತೆಸೋ ಮಧೆಮತ್ವಾರ್ಥಿವಂ ರಜಃ 
ಮಧು ದೌರಸ್ತು ನಃ ಪ್ಲಿತಾ॥ ನ 
ಮಧು ಮಾನ್ಲ್ನೋ ವನಸತಿ.ರ್ಮಧು ಮಾ" ಅಸ್ತು ಸೂರ್ಯಃ 
ಮಾಧ್ವೀರ್ಗಾಪೋ ಭವಂತು ನಃ॥ 
ಮಧು ಮಧು ಮಧು॥ [ಸರ್ವಂ ಮಧುಮದಸ್ತು] 
(ಮಧು ಸರ್ವೇಷು ಪಾತ್ರೇಷು ಪರಿವೇಷಯೇತ್‌) 
(ಪರಿಷೇಚನಾರ್ಥಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ನ: ಉದಕಂ ದದ್ದಾತ್‌) 
(ನಿವೀತೀ ಭೂತ್ವಾ 
ಈಶಾನ ವಿಷ್ಣು ಕಮಲಾಸನ ಕಾರ್ತಿಕೇಯ 
ವಹ್ಲಿತ್ರಯಾರ್ಕ ರಜನೀಶ ಗಣೇಶ್ವರಾಣಾಮ್‌। 
ಸಭ್ಯಾವಸಧ್ಯದಧಿಕಣ್ಣಮತಂಗಜಾನಾಂ 
ಪಾದಾನ್ನಮಾಮಿ ಸತತಂ ಪಿತೃಮುಕ್ತಿಹೇತೂನ್‌! 


(ಇತಿ ಯವತಿಲ ದರ್ಭಾನ್‌ ಈಶಾನ್ಯ ದೇಶೇ ಪ್ರಕ್ಸಿಪೇತ್‌॥ 
ಸವ ॥ 


' १ 
ಸಾ, 


ಗಯಾಯಾಂ ಧರ್ಮಪ,ಪೇಚ ಸದಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತೇ 


ತ್ರಮಕ್ಷಯಮ್‌। 


A 


ಇಯಂ ಭೂಮಿ ರ್ಗಯ್ಯಾ ಏತೇಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಗದಾಧರ್ಕಾ। 


ಸ್ವಗೃಹೇ, ಸ್ವಕ್ಷೀತ್ರ, ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಸನ್ನಿಧೌ 


p) ಇಷ್ಟದೇವತಾ ಸನ್ನಿಧೌ, 
ಛಾಯಾ ಸಂಜ್ಞಾ ಸಮೇತ ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣ ಸನ್ನಿಧಾ 


ದೇವಾ: ಅಮೃತಮಸ್ತು (ಜಲಂದದ್ಯಾತ್‌) 


ಗಯಾಶೀರ್ಷೆ ವಟೀ-: ಚೈವ ಪಿತ್ವಣಾಂ ದ 


ಪ್ರಾ॥ ಪಿತೃ ಪಿತಾಮಹ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾ: (ಮಾತೃಪಿತಾಮಹೀ 


ಸಿವ್ಯ। असद ಅಮೃತ ಮಸ್ತು। ಸುವಾಸಿನಿ, ಅಮೃತ ಮಸ್ತು 
ಸರ್ವತ್ರ ಸಮಕಾಲೇ ಅಮೃತ ಮಸ್ತುಃ ಓಂ ತತ್ತತ್‌। ಬ್ರಹ್ಮಾರ್ಪಣ ಮಸ್ಸು। 
(ಜಲಂದದ್ಯಾತ್‌) 
-ಿಅಿಮೃತೋಪಸ್ತರಣ ಮಸಿ। 
41 1 1 
ಶ್ರದ್ದಾಯಾಂ ಪ್ರಾಣೇ ನಿವಿಷಪ್ಟೋಮೃತಂ ಜುಹೋಮಿ। 


1 ॥ 
२२५२९ ಸೂ ವಿಶಾ ಪ್ರದಾಹಾಯಗ॥ ಪ್ರೌಣಾಯಸ್ತಾಹಾ॥ 


ष्‌ 
3) 


ಮಪಾನೇ व ಜಹೋ 
ped ५५.२६ ५) © ಬಹೋಮಿ। 


1 (+ 
> ವಿಶಾ ಪ್ರೆದಾಹಾಯ॥ ಅಪಾನಾಯ ಸ್ಹಾಹಾ॥ 


॥ \५ 
© 


री 
क 
pe 
fy 


H 1 1 
ಶ್ರದ್ಧಾಯಾಂ ವ್ಯಾನೇ ನಿವಿಷ್ಟೋಮೃತಂ ಜುಹೋಮಿ। 
ॐ 


A ] |) 
ಶಮೋ ಮಾ ವಿಶಾ ಪ್ರದಾಹಾಯ॥ ವ್ಯಾನಾಯ ಸ್ಪಾಹಾಃ। 
ಶ್ರದ್ದಾಯಾ ಮುದಾನೇ ನಿವಿಷ್ಟೋಮೃತೆಂ ಜುಹೋಮಿ। 


ಸ್ತಾಹಾ॥ 
[~~ 


1 1 1 
ಶ್ರದ್ರಾಯೂಗ್‌೦ ಸಮಾನೇ ನಿವಿಷ್ರೋಮತಂ ಜುಹೋಮಿ 
८ ~ ए, 


1 | )1 
ಶಿಷೊೋ ಮಾ ವಿಶಾ ಪ್ರದಾಹಾಯ॥। ಸಮಾನಾಯ ಸಾ el 
ವರೀ J ~ = ~= [न्भ ವ 
ds de ಣೇ ಸಾಹಾ। ಬಹಿ ಮ ಆತಾ ಮ ತಾ AR 
ಸಚ್ಚಿದಾತ್ಮನೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಸ್ವಾಹಾ! ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಮ ಆತ್ಮಾಮೃತತ್ವಾಯ; 
ಯಧಾಸುಬಿಂ ಜುಷದ್ರಮ್‌ [ತಥಾಹಿ] 
ರಾಕೋಘಾ 35. ನ್‌್‌ ಪಾವಮಾ ಪ್ರ 
ಯಾವಚ್ಛಕ್ತಿ ರಾಕ್ಟೋಫ್ಗಾನ್‌, ಪೈತ್ಯಕಾನ್‌, ಪಾವಮಾನೀಂಶ್ರ ಭುಂಜೀಯುನಾ 
ಇ 


॥ 
ae ಮ (1 
=. 


ಖೆ ನನ್‌ ಸರ್ವಾ ತಾ pC en ಕಸು 
ಯದಸ್ರೆಯೋ ಶಮಿತುರ್ಯನ್ನ ಖೇಮು ಸರ್ವಾತಾ ತೇ ಅಪಿ ದ್ವೇವೇಷ್ಟಸ್ತು। 
[a] - — ध 
ಮಕಿಕ ಬಾಧಾ रुप ಭವಂಶೋ ಬ್ರುವಂತುಃ [सड ಬಾಧಾ 
A 
ನಿವೃತ್ತಿರಸ್ತು] 
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ಪ್ರಾರ್ಥನಾ - 
ಅಪೇಕ್ಷಿತಂ ಯಾಚಿತವ್ಯಂ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಚೈವಾನಪೇಕ್ಷಿತಂ। 
ಉಪವಿಶ ಸುಖೇನೆವ ಭೋಕವ್ನಂ 212235०5 :॥ 


ಬ್ರಾಹ್ನಣೋತ್ತಮಾ, ದೂರಾದಾಗತಾ;, 28 उम, ಪಾಚಿತ ಪದಾರ್ಥೇಷು 
ಯದೋಚತೇ ತದ್‌ಗಾಹಮ್‌। ಯನ್ನರೋಚತೇ ತತ್‌ ತಾಜಮ್‌। ರಾಖಾ 
ಕ್ಷುದ್ಧಾಧಾ ಯಧಾನ ಭವತಿ ತಥಾ ಸುಖ್ಯೆನ ಮೌನೇನ ಭೋಕ್ಷವ್ಯಮ್‌॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನ ಕಾಲೇ ರಕ್ಷೋಬಾಧಾ ನಿವೃತ್ಯರ್ಧಂ, ಅಭಿಶ್ರವಣ 
ಸೂಕ್ತ ಪಾರಾಯಣಂ ಭವಂತ: ಕುರ್ವಂತು, ಇತಿ ಯತ್ವಿಜ: ಪ್ರಾರ್ಥಯೇತ್‌ 
ತೇ ಪಿ [ಕುರ್ಮಃ] ಇತಿ ಪದಂತಿ। 


~ ಅಭಿಶ್ರವಣ ಸೂಕ್ತಾನಿ 
ಪುರುಷಸೂಕ್ತಮ್‌ಃ- ಸಹಸ್ತ......ದೇವಾಃ॥ ದೇವತಾಭ್ಯ: ಪಿತೃಭ್ಯಶ್ವ........ 
ಪಿತೈಣಾಮಕ್ಷಯೋಭವೇತ್‌ 


ರಾಕ್ಟೋಫ್ಲು ಸೂಕಮ್‌; - 

Kt १. _ i 
ರಕ್ಷೋಹಣಂ ವಾಜಿನಮಾಜಿಫರ್ಮಿ ಮಿತ್ರಂ ಪ್ರಥಿಷ್ಠ ಮುಖೆಯಾಮಿ 
ಶರ್ಕ್ಷು। KN 

\ | 
ಶಿಶಾನೋ. ಅಗ್ನಿ: ठंड दरु ಸ್ಪನೋ ದಿವಾ ಸರಿಷ ಪಾತು 
ಕಮ್‌॥ ಅಯೋ ದಂಷಹೋ ಅರ್ಜ ಯಾತುಧಾನಾನುಖೊಸ नः ಜಾತವೇದ 
ಮಿದ್ದ( ಆ ಜಿಷ್ದಯ್ರಾ ಮೂಕಿದೇವಾನ್ರಭಸ್ವ ಕ್ರವಾಹ್ಟೋ'ದಿ ज 
+ F = 5 ಟ್ರಿ ८ <~ Neve 
ಉುಭೋಭಯಾವಿನ್ನುಪಧೇಹ್ತಿ ದಂಪ್ಟಾ ಹಿಂಸ್ರ ಶ್ಲಿಶಾನೋ ಸಿರ ಪಶೆಂ ಚಃ 
ಓಯಾಹಿ ರಾಜ ಜ 

(सक ನ್‌ धुत ०६९ ८ ಯಾತುಧಾನಾನ್‌॥ 
ಯಜ್ಞಿರಿಷೊ ಸ್ಪನ್ನಮುಮಾನೋ ಅಗ್ನೇ ವಾಚಾ ಶಲ್ಲಾಳ ಟ್ರಾ ಭಿರ್ದಿ ಹಾನಃ। 


ತಾಭೆರ್ನಿದ್ದ ಹೃಡೆಯೇ ಯಾತುಧಾನಾ ನೃತೀಚೋ ಬಾಹೂ ನ छ 
ಭಂಗ್ವೇಷಾಮ್‌॥ = 
¥ + ಸಾಂ ಇಲೆ 1 ಸಾ 
ಅಗ್ಲೇ ತ್ವಚೆ ಯಾತು ಧಾಸಸ್ಯ ಭಿಂಧಿ ಹಿಂಸ್ರಾಶನಿರ್ಹರಸಾ ಹಂತ್ರ (ನಮ್‌; 
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} |, 
ಪ್ರಪರ್ವಾಣಿ ಜಾತವೇದ: ಶ್ರಣೇಹಿ ಕ್ರವ್ಯಾತ್ಮ ವಿಷ್ಣುರ್ವಿಚಿನೊತು ವೃಕ್ಷಮ್‌॥ 


{ 
ಯತ್ತೇದಾನ್ಲೀಂ ಪಶ್ಯಸಿ ಜಾತವೇದ ಸ್ಪಿಷ್ಠಂತಮಗ್ನ್ಗ ಉತ ವಾ ಚರೆಂತಮ್‌। 


ಯದ್ವಾಂತರಿಕ್ಷೇ ಪಧಿಭ್ಞ:ಃ ಪತೆಂತ್ರಂ ತಮಸಾ ವಿಧ್ದ ಶರ್ದಾ ಶಿಶಾನಃ॥ 


ಉತಾಲ್ಟಂ  ಸ್ಪಣುಹಿ ಜಾತವೇದ ಆಲೇಭಾನಾ ದಿ ಭರ್ಯಾತು 


ಧಾಲಾತ್‌। ಅಗ್ಗೇ ಪೂರ್ವೊೋ ನಿಜಹಿ ಶೋಶುಚಾನ ಆಮಾದ: ಕಿಂಕಾ 
| v= ek > गे 
= ९॥ 


२ ಪ್ರಬ್ರೂಹಿ ಯತ್ರಮ >€ ಅಗೇ ಯೋ ಯಾತುಧಾನೋ ಯ 


ಇದಿಂ ಕೋತಿ] 


\ 
ರ್‌ | 4 ತಾನ 
ರಣ ಸಂ ರಕಾ 208 0) ॥ ಶೋಶುಚಾನಂ ಮಾತಾ 


ದಭನ್‌ಯಾತ್ತುಧಾನಾ 
ನೃಚಿಕ್ಷ:॥ गः एषः ಪರಿಪಶ್ಯ ವಿಕ್ಸು ತಸ ತ್ರೀಣಿ 


ತಿ ಶಣೀ ಹ ಗು | 


ಸ್ರ ವೃಶಪ॥ 
jes ಧಾನ: ಪ ಸಿಶಿಂ ತ ಏತ್ನತಂ ಯೋ ಅಗ್ನೇ ಆಸ 
ತ್ರಿರ್ಯತ್ತು पण्य, द, ಹ ~€ ಅನ್ಸತೇನ ಹಂತಿ, 


g ८ ಮೇದ ೫ ಸಾ ನ್‌ ॥ 
ತಮರ್ಚಿಷಾ ಸ್ಪೂರ್ಜಯ ಜಾ ತವೇದ ಸ್ಲಿಮಕ್ಸಮೇನಂ ಗೃಣತೇ ನಿವೃಜ್ಞಃ 
अः ಚಕ್ಷು: ಪ್ರತಿಧೇಹಿ ರ್ಲೇಭೇ ಶಫಾರುಜಂ ಯೇನ ಪಶ್ಯಸಿ ಯಾತು 


“ಫಿ ಬ 
ಯ್ಯೊೋಷ || 


ಯದಿಗ್ಗೇ ಅದ್ಯ ಮಿಥುನಾ ಕಪಾಶ್ತೋ ಯದ್ದಾಚ ಸೃಷ್ಟಂ ಜನಯ 


+; 


\ 
ಮನ್ಲೋರ್ಮನ ಸಶಕ್ಷದ್ದಾಪ್ತ) ಜಾಯತೇ ಯಾ ತಯಾ ವ 
\ gg 


ವಾನ್‌ 
ದಯೆ ತುದಾನಾನ್‌॥ 
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4 
स ಶಣೀಹಿ ತಪಸಾ ಯಾತುಧಾನಾನ್ಸರಾಗ್ನೇ ರಕ್ಲೋ ಹರಸಾ 


| 
ಫರಾರ್ಜಿಪಾ ಮೂಕೆದೇವಾಂಚ್ನ ಣೇ ಹ್ರಿ ಪೊ ಸುತ್ತಪೂ 
ಚಾನಃ॥ 


२६६९६) 
‹  ಅಭಿಶೋಪ್ಪು 


॥ 44 4 
ಪರ್ರಾದ್ಯ ದ್ದೇವಾ ವೃಜಿನಂ ಶೃಣಂತು ಪ್ರತ್ಯಗೇನಂ ಶ್ರಪಥಾ ಯಂತು 


ವ್ರಾಚಾಸ್ಟೇನಂ ಶರವ ಯಚ್ಛಂತ್ರು ಮರ್ಮನ್‌ ವಿಸ್ಥೆಸ್ಟತ್ತು 240 ಯತ್ತು 


॥ ॥ 
ಯಃ ಹಿಷೇಯೇಣ ಕ್ರವಿಷಾ ಸಮಂಕ್ಷೇ ಯೋ छट द यथ 
0०२ ಯೋ ಅ್ರಫ್ನಾ ಭರತಿ ಕ್ಷೀರಮಗ್ನೇ ತೇಷಾಂ ಶೀರ್ಷಾಣಿ 


4 }। 24 
0२52९20 ಪಯ ಸ್ರಿಯಾಯಾ ಸ್ಪಸ್ನಮಾ “ಸೀದ್ಯಾತುಧಾನೋ 


1 
। 9 - "£~ ಪೃತನಾಸು ಜಿಗ್ಯುಃ। 
ಅನುದಹ ಸ್ತಹ ಮೂರಾನ್ನವಾದೋ =, _ | 
ದೈ್ಯಯಾ ॥ क ~. अ 


\ 
ड © ಅಗ್ಗೆ ९ ಅಧರಾ ದುದಕಾತಂ ಪಶಾ 
ಸ १ 3ನ ದುತ ರಕ್ಷಾ ಪುರಸ್ತಾತ್‌। 
ಪ್ರತ್ತಿ ತೇ ತೇ ಅ್ರಜರಾಸ್ತಸ್ತಪಿಷ್ಞಾ ಅ್ರಘಶೆಂಸಂ ಶೋಹಿಚತ್ತೊ 


J ದಹ 
ಪ್ರಶ್ಲಾತ್ಸುರ ಸ್ತಾದಥ್ರರಾದುದಕ್ತಾತವಿ €ನ ಪರಿಪಾಹಿ ರಾಜನ್‌; ನತ 
ಖೌಯೆ ಮಜರೋ ಜರ್ರಿಮೇಗ್ಗೇ ಮರ್ತಾ ೪ ಅಸರ್ತ ० ˆ~ 
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१ ५ ~न 
ಪರಿತ್ವಾಗ್ನ್ಗೇ ಪುರಂ ಪ್ರಯಂ ವಿಪ್ರಂ ಸಹಸ್ಯ ಧೀಮಹಿ! 


ಧ್ಯ ५५८० ದಿವೇ ದಿವೇ ಹ್ರಂತಾರಂ ಭಂಗುರಾಹಿತಾಮ್‌॥ 
ವ್ರಿ ಹ ಭಂಗುರಾಶ ಪ್ರ ठठं ಸೋ ದಹ। 

ಸೇ ತಿಗೇನ ಶೋಚಿಷಾ ತಪ್ರರಗ್ರಾಭಿ ಯ್ಯ£ಷಿ ‰:॥ 
ಪ್ರತ್ಯಗ್ನೇ ಮಿಥುನಾ ದಹ ಯಾತುಧಾನಾ ಕಿಮಾದಿನಾ। 
ಸಂತ್ರಾ ಶಿಶಾಮಿ ಜಾಗಹ ದಬ್ದಂ ವಿಪ್ರ ಮನ್ಮಭಿ:॥ 


1 
ಪ್ರತ್ಯಗ್ನೇ ಹರಸಾ ಹರಶ್ಮಣೀಹಿ ವಿಶ್ವತಃ ಪ್ರತಿ 


ಯಾತು ಧಾನಸ್ಯ ರಕ್ಷಸೋ 


u 
, ಕಕ್ಷಸೋ ಬಲಂ ವಿರುಜ ವೀರ್ಯಮ್‌॥ 
ಸೂ . 
ಕ್ರಉಪ್ಯಪಾಜ ಕಮ್‌: - 
ಕೃಣುಷ್ಟ ಪಾಜ: ಪ್ರಸಿತಿಂ ನ युद ಯಾಹಿ ರಾಜ್ರೇವಾಮೆ ವಾ" 
ಇಟೌನ। 


| {1 ; 
ತೃಷ್ಟೀ ಮನ್ನು ಪ್ರಸಿತಿಂ ದ್ರೂಣ್ಞಾನೋ ಸ್ಪಾಸ್ತಿ ವಿಧ್ಯೆ ಠಕ್ಷಸ್ತ तुयः 


\ 1 
ॐ ಭ್ರಮಾಸ ಆಶುಯಾ ಪತ್ತಂತ್ಯನು ಸ್ಪಶ ಧೃಷತಾ ಶೋಮಿಚ 


ತಪೂಂಷ,ಗ್ನೇ ಜುಹ್ಸು ಪತ್ತಂಗಾ ನಸೆಂದಿತೋ <> <, 


। 
22 ಸಶೋ २०८ ತೂರ್ಣಿತಮೋ ಭವಾ ಪಾಯುರ್ವಿಶೋ ಅಸ್ಕಾ 


ಹಿದ್ದರ್ಷೀತ್‌॥ 


\ p 41 , 

} ಹ ತಾ ಳ್‌ ನಗಿ ಆ ಮಿತಾ ^ ಥಿಷತತಾ 
ಉದಗ್ನೇ ॐ ಲಃ gr ಹೌದ by ನೀಚಾ ತಂ ಧಕತಸ yy 

ತಿಗ್ಮಹೇತೆ & ಯೋ ಬಾ ಅರಂ ಣ್‌ pid २.५ 


ko Mad 
ಬುಯಿಮ್‌ 
ಸಮ್‌॥ 


ಅಪಿ ಸಿರಾ ತನುಹಿ ಯಾತುಜೂನಾಂ ಜಾಮಿಮಜಾಮಿಂ ಪ ಹಿ (६९६ 


ಶತ್ರೂನ್‌॥ 
। 1 
ತೇ ಜಾನಾತಿ ಸುಮತಿಂ ಯವಿಷ್ಠ ಯ ಈವತ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ 
ಗಾತುಮೆರತ್‌। 

11 
ಎಶೌನ ಸುದಿನಾನಿ ರಾಯೋ ದ್ಲುಮ್ದಾನರ್ಯೋ ವಿದುರೋ 
te 

ಭಿದ್ದೌತ್‌ 
1 1 
ಸೇದಗ್ನೇ ಅಸ್ತು ಸುಭಗ: ಸುದಾನ್ದು ರ್ಯ ए ನಿತ್ತೇನ ಹವಿಷಾಯ 
ಲಕ್ಷಿಸಿ § 
\ \ 
ಪಿಪ್ರೀಷತ್ಲಿ ಸ್ವ ಆಯುಷಿ ದುರ್ರೋಣೇ ವಿಶ್ವೇದಸೈೈ ಸುದಿನಾ ಸಾಸ 2 :॥ 
४१. * 
५ | 
ಅರ್ಚಮಿ ತೇ ಸುಮತಿಂ ಘೋಷ್ಟರ್ವಾಕ್‌ ಸಂತೇ ವಾವಾತಾ 
ಜರತಾಮಿಯಂಗೀಃ। 
न el ಸಾ ಸುರ ll { 
ध ಸ್ಥಾ ಸುರಥಾ ಮರ್ಜಯೇಮಾಸ್ಕೇ ಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಧಾರಯ್ತೇರನು 


ಇಹತ್ಪಾಭೂರ್ಯಾಚರ್ರೇದುಪತ್ನನ್‌ ದೋ 


ರ್ದೀದ್ರಿವಾಂಸಮನುದೂನ್‌ 
ಕೇಳಂತ ಸುಮಸೆಸ; 


ಜನಾನಾಮ್‌॥ 


| 
ಸಾ “sys ಸು 
ಯಸ್ವ್ಯಾ ಸ್ವಶ್ವಃ ಸುಹಿರಣ್ಕೋ ಅಗ್ಗ ಉಪ್ರಯಾತ್ತಿ ವನುಮತ್ರಾ २४९ 3 
ತ್ರಾತಾಭವಸ್ತಿ ತಸ್ಕ ಸಖಾ ಯಸ್ನ ಆತಿಥ = ಟೂ ತ್‌ क 
pe pe भसं ಇಫ್‌ || 
ಮಹೋ ರುಜಾಮಿ ಬಂಧುತ್ತಾ ವಚೋಭಿ पर, ಪಿತು 
ದೆಯಾಯಃ। ತ್ವಂ 


2 ९ ಅಸ ಚಸತಶಿಕಿದ್ದಿ 
[1 1 $ 


+ 
ಗ್ಗೋತಮಾ 
६. ಹೋ ರ್ಯವಿಷ್ಟ = 
ದೆಮೂನಾಃ॥। ಅಸ 


0१ 
1 क श ಗ ಸುಕ್ರತ್ತೋ 
ಅಶ್ರಮಿಷ್ಟಾಃ। § ति ` भजु 
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ತೇ ಪಾಯವ 2 ठ: ०2३०९ ನಿಷದಾ ९ ड ನಃ ಪಾಂತ್ರಮೂರ॥ ಯೇ 
ಪಾಯಭೋ ಮಾಮತೇಯಂ ತೇ ಅಗ್ನೇ ಪಶ್ನಂತೋ ಅಂಧಂ ದುರಿತಾದರಕನ್‌। 
ರಕ್ಷ ತಾನ್‌ ತುಕತೋ ವಿಶ ಸೀದಾ ದಿಖೆಂತ ಇದ್ರಿಪವೋ ದೇಭಃ॥ 


ತ್ವಯಸೆಪ್ರಯಂ >८ 5 0() ಸ್ನೋತ್ತಾಸ್ತವ್ರ ಪ್ರೇತ್ಯಶ್ಯಾಮ ವಾಜಾನ್‌। ಉಭಾ 


ಶಂಸಾ ಸೂದಯ ಸತ್ಯತಾತೇ ನುಷ್ಟುಯಾ भ ಹ್ಮ ಪ್ರಯಾಣ ಅಯಾತೆ 


ಅಗ್ನೇ ಸಮಿಧ, ವಿಧೇಮ್ಲ ಪ್ರತ್ತಿ ಸ್ತೋಮಂ ಶಸ್ಕಮೌನಂ, ಗೃಭಾಯಃ 
ದಹಾಶಳೋ ರಕ ಪಾಹ್ಮ್ಪ(್ಲಿ) ಸ್ಮಾನ್‌ ದ್ರಹೋ ನಿದೋ ಮಿತ್ರಮಹೋ 
ಅವ್ರದ್ದಾತ್‌॥। fi 


ಪವಮಾನ ಸೂಕ್ತಗಳು, ಕಠೋಪನಿಷತ್ತಿನ್ನ ಮೊದಲ ಮೂರು ವಲ್ಲಿಗಳು 


ವಾಲೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದ ಗಂಗಾವತರಣ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಮಾ 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಬಹುದು 


ಭೋಜನಾನಂತರಂ ಪ್ರಾರ್ಥನಾ _ 
ಭೋಜನಾಂತೇ-ಸ್ವಾಮ್ಕಿನಃ, ಗಂಗಾಮೃತಂ, ಗಂಗಾಮೃತಮ್‌ 
[ಸಂಪೂರ್ಣಂ] 


ದಧ್ಕೋದನಂ ಪಾನೀಯಂ [ಸಂಪೂರ್ಣಂ] 


ಮಧುವಾತಾ ಖಯತಾಯತೇ ಮಖಿಕ್ಷರಂತ್ರಿಸಿಂಡೆವ: | 
५ 1 
ಮಾದ್ದೀರ್ನ: ಸಂತೌಷಧೀಃ॥ 
ಮಧು ನೆ ಮುತೋಷಸೋ ಮಹುಮತ್ತಾರ್ಥಿವಂ ರಹಿ 
ಮಧು ८२८५ ನಃ ಪಿತಾ 
ಮಧು ಮಾನ್ನೋ ವನಸ್ಪಶಿರ್ಮಥಿ ಮಾಳಿಆಸ್ತು ಸೂ್ಠಿ 
१०९ एन ನು 
त ರ್ಗಾವೋ ಭವಂತು ನಃ 
ಮಧು ಮಧು ಸಂಪನ್ನಮ್‌-[ಸುಸಂಪನ್ನಂ] 
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४। ५, | 
८६ ० ಮದಂತ್ರಹೃಪ ಪ್ರಿಯಾ ಅಧೂಷತ 


४) न्द्‌ 

ke \ 

ಆಸ್ಟೇಷತ र ವಿಪ್ರಾ ನ ವಿಷಯಾ ಮತೀ ಯ್ಕೀ 
एण्य) ९ ಹರೀ॥ 
~~ od 


ಏತತ್‌ ಶ್ರಾದ್ದಾರ್ಥಂ ಪಾಚಿತೇಷು ಪದಾರ್ಥೇಷು 
ಯದಿಷ್ಟಂ ತದ್ಯಾಚೈತಾಮ್‌। [ಸರ್ವಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ] 
~ ವಿಕಿರ ಪ್ರಕರಣಮ್‌ - 
(ವಕಿರವನ್ನು ಭೋಜನ ಪಾತ್ರೆಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಪಿಂಡಗಳ ಹತ್ತಿರ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ ಹಾಕುವುದು. ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಎರಡು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುದ್ರಿಸಿದೆ. ಒಂದೇ ಸಾರಿ ಹಾಕಬೇಕು) 


ಸವ್ಯ॥ ಪುರೂರವಾರ್ದ್ರ್ರವ ಸಂಜ್ಞಕಾ ವಿಶ್ವೇದೇವಾ; 


द्युः ತೃಪ್ಪಾಸ್ಥ-[ತೃಪ್ತಾಸ್ಮಗ 
ಅಸೋಮಪಾಶ್ಷ ಯೇ ದೇವಾ ಯಜ್ಞಭಾಗವಿವರ್ಜಿತಾಃ 


ष्क 

ತೇಷಾಮನ್ನಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ವಿಕಿರಂ ವೈಶ್ವದೈವಿಕಮ್‌॥ 
(ಇತಿ ಜಲಮಿಶ್ರಂ ಅನ್ನಂ ವಿಶ್ವೇದೇವ ಭೋಜನ ಪಾತ್ರಾತ್‌ ಕಿಂಚಿದ್ದೂರೇ 
ವಿಕಿರೇತ್‌।) 

ಪ್ರಾ॥ ಪಿತೃ ಪಿತಾಮಹ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾ:;, 

(ಮಾತೃ ಪಿತಾಮಹೀ ಪ್ರಪಿತಾಮಹ್ಮ:,) ತೈಪ್ತಾಸ್ಯ ತೃಪ್ಪಾಸ್ಥ್ಯ 

[ढः] 

ಅಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಮಾತಾ ಯೆ ತ್ಯಾಗಿನ್ಕೋ ಯಾಃ ಕುಲಸ್ತಿಯಃ। 

ದಾಸ್ಕಾಮಿ ತೇಭ್ಯೋ ವಿಕಿರಮನ್ನಂ ತಾಭ್ಯಶ್ನ ಪೈತೃಕಮ್‌॥ 

(ಇತಿ. ತಿಲಮಿಶ್ರಮನ್ನಂ ಪಿತೃಭೋಜನ ಪಾತ್ರಾತ್‌ ಕಿಂಚಿದ್ದೂರೇ ವಿಕೆರೇತ್‌॥) 

ಸವ್ಯ ಶ್ರಾದ್ಧ ಸಂರಕ್ಷಕ ಲ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಟೋ, २२३९ [ತೃಪ್ಹೋಸ್ಮಿ] 


१.५ , ಯೊ ಷೆ . Kp [व [ 
ಅಸಿಂಶಯೋ ಭವೇದ್ಧಿಷ್ಟು: ಮೋಕ ಸಾಧನ ಮವ ಯಮ್‌ 


५ $ 
04 


७ 


सै 
करु ಚ ಪರಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ವಿಕಿರಾನ್ನಂ ಚೆ ವೈಷ್ಣವಮ್‌॥ 


(ಇತಿ ವಿಷುಭೋಜನಪಾತ್ರಾತ್‌ ಕಿಂಚಿದ್ದೂರೇ ವಿಕಿರೇಶ್‌! (ಆಚಮ್ಮ) 


ಪ್ರಾ॥ ದೇವ ಪಿತ್ರೋರ್ಮದ್ದೇ ಭೂಮಿಂ ಪ್ರೋಕ 


ತಿಲದರ್ಭಾನಾಸೀರ್ಯ, ನೈರ್ಯತ್ಕಾಭಿಮುಖೋ ಪಾಮಂ 


ಜಾನ್ವಾಚ್ಯ, 
ಹಿಂಡದಂ ಗಹೀತಾ 
w 
ಯೇ ಅಗಿ ದಗ್ಗಾ ಯೇ ಅನಗ್ನಿದಗಾ ಮದ್ದೇ ದಿವ: 2८:04 
| _ 
ಮಾದಯೆಂತೇತೇಬೆ: ಸರಾಳಸೆ 


ಕಲ್ಪಯಸ್ಪ॥ K 


ಅಗ್ನಿದಗ್ದೇಭ್ಯ: ಅನಗ್ನಿದಗೇಭ್ನ: ಅಸ್ನ್ಮತುಲಪ ಸೂತಮ ತೇಭ್ವ: ಅಯಂ ಪಿಂಡ: 
ಧಾ ನಮ 


ಯೇಗ್ನಿದಗ್ಲಾಃಕುಲೇ ಜಾತಾಃ ಯೇನಗ್ನಿದಗ್ಲಾ:ಕುಲೇಮಮಸಃ। 
ಭೂಮೌ ದತ್ತೇನ ಪಿಂಡೇನ ತೃಪ್ತಾ ಯಾಂತು ಪರಾಂ ಗತಿಮ್‌॥ 


ಅಗ್ನಿದಗ್ಗಾಫ್ಚ ಅನಗ್ನಿದಗ್ವಾಪ್ನ ಮಾರ್ಜಯಂತಾಂ . ಪಿತರಃ। 
ವತದ್ದಸ್ತಿಲೋದಕಮ್‌ 


(ಗೆ ದಹಿ ಹಿಂಡಂ ವಾಯಸೇಭ್ಲ್ನೋ ದತ್ತಾ, ಪವಿತ ಗ ೦ಧಿಂ ವಿಸ್ಪಸ್ಸ, 
य्‌, ಪಾದೌಪ್ರಕ್ಷಾಳ್ಯ, ಆಚಮ್ಮ, ಪುನಃ ಪವಿತ್ರಂ ಧಾರಯೇತ್‌) 


- ಉಚ್ಛಿಷ್ಟ ಪಿಂಡ ಪ್ರದಾನಮ್‌ - 
ಉಚ್ಚಿಷ್ಟ ಭಾಗ್ಲೋ ಅನ್ನಂ ದೀಯತಾಮ್‌। 
ಲ 
ಯಜಮಾನಕುಲೇ ಜಾತಾ ದಾಸಾ ದಾಸ್ಕೋನ್ನೆ ಕಾಂಕ್ಷಿಣ:। 
६/ ५ 


ತೇ ಸಿರಿ ತ ಖಿ ಮಾಯಾಂತು ಮಯಾದತೇನ ಭೂತಲಬೇ॥ 
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(ಇತಿ, ದೈವಿಕಂ, ಭೋಜನಪಾತ್ರಾದ್ದಕ್ಷಿಣೇ, ಪೈತ್ಛಕಂ, ಭೋಜು 
ಪಾತ್ರಾದ್ವಾಮಭಾಗೇ ನಿಕ್ಷಿಪೇಯುಃ॥) 
- ಪಿಂಡಪ್ರದಾನ ಸಂಕಲ್ಪ :- 
ಸವ್ಯ ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮ್ಮ ಏವಂಗುಣೇತ್ಕಾದಿ ಪ್ರಣ್ಯತಿಧೌ।ಪ್ರಾ॥ 
ಅಸ್ನತ್‌ . ಪಿತು: (ಮಾತುಃ) ಪ್ರತಿಸಾಂವತ್ತರಿಕ ಮ ತಾಹಾನಶಾದ್ದೇ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನಾನಂತರಂ ತಿಲೋದಕ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನಾನಿ ಕರಿಷ್ನೇ। [ಕುರುಷ್ಪ] 
-ಉತ್ತರಾಪೋಶನಮ್‌- 
ಪ್ರಾ॥ ಪಿತೃಭ್ಯ: (ದ್ವಿ: ಆಪೋಶನಂ) ಅಮೃತ್ತಾಪಿಧಾನಮಸಿ 
ವೃ॥ ವಿಶ್ಲೇಭ್ನೋ ದೇವೇಭ ದ್ವಿ: ಆಪೋಶನಂ) 
ವಿಷ್ಠವೇ (ದ್ವಿ: ಆಪೋಶನಂ) 
ಸುವಾಸಿನೈ (ದ್ವಿ: ಆಪೋಶನಂ) 
ರೌರವೇ ಪುಣ್ಯನಿಲಯೇ ಪದ್ಮಾರ್ಬುದ ನಿವಾಸಿನಾಮ್‌। 
ಅರ್ಥಿನಾಮುದಕಂ ದತ್ತಮಕಯ ಮುಪತಿಷ್ಟತು॥ 


(ಭೊತ್ತಾರೋ ಪವಿತ್ರಗ್ರಂಧಿಂ ವಿಸ್ರ್ತಸ್ಥ ಭೂಮೌ ಮಂಡಲೇ ९० ४५ 


ಪಾಣಿ ಪಾ ಬಗೆ ತಾ 2, न्ह ऋ 
ಪಾಣೀ ಪಾದೌ ಪ್ರಕ್ಷಾಳ್ಯ, ಆಚಮ್ಮ, ಸ್ವ ಸ್ವ ಸ್ಥಾನೇ ಉಪವಿಶೇಯುಃ॥) 


~ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನವ್‌ 
ಪಾ ಯ दि १ ಪಾ | 
ಪ್ರಾ॥ (ಯಜಮಾನ: ಪ್ರಾಗ್ಗಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖೋ ವಾಮಂ द्ये, 
ಉಪವಿಶ್ಯ) gk 


ಅಪಹತಾ ಅಸುರಾ ರಕ್ಷಾಂಸಿ ವೇದಿಷದ: 

(ಇತಿ ಭೂದಿ ುಮಭ್ಳು ರೇಖಾಂಕೃತ್ವಾ, ಸಕ್ಕದಾಚಿ त्‌. 
ದರ್ಭಿ ರುಪಸೀರ್ಯು,) 
ಶುಂಧಂತಾಂ-ಪಿತರಃ: (ಮಾತರಃ) 
ಶುಂಧಂತಾಂ-ಪಿತಾಮಹಾಃ: (ಪಿತಾಮಹಃ) - 


96 


ಶುಂಧಂತಾಂ-ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾ: (ಪ್ರಪಿತಾಮಹ್ಮ:) 
ಇತಿ ತಿಲೋದಕಂ ದದ್ಯಾತ್‌! 
- ಪಿತೃಶ್ರಾದ್ದೇ - 
ಏತತ್ತೇ ಯಜಮಾನಸ್ಯ (ಅಸ್ಕತ್‌) ಪಿತಃ.......ದೇವಶರ್ಮನ್‌, 
«ಗೋತ್ರ, ವಸುರೂಪ, ಯೇ ಚತ್ಪಾ ಮತ್ತಾನು 


ಏತತ್ತೇ ಯಜಮಾನಸ್ಯ (ಅಸ್ಕತ್‌) ಪಿತ್ರೇ..... ದೇವ ಶರ್ಮಣೇ - 


८६०७, ॐ९४,यद्०50 ಪಿಂಡ; ತಸ್ಕೃ ತೇ ಸ್ವಧಾನಮಃ। 
ಗಯಾಯಾಂ ದತ್ತಮ್‌। [ಅಸ್ತು] 

ಗದಾಧರ: ಪ್ರೀಯತಾಮ್‌। [ಪ್ರೀಯತಾಂ ಗದಾಧರ:] 

ಏತತ್ತೇ ಯಜಮಾನಸ್ಯ (ಅಸ್ಕತ್‌) ಪಿತಾಮಹ..... ದೇವಶರ್ಮನ್‌ 
व ಗೋತ್ರ ರುದ್ರರೂಪ, ಯೇ ಚ ತ್ವಾಮತ್ರಾನು। 

ಏತತ್ತೇ ಯಜಮಾನಸ್ಯ (ಅಸ್ಕತ್‌) ಪಿತಾಮಹಾಯ...... ದೇವಶರ್ಮಣೇ | 
..ಗೋತ್ರಾಯ ರುದ್ರರೂಪಾಯ, ಯೇ ಚತ್ವಾಮನುಗಚ್ಛಿಂತಿ 
ತೇಭ್ಯಶ್ಲಾಯಂ ಪಿಂಡ ತಸ್ಮೈ ತೇ ಸ್ವಧಾನಮಃ। 

ಗಯಾಯಾಂ ದತ್ತಂ [ಅಸ್ತು 


ಗದಾಧರ: ಪ್ರೀಯತಾಂ [ಪ್ರೀಯತಾಂ ಗದಾಧರಃ] 


€5 2२ ~~) 
 ಗೋತ್ರಾಯ, ಆದಿತ್ಯರೂಪಾಯ, ಯೇ ಚೆ ತ್ಹಾಮನುಗಚ್ಛಂತಿ 
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उ ಪಿಂಡ, ತಸ್ಮೈ ತೇ ಸ್ವಧಾನಮ: 
ಗಯಾಯಾಂ ದತ್ತಮ್‌ [ಅಸ್ತು] 
ಗದಾಧರ: ಪ್ರೀಯತಾಮ್‌ [ಪ್ರೀಯತಾಂ ಗದಾಧರಃ] 

- ಮಾತೃಶ್ರಾದ್ದೇ - 
ಏತತ್ತೇ ಯಜಮಾನಸ್ಯ (ಅಸ್ಕತ್‌) ಮಾತಃ;,.... ದೇವಿದೇ, 
~ಗೋತ್ರೇ ವಸುರೂಪೇ, ಯಾಶ್ವತ್ವಾಮತ್ತಾನು। 
ಏತತ್ತೇ ಯಜಮಾನಸ್ಕ (ಅಸ್ಕತ್‌) ಮಾತ್ರೇ.. ದೇವಿದಾಯ್ಕೆ, 
-~ಗೋತ್ರಾಯ್ಕೆ ವಸುರೂಪಾಯ್ಕೆ, ಯಾಶ್ನತ್ವಾಮನುಗಚ್ಚೆಂತಿ, 
ತಾಭ್ಯಶ್ಹಾಯಂ ಪಿಂಡ: ತಸ್ಕೈ ತೇ ಸ್ಪ್ವಧಾನಮಃ। 
ಗಯಾಯಾಂ ದತ್ತಮ್‌ [ಅಸ್ಸ] 
ಗದಾಧರಃ ಪ್ರೀಯತಾಮ್‌ [ಪ್ರೀಯತಾಂಗದಾಧರ;] 
ಏತತ್ತೇ ಯಜಮಾನಸ್ಯ್ಕ (ಅಸ್ಮತ್‌) ಪಿತಾಮಹಿ,...ದೇವಿದೇ,...ಗೋತ್ರೇ 
ರುದ್ರರೂಪೇ ಯಾಶ್ವತ್ತಾಮತ್ರಾನು, 


ಏತತ್ತೇ ಯಜನಾನಸ್ಯ (ಅಸ್ಕತ್‌) ಪಿತಾಮಹೈೆ... ದೇವಿ 


ದಾಯ್ಕೆ....ಗೋತ್ರಾಯ್ಕೆ ರುದ್ರರೂಪಾಯ್ಕೆ, ಯಾಶ್ವತ್ವಾಮನು 
ಗಚ್ಛಂತಿ, ತಾಭ್ಯಶ್ಚಯಂ ಪಿಂಡ; ತಸ್ಕೈ ತೇ ಸ್ಪ್ವಧಾನಮಃ | 


ಗಯಾಯಾಂ ದತ್ತಮ್‌ [ಅಸ್ಪ] 

ಗದಾಧೆರಃ: ಪ್ರೀಯತಾಮ್‌ [ಪ್ರೀಯತಾಂಗದಾಧರಃ] 
ಏತತ್ತೇ ಯಜಮಾನಸ್ಕ (ಅಸ್ಮತ್‌) ಪ್ರಪಿಶಾಮಹ್ಲಿ ದೇವಿದೀ 
....ಗೋತ್ರೇ ಆದಿತ್ಯರೂಖೇ ಯಾಶ್ವತ್ವಾಮತ್ರಾನ್ನು 
ಏತತ್ತೇ ಯಜಮಾನಸ್ಯ (ಅಸ್ಕತ್‌) ಪ್ರಪಿತಾಮಹೈೆ... 
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~ಗೋತ್ರಾಯ್ಕೆ, ಆದಿತ್ಯರೂಪಾಯ್ಕೆ ಯಾಶ್ವತ್ನಾಮನು ಗಚ್ಛಂತಿ 

ತಾಭ್ಯಶ್ಲಾಯಂ ಪಿಂಡ; ತಸ್ಯೈ ತೇ ಸ್ವಧಾನಮಃ। 

ಗಯಾಯಾಂದತ್ತಮ್‌ [ಅಸ್ಸು] 

ಗದಾಧರ: ಪ್ರೀಯತಾಮ್‌[ಪ್ರೀಯತಾಂಗದಾಧರ:] 

ತತಃ ಲೇಪಭಾಕ್‌ತೃಪ್ತಯೇ ಹಸ್ತಲೇಪಂ = ಪಿಂಡದರ್ಭಮೂಲೇಷು 
ನಿಮ್ಮಜೇತ್‌॥ 

ಅತ್ರ ಪಿತರೋ ಮಾದಯದ್ದಮ್‌। 


ಯಥಾಭಾಗ ಮಾವೃಷಾಯದ್ವಮ್‌ 


द 


ॐ ಸಕ್ಕದನುಮಂತ್ರ್ಯ ಪಿಂಡಾನ್‌, ಸವ್ಯಾವೃದಾ 


ವೃತ್ಯ 
ಉದಜ್ಮುಖ: ಯಥಶಕ್ಷಿ ಆಯತ ಪ್ರಾಣ ಪ್ರತ್ಯಾವೃತ್ಯ, 
ಅಮಾಮದಂತ ಪಿತರೋ ಯಥಧಾಭಾಗ ಮಾವೃಷಾಯಿಷತ 


ಇತಿಪುಸರನುಮಂತ್ರ್ಮ (ಪವಿತ್ರಂ ವಿನಾ॥ ಸವ್ಯ॥ ಚೆರುಶೇಷಮವಘ್ರಾಯ,) 
(ಪ್ರೋತ್ರಾಚೆಮನಂ ಕೃತ್ವಾ, ಪುನ: ಪವಿತ್ರಂ ಧೃತ್ತಾ) 


ಶುಂಧೆಂತಾಂ ಪಿತರ: (ಮಾತರಃ) 

ಶುಂಧಂತಾಂ ಪಿತಾಮಹಾ: (ಪಿತಾಮಹ್ಕಃ) 

ಶುಂಧಂತಾಂ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾ: (ಪ್ರಪಿತಾಮಹ್ಮ:) 
Ee ಅಭ್ಯಂಜನಮ್‌ 


ಏತತ್ತೇ ಯಜಮಾನಸ್ಕ (ಅಸ್ಮತ್‌) ಏತ:.ದೇವಶರ್ಮನ್‌..ಗ್ಯೋತ್ರ 
ವಸುರೂಪು 
(ಮಾತಃ..ದೇವಿದೇ...ಗೋತ್ರೇ ವಸುರೂಪೇ) ಅಭ್ಯಂಕ್ವ 


ಏತತ್ತೇ ಯಜಮಾನಸ್ಯ (ಅಸ್ಮತ್‌) ಪಿತಾಮಹ...ದೇವಶರ್ಮನ್ನ್‌್ನ್ನ ಗೋತ್ರ 
ರುದ್ರರೂಪ 


99 


ವಿ 
x 


(ಪಿತಾಮಹಿ..ದೇವಿದೇ.. 


ವಿತತ್ತೇ ಯಜಮನಸ್ತ್ಪ (ಅಸ್ಮತ್‌) ಪ್ರಹಿತಾಮಹ.. ದೇವಶರ್ಮನ್ನ್‌ ್ನ. 
pr ಷಿ [3 -4 ಗೋತ್ರ 


ಅಂಜನವಮ್‌ 


ವಸುರೂಪ 


<<... 


ಪ್ರಿ, 
४ 


(यङ. 


श्च 
\ 


~) 
५ 


ಇಗೊ 


(ಪಿತಾಮಹಿ..ದೇವಿದೆ, 


ಮಹ... ದೇವಶರ್ಮ 


pe 
ಸ 


ದ್ಯ 


(ಗಂಧಾಕ್ವ त्वयः ದ 


;ಸಮರ್ಪಯೇತ್‌, 


© [न 
^ ಬ ಇಸು 


ವ್‌ 


ಪಿತರೋಯುಜದ್ದ 


ರ್ಥಂ 


pe 


४८ 


= 
18 


- ಹಾರ್ವಣಪೂಜಾ ಎ 
ಮೃ. ಕುಲಾಭಿ 


ಬೆ 
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(ಮಾತೃ ಪಿತಾಮಹೀ ಪ್ರಪಿತಾಮಹೀಭ್ಯೋನಮಃ) 
ಪಿಂಡಸ್ನ ಪಿತೃಭ್ಯ: ಪಾದ್ದಂ 2 ८२, ಅರ್ಫ್ಯುಂ ` ಸ್ವಧಾ ಆಚೆಮನೀಯಂ ಸ್ವಧಾ 
ಸ್ಥಾನಂ ಸ್ವ ५ ವಸ್ತಂ ಸ್ವಧಾ ಗಂಧಾನ್‌ ಸ್ವಧಾ, ತಿಲಾಕ್ಸತಾನ್‌ ಸ್ವಭ್ಧಾ 
ಯವಾಕ್ಸತಾನ್‌ ಸ್ವಧಾ ದರ್ಭಪತ್ರಾಣಿ ಸ್ವಧಾ ತುಲಸೀ ದಲಾನಿ ಸ್ವಧಾಃ। 
ಫೃಷ್ಟಾಣಿ ಸ್ವಧಾ, ಧೂಪಾರ್ಥೇ ಅಪಃ: ಸ್ವಧಾ 

ದೀಪಾರ್ಜೀ ಅಪಃ ಸ್ಪಧ್ಧಾ ಪಾಯಸಾಪೂಪಾದೀನಿ ಭಕ್ಕ್ಯಾಣಿ ಸ್ಫಧಾ 


ಪೂಗೀಘಲತಾಂಬೂಲಂ ಸ್ವಧಾ, ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಸ್ವಧಾ 
ಮಸ್ತೋಪಚಾರ ಪೂಜಾಂ ಸ್ವಧಾ 
- भदक ಮುಪಸ್ಥಾನಮ್‌ - 

ಅಥೈನಾನುಪತಿಷ್ಟೇತ- 
ಸೋ ವಃ ಪಿತರ ಇಷೇ ನಪೋವ: ಪ್ಲಿತರ್ರ ಊರ್ಜೇ 
- ०३.3९ ವ: ಪಿತರ ಶುಷ್ಠಾಯ ನಮೋವಃ ಪಿತರೋ 
ಘೋರಾಯ ನಮೋವ ಪಿತರೋ ಜೀವಾಯ ನಮೋ 
ವಃ ಪಿತರೋ ರಸಾಯ। ಸ್ವಧಾವ ಪಿತರೋ ನಮೋ 
ಮ: ಪಿತರೋ ನವಮ ಐತಾ ಯುಷಾಕಂ ಪಿತರ ಇಮಾ 

ಕೆ ಜೀವಾಪೋ ಜೀವಂತ ಇಹ ಸಂತ: तमू 


ಮನೋನಾ ಹುವಾಮಹೀ ನಾರಾಶಿಂ ಸೇನ ಸೋಮೇನಃ। 


W n 
ತ್ವೇ ದಕ್ಲಾಯ ಜೀವಸೇ। 


¢ 
५. 
[ग्‌ 
7 
> 
[4 
& 
।६\ 
VCH 


ಜ್ಯೋಕ್ಷಿ ಸೂರ್ಯಂ ದೃಶೇ॥ 
ಪುಶಿರ್ನ ಪಿತರೋ ಮನೋ ದದಾತು ದೆ ವ್ಯ ಜನಃ 


ಜೀಪವ್ರಾತೆಂ ಚೇಮಹಿ Il 
हि 101 


ವೀರಂ ಮೇ लज कट (ಇತಿ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ) 


॥ 9 , >> ದಾ ಕನಾ ಯ 
ಪಶ್ನೀ ಸಂತತಿಕಾಮಾಚೇತ್‌ ಮಧ್ಯಮ ಪಿಂಡಂ ಪ್ರಾಶನಾಯ ದದ್ಯಾತ್‌, 
ಆಧತ್ತ ಪಿತರೋಗರ್ಭಂ ಕುಮಾರಂ ಪುಷ್ಠರ ಸ್ರಜಮ್‌। 
ಯಥಧಾಯಮರಪಾ ಅಸತ್‌! (ಇತಿಮಂತ್ರಮುಕ್ತಾ ಪ್ರಾಶ್ಲೀಯಾತ್‌।) 
(ಇತಿ ಮಂತ್ರಂ ವಾಚಿಯಿತ್ತಾ 
ಗಯಾಯಾಂ ಧರ್ಮಪೃಷ್ಠೇಷು ಸದಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತೇಃ 
ಗಯಾಶೀರ್ಷೇ ಪಟೇಚ್ಛೈವ ಪಿತೃಣಾಂ ದತ್ತಮಕ್ನ್ಷಯಮ್‌॥ 
ಗಯಾಯಾಂ ಪಿತೃರೂಪೇಣ ಸ್ವಯಮೇವ ಜನಾರ್ದನಃ। 
ಷಾ 14 ನಿ ಗತ ರು ಯಾ 
ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಂ ಮುಚ್ಛತೇ ಚ ಯಣತ್ರಯಾತ್‌॥ 
ಶಮಾಪತ್ರ ಪ್ರಮಾಣೇನ ಪಿಂಡಂ ದದ್ದಾದಯಾಶಿರೇ। 
ॐ 4) 
ಉದ್ದರೇತ್ನ भ.ण्९य२६8 ಕುಲಮೇಕೋತ್ತರಂ ಶತಮ್‌॥ 
ಸವ್ಯ॥ ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮ್ಯಿವಂಗುಣೇತ್ಕಾದಿಪುಣ್ಯತಿಥೌ 
ಪ್ರಾ॥ ಯಜಮಾನಸ್ಯ (ಅಸ್ಮತ್‌) ಪಿತು: (ಮಾತು) 


ಪ್ರತಿಸಾಂವತ್ನರಿಕ ಮತಾಹಾನ್ನ ಶ್ರಾದ್ವೇ 


>, ಆದಿತ್ತ ರೂಪಾಃ ಉದ್ದಿಶ್ಯ) 
ಸವ್ಯ॥ ಪುರೂರವಾರ್ದ್ರವ ಸಂಜ್ಞಕಾನ್‌ 


 ಪ್ರಾ॥ ಅನೇನ ಮಯಾಕೃತಂ 
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- ವಿಕಿರ ಪ್ರಕರಣಮ್‌ - 
ಸವ್ಯ ಪುರೂರವಾರ್ದ್ರ್ರವ ಸಂಜ್ಞಕಾ ವಿಶ್ವೇದೇವಾ; 


व, ತೃಬ್ಧಾ್ವ-[ತೃಪ್ಪಾಸೃ 


ಅಸೋಮಪಾಶ್ವ ಯೇ ದೇವಾಃ 


ಯಜ ಭಾಗ' ವಿವರ್ಜಿತಾಃ। 
ತೇಷಾಮನ್ನಂ ಪ್ರದಾಸ್ಮಾಮಿ ವಿಕಿರಂ ವೈಶ್ವದ್ಯವಿಕಮ್‌ಗ॥ 


(ಇತಿ ಜಲಮಿಶ್ರಮನ್ನಮಂ ಪಿಂಡಾನ್‌ ಪರಿತಃ: ಕಿಂಚಿದ್ದೂರೇ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ 
ವಕಿರೇತ್‌) 


ಪ್ರಾ। ಪಿತೃ ಪಿತಾಮಹ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾ;, ತೃಪ್ಪಾಸ್ಥ ತೃಪ್ಪಾಸ್ತ್ಥ (ಮಾತೃ 
ಪಿತಾಮಹೀ ಪ್ರಪಿತಾಮಹ್ಮಃ) गद ತೃಪ್ಪಾಸ್ಥ 


[रयः] 


ಅಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಮಾತಾಯೇ ತ್ಯಾಗಿನ್ಕೋ ಯಾಃ ಕುಲಸ್ತ್ರಿಯಃ। 
ದಾಸ್ಕಾಮಿ ತೇಭ್ಕೋ ವಿಕಿರಮನ್ನಂ उच्य [ಪೈತ್ಸಕಮ್‌॥ | 
| 

ಇತಿ ತಿಲಮಿಶ್ರಮನ್ನಂ ಪಿಂಡಾನ್‌ ಪರಿತ: ಕಿಂಚಿದ್ದೂರೇ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ 
ವಿಕಿರೇತ್‌. 


. ಸವ್ಯ॥ ಶ್ರಾದ್ಧ ಸಂರಕ್ಷಕ ಪ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣೋ, ತೃಪೋಸಿ, 
[ङ ०९२५) 

ಅಸಂಶಯೋ ಭವೇದ್ದಿಷ್ಟು: ಮೋಕ್ಷಸಾಧನ ಮವ್ಯಯಮ್‌। 
२०5०० ಚಿ ವರಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ವಿಕಿರಾನ್ನಂ ಚ ವೈಷ್ಣವಮ್‌॥ 


(ಇತಿ ಜಲಮಿಶ್ರಮನ್ನಂ ಪಿಂಡಾನ್‌ ಪರಿತ: ಕಿಂದಿದ್ದೂರೇ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ 
ಎಕಿರೇತ್‌! ಶ್ರೋತ್ರಾಚ್‌ಮ್ಯಾ) 

- 2 ॥ (य ಪಿಂಡಾನ್‌ ನಮಸುರ್ಯು:) 

^~ 


೪ 
(ಯಜಮಾನಪತ್ನೀ ಮಂಗಳ ದ್ರವೈರಲಂಕೃತ್ಯ, ಗೃಹದ್ದಾರಂ ರಂಗವಲ್ಮಾ 
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ಅಲಂಕೃತ್ಯ, ನಮಸ್ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸರ್ಮೇಷಾಮಂತೇ ಯಜಮಾನ: 
ಕನಿಷ್ಠಾನುಕ್ರಮಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ) 

-  ಷಿಂಡೋದ್ವಾಸನಮ್‌- 
ಯುಷ್ಮದನುಜ್ಞಯಾ ಪಂಡಾನುದ್ದಾಸಯಿಷ್ಯೇ [ಉದ್ದಾಸಯ] 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಮಧುರಾ ಮಾಯಾ ಕಾಶೀ ಕಾಂಚೀ ಹ್ಯವಂತಿಕಾ। 
ಪುರೀ ದ್ವಾರಾವತೀ ಚೈವ ಸಪ್ಪೆಶಾ ಮೋಕ್ಷದಾಯಕಾಃ॥ 
ವಿಶ್ವೇಶಂ ಮಾಧವಂ ಧುಂಢಿಂ ದಂಡಪಾಣಿಂ ಚ ಭೈರವಮ್‌। 
ವಂದೇ-ಕಾಶೀಂ ಗುಹಾಂ ಗಂಗಾಂ ಭವಾನೀಂ ಮಣೆಕರ್ಣಿಕಾಮ್‌। 
ಗೋಕರ್ಣ ಸೇತೋ ಹಿಮವನ್‌ ಪ್ರಯೋಗ 
ಕಾಶ್ಮೀರ ಸೋಮೇಶ್ವರ ರುದ್ರಪಾದಾಃ 
ಶೀರಂಗ ಕೇಥಾರಮನಂತ ಕನ್ಮೇ 
ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಕುರುಕ್ಷೇ ತ್ರ ಸದಾ ನಮಸ್ವೇ॥ 


pe] \ ್ಯ 
ತದ್ದಿಷ್ಟೋ: ಪರಮಂ ಪದಂ ಸದ ಪಶ್ಯಂ ತಿ ಸೂರಯಃ 


Iz 


ದಿಖೇವ್ರ ಚಳ್ದುರಾತತಮ್‌। 
NE 
ಸಪ್ರಾಸೋ स ಜಾಗೃವಾಂಸ ಸ್ಪಮೆಂಧತೇ। 
ವಿಷ್ದೋರ್ಯತೆರ್ರಮಂ ಪುದಮ್‌। 
ಕಾಶಿ ಕಾಶಿ ಗಯೇ ಗಯೇ, ಪ್ರಯಾಗ, ಪ್ರಯಾಗ 
ಪಿಂಡಸ್ಥಾನೇ ಚತುರಶ್ರ ಮಂಡಲಂ ಕೃತ್ವಾ, 


ಯವಾಕ್ಷತಾನ್‌ ನಿಕಿಪ। 


“ಫಿ 


२.३ - 
ತುರ್ದಿಕ್ಷು ಮಧ್ಯೇ ಚ 
ಪಿಂಡಸ್ಥನೇ ಸೃಸ್ತಿ ಶೋಭನಂ ಹವಿಃ 


५ 
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ಶಾಂತಿರಸ್ತು, ಪುಪ್ಟಿರಸ್ತು, ತುಪ್ಪಿರಸ್ತು ವೃದ್ಧಿರಸ್ತು ಅವಿಫ್ಲಮಸ್ತು, 
ಆಯುಷ್ಯಮಸ್ತು, ಆರೋಗ್ಯಮಸ್ತು, ಸ್ವಸ್ಮಸ್ತು, ಶಿವಂ ಕರ್ಮಾಸ್ತು ಕರ್ಮ 
ಸಮೃದ್ಧಿರಸ್ತು, ಧರ್ಮ ಸಮೃದ್ಧಿರಸ್ತು, ಪುತ್ರಸಮೃದ್ಧಿ ರಸ್ತು ವೇದ ಸಮೃದ್ಧಿರಸ್ತು, 


ಶಾಸ್ತ್ರಸಮೃದ್ಧಿರಸ್ತು, ಧನಧಾನ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಿರಸ್ತು॥ ` ಸ್ಪಸ್ಥಾನೇ ವಾಸ ಪುನರಪಿ 


ಪ್ರಾ ಪಿತ್ರೇ 
ಜಲಂ ತಿಲಂ ಜಲಂ ದರ್ಭಾ: ಜಲಮಕ್ಷತಮೇವ ಚ 
ಪುನರೇವ ಜಲಂ ದದ್ಮಾತ್‌ कुक ದತ್ತಮಕ್ನಯಮ್‌॥ 
ಸವ್ಯ॥ ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯ;, 
ಜಲಂ ಯವಂ ಜಲಂ ದರ್ಭಾ: ಜಲಮಕ್ಸತಮೇವ ಚಃ 
ಪುನರೇವ ಜಲಂ ದದ್ಯಾತ್‌ ಪಿತ್ಯಣಾಂ ದತ್ತಮಕ್ಷಯಮ್‌॥ 
ವಿಷವೇ, 

[x] 


ಜಲಂ ಯವಂ ಜಲಂ ದರ್ಭಾ: ಜಲಮಕ್ಸತವೇವ ಚು 
ಪುನರೇವ ಜಲಂ ದದ್ಯಾತ್‌ ಪಿತ್ಯಣಾಂ ದತ್ತಮಕ್ನಯಮ್‌॥ 
ಗೋತ್ರೋದ್ಬವೋಹ ಮಭಿವಾದಯೇ। ಅಸ್ಮದ್ದೋತ್ರಂ ವರ್ಧತಾಮ್‌ 


0 
[22 ವರ್ಧತಾಂ ಗೋತ್ರಮ್‌] 


[ವಿಶ್ಲೇದೇಷ ಪ್ರಸಾದೋಸ್ತು॥ 


ಬೆ 


ಹಾನಾಂ ಸಾ नः 
[ಪಿತ ಪಿತಾಮಹ ಪ್ರಪಿತಾಮ ಪ್ರಸಾದೋಸ್ಪು 
ಪ್ರಸಾದೋಸ್ಸು] 


|) 


[ಮಾತೃ ಪಿತಾಮಹೀ ಪ್ರಪಿತಾಮಹೀನಾಂ, 


ಸ ಕ್ಷತಾನ್‌ 
[ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಪ್ರಸಾದೊಸ್ತು] (ಇತಿತೈರ್ದ उमः 
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ಆಚಾರ್ಯವಶೇ ದದ್ಯಾತ್‌) 
ಬೋಜನ ಪಾತ್ರಾಣ್ಯುಚ್ಛಾಲಯಿಷ್ಯೇ॥ [९०४९००३०] 


(ಪಿತೈಪಾತ್ರ,  ತಿಲಾನ್‌, ದೇವಪಾತ್ರೇ 


ಯವಾನ್ನಿಶ್ಯಬ್ಬಂ ನಿಧಾಯ 
ಉಚ್ಛಾಲಯೇತ್‌) 


ಸ್ಪಸ್ಥಿ-ಸ್ಪಧಾ ವಾಚನಮ್‌ 
ಸವ್ಯ ಪುರೂರವಾರ್ರ್ರವ ಸಂಜ್ಞಕಾ ವಿಶ್ವೇದೇವಾ;, 
ಸ್ಪಸೀತಿ ಬ್ರೂತ, ಸ್ವಸ್ತೀತಿ ಬ್ರೂತ। [ಸ್ವಸ್ತಿ, >] 
ಪುರೂರವಾರ್ದಾವ ಸಂಜ್ಞಕಾನಾಂ ವಿಶ್ವೇಷಾಂ ದೇವಾನಾಂ 
ಮಯಾದತ್ತಂ ಶ್ರಾಧ್ದೀಯಮನ್ನಂ ಅಕ್ಷಯ್ಯ ಮಸಿತಿ ಬ್ರೂತ 
[ಅಸ್ತು ಅಕ್ಷಯ್ಯಮ್‌] 
ಪ್ರಾ॥ ಪಿತೃಪಿತಾಮಹ ಪ್ರಪಿತಾಮಹ; 


(ಮಾತೃಪಿತಾಮಹೀ ಪ್ರಪಿತಾಮಹ್ಯ:), 


८४ - 4 

(ಸ್ವಸ್ತಿ, ಸ್ವಸ್ತಿ, ಸ್ವಸಿ] 

ಪಿತೃ ಪಿಶಾಮಹ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾನಾಂ,.... ದೇವ.....ದೇವ.....ದೇವ... 
ಶರ್ಮಣಾಂ..... ಗೋತ್ರಾಣಾಂ, ವಸುರುದ್ರಾದಿತ್ಯರೂಪಾಣಾಂ 

(ಮಾತೃಪಿತಾಮಹೀ 


ಅಕ್ಷಯ್ಯಮ್‌] 


[ಅಸ್ತು ಅಕ್ಷಯ್ಯಮ್‌] 

ಉಪವಿಷ್ಟೇಬ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯ: ಶ್ರಾದ್ಗಸಾದ್ಗುಣ್ಯಾರ್ಥಂ 
ಮನಸೋದ್ದಿಷ್ಟ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಪ್ರತಿಪಾದಯಿಷ್ಯೇ। 

ದಕ್ಸಿಣಾಃ ಪಾಂತು [ಪಾಂತು ದಕ್ಷಿಣಾ] 

ಪ್ರಥಮಂ, ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋದೇವೇಭ್ಯ: ತತಃ ಪಿತ್ರೇ, ತತಃ ವಿಷವೇ) 
(ವಿಶ್ವೇದೇವಾರ್ಥ್ಯಪಾತ್ರೇ ಪಿತ್ರರ್ಫ್ಯಪಾತ್ರಾಣಿ ಚ ಗೃಹೀತ್ವಾ) 
ಪ್ರಾ ಸ್ವಧಾಂ ವಾಚೆಯಿಷ್ಯೇ। [ವಾಚ್ಯ್ಕತಾಮ್‌] 
ಸ್ಪಧೋಚ್ಯತಾಮಿತಿ ಭವಂತೋ ಬ್ರುವಂತು [ಸ್ವಧೋಚ್ಛತಾಮ್‌] 
ಓಂ ಸ್ವಧಾ [ಅಸ್ತು ಸ್ವಧಾ] 

ಸ್ವಧಾ ಸಂಪದ್ಯಂತಾಮ್‌ [ಸೆಂಪದ್ಯಂತಾಂ ಸ್ವಧಾ] 


ಇತಿ ಕಿಂಚಿತ್‌, ಕಿಂಚಿತ್‌, ಜಲಂ ನಿಷಿಚೈೆ, ಶಾಂತಿಃ ಪುಪ್ಪಿಸ್ತುಷಿ ಶಾಸ್ಸು 
ಇತ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರೋಕ್ಸ್ಯ,. 


ಸವ್ಯ॥ ವಿಶ್ವೇದೇವಾ: ಪ್ರೀಯಂತಾಮ್‌, (ಇತಿ ವಿಶ್ವೇಭ್ಯೋ ದೇವೇಭ್ಯ: 
ಪಾತ್ರೇ ದದ್ಮಾತ್‌) [ಪ್ರೀಯಂತಾಂ ವಿಶ್ವೇದೇವಾ:] | 


ಪ್ರಾ ಪಿತೃ ಪಿತಾಮಹ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಾಶ್ವ ಪ್ರೀಯಂತಾಮ್‌। 

(ಮಾತ ಖತಾಮಹೀ ಪ್ರಪಿತಾಮಹೃಶ್ನ) ಪ್ರೀಯಂತಾಮ್‌। 

[ಪ್ರೀಯಂತಾಂ ಪ್ರಪಿತಾಮಹ ಪಿಶಾಮಹ ಪಿತರ] 

[ಪ್ರೀಯಂತಾಂ ಪ್ರಪಿಶಾಮಹೀ ಪಿತಾಮಹೀ ಮಾತರಃ] 

(ಇತಿ ಪಾತ್ರಾಣಿ ಪಿತೃಭ್ಕೋ ದದ್ಯಾತ್‌!) 

ಸವ್ಯ ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಪ್ರೀಯತಾಮ್‌! (ಇತಿಪಾತ್ರಂವಿಷ್ಟವೇ ದದ್ಯಾತ್‌) 
[ಪ್ರೀಯತಾಂ ಮಹಾವಿಷ್ಟು:] 
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pS === = = => (= 


ಕರ್ಮಸಾದ್ದುಣ್ಯಾರ್ಥಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪೂಜಾ _ 
ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮ್ಯ, ಸಂಕಲ್ಲ್ಯ, 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಸಾದ್ದುಣ್ಯಾರ್ಥಂ ಫ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ, ಆಚಾಯ್ಯೂ್ಟು 
ಅಭಿಶ್ರವಣ ಪಾರಾಯಣ ಕರ್ತಭೃಶ್ಚ ಫಲತಾಂಬೂಲ ಹಿರಣ್ಯದಾನಂ ಕರ್ತು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪೂಜಾಂ ಕರಿಷ್ಯೇ [ಕುರುಷ್ಪ] 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುಂ ಭವತ್ತು ಆವಾಹಯಿಷ್ಟೇ [ಆವಾಹಯ] 
ಇಮೇ ಗಂಧಾ: [ಸುಗಂಧಾಃ] 


ಇಮೇ ಅಕ್ಷತಾ: [2 ङग] 


ಸಕಲಾರಾಧನೈ: ಸ್ವರ್ಚಿತಮ್‌ [ಅಸ್ನು] 


ಫಲಂ ಮನೋರಥಫಲಂ ಪ್ರದದಾತಿ ಸದಾ ನೃಣಾಮ್‌। 


ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರಾಭಿವೃದ್ಯರ್ಥಂ ಅತ ಶ್ವಾಂತಿಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತು॥ 


ಇದಂ ಘಲತಾಂಬೂಲ ಹಿರಣ್ಯದಾನಂ ಶ್ರಾಥ್ಸಸಾಬ್ದುಣ್ಮಾರ್ಥಂ 


ತುಭ್ಯಮಹಂ ಸಂಪ್ರದದೇ ನಮಮ್ಮ, ನಮಮಃ। 
[ಶ್ರಾದ್ದ ಸಾದ್ದುಣ್ಯ ಮಸ್ಸು] 


१ ] I 
ಸಿವ ವಾ नु न्क) छु ಮಾ ದ ದಾ = ವಾ — 
ಸಿವ್ಯಗ ಆಮಾ ವಾಜ ಅ್ರಸವೋ ಜಗಮ್ಮಾ A 
ಪ್ರಧಿವೀ ವಶೆಶಂಭೂಃ। 


ಆಮೊಗಂತಾಂ ಪತಕೊ ತರಾ 
ಬಾಮಾಸೋಮಜ್ರೋ ಅಮತತಾ ಯೆ 


ಗಮ್ಮಾ ॥ 
(ಇತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಪ್ರಣಮೃ) 


ಅಶಿಷ: ಪಾ ರ್ಥನಾ 
೦ತು [ಸಂತ್ರಘೋರಾ ಪಿತರಃ] 
woe ಭಿವರ್ಧಂತಾ 


ಅಫಘೋರಾಃ ಪಿತರ 


ದಾತಾರೋ ಬೇದಾಃ: ಸಂತತಿರೇವ ವಃ 
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ದಾ ಚೆ ಷೋ ಮಾವ್ಯಗಮತ್‌ ಬಹುದೇಯಂ ಚ ನೋ ಸ್ವು॥ 
0 


५५ 


ಅನ್ನಂ ಚೆ ನೋ ಬಹು ಭವೇತ್‌ ಅತಿಧೀಂಶ್ಲ ಲಭೇಮಹಿ। 
ಯಾಚಿತಾರಶ್ವ ನಸಂತು ಮಾ ಚ ಯಾಚಿಷ್ಠ ಕಂಚನ॥ 


(ಇತಿ ಕರ್ತಾ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇತ್‌!) 
[ದಾತಾರೋ ವೋಭವರ್ಧಂತಾಂ ವೇದಾಃ: ಸಂತತಿ ರೇವ २५ 
ಶ್ರದ್ದಾ ಚ ಪೋ ಮಾ ವ್ಯಗಮತ್‌ ಬಹುದೇಯಂ ಚ ಪೋಸ್ತು 


ಅನ್ನಂ ಚ ಮೋ ಬಹು ಭವೇತ್‌ ಅತಿಧೀಂಪ್ಲ ಲಭದ್ದಮ್‌॥ 
ಯಾಚಿತಾರಶ್ಚ ವ ಸ್ಪಂತು ಮಾ ಚಿ ಯಾಚಿಡ್ವಂ ಕಂಚನ॥] 


ಅನ್ನಶೇಷ: ಕಿಂ ಕ್ರಿಯಾತಾಮ್‌ [ಇಷ್ಟೈ ಸ್ನ ಭುಜ್ಮತಾಮ್‌] 


\ 1! ५ 
ಸ್ವಾದು ಷಂ ಸದ: ಪಿತರೋ ವಯೋಧಾ: ಕೃಚ್ಛೇ ಶ್ರಿತಶೃಕ್ಷೀ ವಂತೋ 


\ 1} w 

ನಾ ಇಷು ಬಲಾ ಅಮೃಧ್ರಾಸ್ನತೋ ವೀರಾ ಉರವೋ ವ್ರಾತಸಾಹಾಃ॥ 
५ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಸ: ಪಿತರ: ಸೋ ಸ್ರೊಸಃ ಶಿವೇನೋ ದ್ಲಾವಾ ಪೃಥಿವೀ ಅನೇಹಸಾ। 
SN ಸ, ಜವ ५ slo 

ಪೂಷಾನ: ಪ ತು ದುರಿತಾ ದೈತ್ಯ ಧೋ ರಕ್ಷಾ ಮಾಕಿರ್ನೊೋ ಅಘಶಿಂಸಿ 

ಇಹ್ಟ ಸ್ವಂ ಮಾವಿಯೌಷಂ ವಿಶ್ವ ಯುರ್ವೃಶ್ನುತಮ್‌!। 

ठ ಖಿತಾ ಪುತ್ತರ್ನಪ್ಪಚ ಮೊ ನೌ ಸ್ನೇಗ್ಗಹೇ॥ 

ಆಯು: ಪ್ರಜಾಂ ಧನಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಇ ರ್ಗಂ ಮೋಕ್ಸಂ ಸುಖಾನಿ ಚಿ 

ಪ್ರಯಚ್ಛೆಂತು ತಥಾ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರೀತಾ ನೃಣಾಂ ಖತಾಮಹಾಃ॥ 


[ಸತ್ಯಾ ವಿಶಾ दर ०२०  ಗೋತ್ರಾಭಿವೃದ್ಧಿರಸ್ತು। ವಿಶ್ಲೇದೇವ 


ಉಪಚಾರೋಕ್ತಿ: 
ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಭವತ್ಪಾದಾಭ್ದವಂದನಾತ್‌। 
ಅದ್ಯ ಮೇ ವಂಶಜಾ ಸರ್ವೇ ಯಾತಾ ಪೋ ನುಗ್ರಹಾದ್ದಿವಮ। 
ಪತ್ರ ಶಾಕಾದಿ ದಾನೇನ ಕ್ಷೇಶಿತಾ ಯೂಯ ಮೀದೃಶಾಃ॥ 
ತತ್‌ ಕ್ಷೇಶಜಾತಂ ಚಿತ್ತೇ ತು ವಿಸೃತ್ಯ ಕ್ಷಂತು ಮರ್ಹಥ॥ 
ಸಾಕ್ಷಾದ್ದಸಿಷ್ಠವಾಮದೇವ ಸದೃಶಾ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಾ: ಸಮಾಗತಾಃ 


ಸೂರ್ಯೋಪರಾಗ ಸದೃಶೀ ಯಜಮಾನಸ್ಯ್ಥ (ಅಸ್ಕತ್‌) ಪಿತು: (ಮಾತು) 
ಪ್ರತಿಸಾಂವತ್ನರಿಕ ಮೃತಾಹಾನ್ನ ಶ್ರಾದ್ಧ ತಿಥಿರಭೂತ್‌। ಅಸ್ಕಾಂ जक 
ಆಸನ-ಭಾಜನ - ಶಾಕ- ಪಾಕ - ದ್ರವ - ದಕ್ಷಿಣಾದಿಭಃ: ಕಿಮಪಿ ನ 
ಸತೃತಂ ಭವತಾಮ್‌[ಸತ್ಕಾರ ಏವ ಸು ಸತಾರ] 


ಮಯೂಕೃತ ಪಾಣಿ ಹೋಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನಾತ್ಮಕಂ 
ಕರ್ಮತ್ರಯಂ ಯಥೋಕ್ತಂ ಯಥಾಶಾಸ್ವ್ರಂ ಚ ಭೂತ್ಪಾ, ಸಾಕ್ಟಾದ್ಧಯಾ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ಘಫಲದಮಸ್ಥಿತಿ ಭವಂತೋ ಬ್ರುವಂತು। 


[ಯಥೋಕ್ತಮಸ್ತುಃ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಮಸ್ತು। ಸಾಕ್ಟಾದ್ಯಯಾ ಶ್ರಾದ್ಧ ಫಲದಮಸ್ತುಗ 
नहे 
ಪಿತ್ವಣಾಮುದ್ವಾಸನಮ್‌ 
ಶ್ರಾದ್ದೇ ಆವಾಹಿತ ಪಿತ್ರಾದೀನ್‌ ಕೂರ್ಚಂ ಚೋ ದ್ವಾಸಯಿಷ್ಯೇ। 


[ಉದ್ದಾಸಯ] 


1 
ವಾಜೇ ವಾಜೇವತ ವಾಜಿನೋ ನೋ ಧನೇಷು ವಿಪ್ರಾ ಅಮತಾ 


ಯತಜ್ಞಾ:। ಅಸ್ಯ ಮಧ್ವ: ಪಿಬತ ಮಾದಯದ್ದಂ ड स्ये ಯಾತ ಪಧಿಭಿರ್ದೇವ 
ಯಾನೆ | 


ಪ್ರಾ॥ ಉತ್ತಿಷ್ಠತ ಆವಾಹಿತ ಪಿತರ: 
ಸವ್ಯ ಅನುಗಚ್ಛೆಂತು ವಿಶ್ಚೈರ್ದೇವೈ: ವಿಷ್ಣುನಾಸಹ 
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| ಕರ್ಮಸಮರ್ಪಣಮ್‌ 

ಯನ್ಮಯಾ ವಿಹಿತಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ತದಸ್ತು ಮೇ। 
ಅನೇನ ಪಿತೃ (ಮಾತೃ) ಯಜ್ಞೇನ ಭಗವಾನ್‌ ಸರ್ವಾತ್ಮಕ: ಪ್ರೀ ಜನಾರ್ದನಃ 
ಪ್ರೀಯತಾಮ್‌। [ಪ್ರಯತಾಂ ಜನಾರ್ದನ] 


ನಾಮತ್ರಯಮಂತ ಜಪ: - 


-4 
ಲೋಪ ದೋಷ ಪ್ರಾಯ್ಲಿತ್ತಾರ್ಥಂ ಶ್ರಾದ್ಧ ಸಾದ್ದುಣ್ಯಾರ್ಥಂ ನಾಮತ್ರಯ 
ಮಂತ್ರ ಜಪಂ ಕರಿಷ್ಕೇ। 


ಅಚ್ಯುತಾಯ ನೆಮಃ। ಅನಂತಾಯನಮಃ।! ಗೋವಿಂದಾಯನಮಃ॥ 
ಅಚ್ಯುತಾನಂತ ಗೋವಿಂದೇಭ್ಯ್ಕೋ ನಮಃ॥ 


ಅನುವ್ರಜನಮ್‌ 

ಅನಾದರ ಮತಿಕ್ರಮ್ಮ ನಮಸ್ಸಾರಾಂತ ಪೂರ್ವಕಮ್‌। 

ಉಭಯೋ: ಕರಮೂಢ್ವಾಹಂ ಆಸೀಮಾಂತಮನುವ್ರಜೇ॥ 

[ಅನುವ್ರಜ] 

ವಸಿಷಾಸ: ಪಿತಮದ್ದಾಚ ಮಕ್ರತ ದ್ದೇವಾ *ಈಳಾನಾ ಯಷಿವತ್‌ ಸ್ಪಸ್ಟಯೇ। 
ಖೀತಾ ನಿವ ಜಾತಯ: ಕಾಮಮೇತ್ಕಾ ಸ್ಮೇ ದೇವಾಸೋಚ ಧೂನುತ್ತಾವಸುಃ। 


1 
ದೇವಾನ್ನಸಿಷ್ಲೋ ಅಮ್ಮ ತೆನ್ನವಂದೇ ಯೇ ವಿಶ್ಲಾಭುವನಾಭಿಪೆ ತ್ತಸ್ಸು:॥ ತೇ ಸೋ 
ರಾಸಂತಾಮುರುಗಾ ಯ ಮದ್ಯ ಯಾಯಂ ಖಾತ ಸ್ಥಸಿಭಿ ಸಹೊ ನಃ॥ 


ಭಾಗಧೇಯೇ 2, 2.50 ಪ ನಿಯತಿ! ಬ್ರಾಹೃಣ ಆರ್‌ಷೇಯ ಉಚೆರೇತ್‌। 
ಬ್ರಾಹ ಣೋ ವೆ (~ | ಸರ್ವಾಭಿರೇವೆನಂ ದೇವತಾಭಿರುದ್ದರತಿ। 
ಮನಂ ಭವತಿ ಶತಾಯ್ತು ಪುರುಷ २९०८) ಯ ಆಯುಷ್ಯೇವೇಂದ್ರಿಯೇ 


ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠಿತಿ! 
ಏಷ ಪಿತೃ ಯಜ್ಞಃ। ಓಂತತ್ಸತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾರ್ಪಣಮಸ್ತು। 
१ 
ಕ್ರಯೌಾನಶ್ತಿತ್ರ ಆಭೆವದೂತೀ ಸದಾ ವೃಧಸ್ನಖಾ। 
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\ 
ಕೆಯಾ ಶಚಿಷ್ಠಯಾ ವೃತಾ! 


ಮಂತ್ರ ಹೀನಂ ಕ್ರಿಯಾ ಹೀನಂ ಭಕ್ತಿ ಹೀನಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ್ಯಾ 


A ಯಾ a ಸಾದಾದ ಕಾ 4 ತಾ 
ಶ್ರಾದ್ಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣತಾಂ ತು 'ಪ್ರಸಾದಾದೃವತಾ ಮಿದಮ 


ಲ 
ಲ 
(हये, ಚೆ ये, ಗಯಾ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಭೂತ್‌) 


ed क ೧೫ ತ್‌ 
ಗ್ರಂಧಿಂ ವಿಸಿಸು ಏಸ್ಪಜಿ ಚಾಮೇ 


- ಫ್ರೀ ಕ್ಷಷಾರ್ಪಣಮಸ್ಸುಃ - 
ಲ ಣ 4 
ಪರೇ ಹನಿ ತರ್ಪಣಮ್‌ 
ಆಚೆಮ್ಯ। ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮ್ಮ। ದೇಶ ಕಾಲೌಸಂಕೀರ್ತ್ಯ, 
ಪ್ರಾ ಅಸ್ಮತ್‌ ಪಿತು: (ಮಾತುಃ ಪ್ರತಿಸಾಂವತ್ಸರಿಕ ಮೃತಶಾಹಾನ್ನ ಶ್ರಾದ್ದಾಂಗಂ 
ಪರೇಹನಿ ಕರ್ತವ್ಯ ತಿಲತರ್ಪಣಂ ದೇಶಕಾಲ ದೇಹ ಧರ್ಮ 
ವೈಪರೀತ್ಯಶಂಕಯಾದ್ಯ ಕರಿಷ್ಯೇ। ಅಸ್ಮತ್‌ ಪಿತರಂ (ಮಾತರಂ) 
ಶರ್ಮಾಣಂ.....ಗೋತ್ರಂ.....ರೂಪಂ...ಸ್ಥ್ವಧಾನಮಸ್ತರ್ಪಯಾಮಿ (ತ್ರಿ) ಅಸ್ಕತ್‌ 
ಪಿತಾಮಹಂ (ಪಿತಾಮಹೀಂ) ದೇವೀದಾಂ...ಗೋತ್ರಾಂ... ರೂಪಾಂ ತ್ರಿ: 
ಪ್ರಪಿತಾಮಹಂ (ಪ್ರಪಿತಾಮಹೀಂ).......ಶರ್ಮಾಣಂ......ಗೋತ್ರಂ.... ರೂಪಂ 
...(ದೇವೀದಾಂ....ಗೋತ್ರಾಂ...ರೂಪಾಂ...) ಸೃಧಾನಮಸ್ತರ್ಪ ಯಾಮಿ (ॐ) 
ಯೆ © (क) ಜಾ ಅಪುತಾ ನ್‌ ತಾಃ 
€ ಕೇ ಚಾಸ್ಕತ್ತುಲೇ ಜಾತಾ ಅಪುತ್ರಾ ಗೋತ್ರಜಾ ಮೃತಾಃ। 
ॐ ಗೃಷ್ಣಂತು ಮಯಾ ದತ್ತಂ ವಸ್ತ್ರ ನಿಷ್ಟೀಡನೋದಕಮ್‌॥ 
ಪವಿತ್ರಂ ವಿಸ್ಕಜ್ಯ ಆಚಾಮೇತ್‌। ಓಂ ತತ್ನತ್‌॥ 
ಅಥ ಯತೇರಾರಾಧನವ್‌ 
ಯತಿಗಳು ಸಿದ್ಧಿಹೊಂದಿದ ನಂತರ, ಹನ್ನೆರಡನೇ ದಿನ ಅಥವಾ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ದಿನ सर्च ಶ್ರಾಧವಾದ ಮೆಲೆ gi 
€< ರಾಧಿ ಯಾಮ ಸಾ Nd ಷ್ಯರ 
ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಕರ್ತ್ವಮಾತ್ರ ವಲ್ಲದೆ, ० _ 
ತ್‌ 


| € 1 
ಸ್ವಗೃಹದಲ್ಲಿ 5ಚರಿಸಬಹುದು. ಇದು ಶುಭಕರ್ಮ, ಅಪಸವ್ನ ಳಿ 
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ಸೊಂಕೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿಷ್ಕರ ಶ್ರೇಯೋಭಿವದಿಗೆ ಪರಮ ಸಾಧನವಾದುದು. ಸಕಲ 
ಪಾಪವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಶ್ರದ್ದಾ ಭಕ್ತಿಜ್ಞಾನ ವೈರಾಗ್ಗಗಳು ಸಿದ್ದಿಸುವುವು. ಗುರು 
ಪರಮಗುರು, ಪರಮೇಷ್ಠಿಗುರು ತ್ಲರಗುರುಗಳ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ನಾಲ್ವರನ್ನು 
ಅಥವಾ ಒಬ್ಬರನ್ನು  ಆಮಂತ್ರಿಸಬೇಕು. ಯತಿಗಳು ಶುಕ್ಷಪಕ 

ಸಿದ್ಧಿಹೊಂದಿದ್ದರೆ ಕೇಶವಾದಿ ಹನ್ನೇರಡು ದೇವತೆಗಳ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು 
ಜನರನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಿಹೊಂದಿದ್ದರೆ, ಸಂಕರ್ಷಣಾದಿ 


0 A ರಡು 
ದೇವತೆಗಳ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನ್ಲೆರಡು ಜನರನ್ನೂ ಆಮಂತ್ರಿಸಬೇಕು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವರು 
ಎಂಟು ಜನ ಅಥವಾ ನಾಲ್ವರನ್ನು ಆಮಂತ್ರಿಸಿ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ಅಷ್ಟೂ 


ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ವಿಪ್ರರನ್ನೋ  ಯತಿಗಳನ್ನೋ ಆಮಂತ್ರಿಸಿ 
ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. 


ವಿಶ್ವಂಭರಾಖ್ಯ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ ಆಮಂತ್ರಿಸುವ ಪದ್ಧತಿಯಿದೆ. 


ಪ್ರಯೋಗ: 


ಕರ್ತಾ, ಅಚಿಮ್ಯ। ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮ್ಮ, ಏವಂಗುಣೇತ್ಕಾದಿ ಶುಭ ತಿಥೌ 
ಮಮೋಪಾತ್ರ....ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ ಅಸ್ಮಾಕಂ....ಸಿಧ್ಯರ್ಥಂ. 


ಭಕ್ತಿ ಜ್ಞಾನ ವೈರಾಗ್ಯ ಸಿದ್ವರ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮೀ ಭೂತಸ್ಯ ಅಸ್ಮದ್ದುರೋಃ 
- ಣಾ 


ನೆ श्ण 34 ed 

ಆರಾಧನಾಖ್ಯಂ ಕರ್ಮ ಕರಿ २५९ ॥ ತದಂಗಂ ಬ ನಿ 
ಪ್‌ ಪಾ ಥ ವಾ ಇನೆ 

ಉತ್ತರೋ ತ್ತ ರಾಭಿವೃಧ್ಯೆ ರ್ಥಂ ಗಣ © ॐ ಪ್ರಾರ್ಥಿ [Die ಕದಿ ಜ್ಯ! 


ಗೆಹಾನಾಂತ್ತಾ.......ಸಾದನಮ್‌! ವಕ್ರತುಂಡ,.....ಸರ್ಪ್ವದಾ॥ 

ಭೂ ಪ್ರಾರ್ಥನಾದಿ ಕಲ 
ವಮಸಾರಾನ್‌ ಕೃತ್ವಾ, ಬ್ರಹ್ಮದಂಡಂ ನಿಧಾಯ, 

ಅಸ್ಮದ್ದುರೋ ಆರಾಧನಂ pra ध ಮಮ ಅಧಿಕಾರ ಸಂಪದಸ್ಥಿತಿ 
ಭವಂತೋ ಬ ವಂತು।ಃ [ಅಧಿಕಾರ ಸಂಪದಸ್ತು 

ಅಸ್ಕತ್‌ ಗುರೋ ಸ್ಪಾಗತಂ [ಸುಸ್ಪಾಗತಮ್‌] 
ಅಸ್ಪತ್‌ ಪರಮ ಗುರೋ ಸ್ಪಾಗತಮ್‌ 

» "ಪರಮೇಷ್ಠಿ ಗುರೊ ५ 
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"” ಪರಾತ್ರರ ಗುರೋ 
ಕವ, ನಾರಾಯಣ ಇತ್ಯಾದಿ" 

ಪ್ರಣಮ್ಯ 

ಬ್ರಹ್ಮೀ ಭೂತಸ್ಮ ಅಸ್ಮದ್ದುರೋಸ್ನಮಾರಾಧನೇ ಗುದ್ದರ್ಥೇ कनक ಕ್ಷಣ: 
ಪ್ರಸಾದ: ಕರ್ತವ್ಯ: [ಓಂ ತಥಾ] 

ಪರಮಗುರ್ರರ್ಥೇ, ಪರಮೇಷ್ಠಿ ಗುರ್ವರ್ಥೇ, ಪರಾತ್ವರ ಗುರ್ವರ್ಥೇ 

(ಶುಕ್ಷಪಕ್ನೀ) ಕೇಶವಾರ್ಥೇ 

ನಾರಾಯಣಾರ್ಥೇ 

ಮಾಧವಾರ್ಥೇ ಗೋವಿಂದಾರ್ಥೇ, ससद ९ ಮಧುಸೂದನಾರ್ಥೇ 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಾರ್ಥೇ, ವಾಮನಾರ್ಥೇ, ಪ್ರೀಧರಾರ್ಥೇ, ಹೃಷಿ ಕ್ಷೇಶಾರ್ಥೇ 
ಪಧ್ಮನಾಭಾರ್ಥೇ, ದಾಮೋದರಾರ್ಥೇ, ಭವದ್ಧಿ; ಕ್ಷಣ; ಪ್ರಸಾದ: ಕರ್ತವ್ಯ: 
(ವಿಶ್ವಂಭರಾಖ್ಯ धसू €) [ಓಂ ತಥಾ] 

ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷೇ 

ಸಂಕರ್ಷಣಾರ್ಥೇ, ವಾಸುದೇವಾರ್ಥೇ, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾರ್ಥೇ, ಅನಿರುದ್ದಾರ್ಥೆ 
ಪ್ರರುಹೋತ್ತಮಾರ್ಥೇ, ಅಧಥೋಕ್ಷಜಾರ್ಥೇ, ನಾರಸಿಂಹಾರ್ಥೇ, ಅಚ್ಛುತಾರ್ಥೇ, 
ಜನಾರ್ದನಾರ್ಥೇ, ಉಪೇಂದ್ರಾರ್ಥೇೇ, ठठ € ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಥೇ, ಭವದ್ಧಿ: 
ಕ್ಷಣ: ಪ್ರಸಾದ: ಕರ್ತವ್ಯಃ ಇತಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಕ್ಷಣಂ ದದ್ಯಾತ್‌ [ಓಂ ತಥಾ] 

ಏತ್ಯೈಕೆಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಸ್ವಾಗತಂ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ ಸರ್ಮೇಷಾಂ ಸ್ವಾಗತಂ 
[ಸುಸ್ವಾಗತಮ್‌] 

ತತಃ ಪಾದ ಪ್ರಾಕ್ಷಾಳನ ದೇಶಂ ಗತ್ವಾ 
ನೋಪಲಿಪ್ಯ, ಚತುರಶ್ರ ಮಂಡಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಂಡಲ 
ಷೋಡಕೋಪಚಾರೈ: ಪೂಜಯೇತ್‌! 
ತತಃ ಕರ್ತಾ ಶುಚಿರಾಚಮ್ಯ, ಪವಿತ್ರಪಾಣಿ: ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮ್ಯ, ದೇಶಕಾಲೌ 
ಸಂಕೀರ್ತ್ಯ, ನಾರಾಯಣ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ, ಬ್ರಹ್ಮೀಭೂತಸ್ಯ ಗುರೋ: ಆರಾಧನಂ 
ಕರಿಷ್ಯೇ, ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ, ಗಂಧಾಕ್ಷತ ತುಲಸೀ ದಳ ಕರ್ಪೂರಮಿಶ್ರಜಲೇನ 
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ಭೂಮಿಂ ಗೋಮಯೇ 
ದೇವತಾಃ 


ವರಣ ಕ್ರಮೇಣ ತೇಷಾಂ ಪಾದ ಪ್ರಕ್ಷಾಳನಂ ಕೃತ್ವಾ, ತಾನಾಚಮಯ್ಯ, ಸ್ವಯಂ 
ದ್ದಿರಾಚಾಮೇತ್‌! 


ಪಾದಪ್ರಕ್ಷಾಳನೋದಕಂ ಪಾತ್ರಾಂತರೇ ಸಂಗೃಹ್ಯ, ಸಾಕ್ಷತ ಗಂಧಪುಷ್ಟತುಲಸೀ 
ದಳ್ಳೆರಭ್ಯರ್ಚ್ಯೈ 

ಗಂಧಾದಿಳ:  ತತ್ಪಾತ್ರ ಮಲಂಕೃತ್ಯ ದೇವ 
ಕುಶಾಸನೇಷು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ 
ಕ್ರಮೇಣ  ಉಪವೇಶ್ಯ, ಪುರುಷ 
ನಾರಾಯಣಾಯ' ಇತಿ ಸಮಂತ್ರಂ 
ಪದಾರ್ಥನುಸಮಯೇನಾರ್ಚಯೇತ್‌! 


ಸನ್ನಿಧೌ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ, 
ಪ್ರಾಜ್ಕುಖಾನ್‌  ಉದಜ್ಕುಖಾನ್ವಾ ವರಣ 
ಸೂಕ್ಷೇನ ಪ್ರತ್ವಚಂ "ಓಂ ನಮೋ 
ಆವಾಹನಾದಿ ಷೋಡಶೋಪಚಬಾರೈ: 


ತತಃ ಚತುರಶ್ರಾಣಿ ಮಂಡಲಾನಿ ಕೃತ್ವಾ, ತೇಷು ಭೋಜನ ಪಾತ್ರಾಣ್ಯಾಸಾದ್ಯ, 
ಪಾತ್ರೇಷು ಪಾತ್ರಾಭಿಘಾರಪೂರ್ವಕ ಪಾಯಸಾದಿಕ್ರಮೇಣ ಸರ್ವಂ ಪರಿವೇಷ್ಯ, 
ಪುನರಭಿಘಾರ್ಯ, ತುಲಸೀಂ ಅನ್ನಸ್ಕೋಪರಿ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ, ಧೂಪಂ ದೀಪಂ, 
ಚೆ ಕೃತ್ವಾ ಅನ್ನಂ ಗಾಯತ್ವಾ ಪ್ರೋಕ್ಷ, 

ಬ್ರಹ್ಮೀ ಭೂತಾಯ ಅಸ್ಮದ್ದುರವೇ ಇದಮನ್ನೆಂ 


ಪರಿವಿಷ್ಟಂ 
ಪರಿವೇಕ್ಷಮಾಣಂ ಚಾತೃಪ್ವೇ: ಸ್ಟಾಹಾ ಹವ್ಯಂ ನಮಮ ನಮಮ 


ಅಸ್ಮತ್ತರಮ ಗುರವೇ ಪರಮೇಷ್ಠಿಗುರವೇ,  ಪರಾತ್ಸರ ಗುರವೇ 
ಕೇಶವಾಯ, ಇತ್ಯೇವಂ ಕ್ರಮೇಣ ಅನ್ನ ನಿವೇದನಂ ಕೃತ್ವಾ 


८ 
ಹಾ ರಣ ಮ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮಾರ್ಪಣ 
ಓಂ ತದ್ವಹ್ಮ.... ಭೂರ್ಭುವಸ್ಸುವರೋಂ॥ 
ಇತ,ನುವಾಕಂ ಪರಿತ್ತಾ, 
£ಮಾದಿನಾ ಇತಿ ಚಿ एठम्‌, ಬ್ರಹ್ಮಾರ್ಪಣಂ ಸಮರ 
ಬಹ್ಮಾರ್ಪಣಂ..... ಸಮಾಧಿನಾ ಇತಿ ಚಿ २9 ಬ್ರಹ್ಮಾ: 63 
सय, ಪರಿಷೇಚನಾನಂತರಂ ಅಪೋಶನಂ एड ಕರ್ಪೂರ 
i £2 नरै ನೆ 9 व 9, ಪಾ ರ್ಥ 4 ಫಿ 
ನರಾಜನಂ ಕೈಶ್ವಾ, ಪ್ರಣಮ್ಮ ಅಪೇಕ್ಷಿತಂ....ಮಾನಸಃ॥ ಇತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇತ್‌ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿ ಬೋಜನ ಕಾಲೇ ಉಪನಿಷನ್ಮಂತ್ರಾನ್‌ पदः ಶ್ರಾಪಯೇತ್‌ 
A 

ತೀಷು ತೃಪ್ತೇಷು ಓಂ ತಡದ್ವಹ್ಮ ಇತ್ಕಾನುವಾಕಂ ಪುನ: ಪಠಿತ್ವಾ 
ಉತ್ತರಾಪೋಶನಂ ದತ್ತಾ, ಪಾಣೀ ಪಾದೌ ಪ್ರಾಕ್ಲಾಳ್ಳ ಆಚಾಂತಾನ್‌ 
= 


a $ 


ಪ್ರಷ ६८.४२. 
सुतः ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ ತಾಂಬೂಲಾಧಿಭಿರಭ್ಯರ್ಚೈ, 


ತೇಷೂಪವಿಷ್ಟೇಷ, ಪುರತ: ಕರ್ತಾ ಪ್ರಾಣಾನಾಯಮ್ಮ, ಸಂಕಲ್ಪ, ಪುರತ: 
ಚತುರಶ್ರಮಂಡಲೇ ತಂಡುಲೋಪರಿ ಪಾದೋದಕ ಕಲಶಂ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ, ತತ್ರ 
ಗಂಗಾದಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಸಂತೀತಿ ಭಾವಯಿತ್ತಾ ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತ ಕ್ರಮೇಣ 
ಪ್ರತೃಚಂ "“ತೀರ್ಥರಾಜಾಯನಮಃ'' ಇತಿ ಯೋಜಯಿತ್ತಾ ಅರ್ಚೇತ್‌ 
ಪೂಜಾನಂತರಂ ತತಲಶಂ ಶಿರಸಿ द ङग, “ಓಂ, ಲೋಕಸ್ನರಸ್ವತ್ಕಾ ಯಾನ್ಸೇಷ 
ವೆ ಹೀವಯಾನ ಪಂಥ್ಲಾಸ್ತಮೇ ವಾನ್ಟಾರೋ ಹನಾ ಕ್ರೋಳನೋ 


ಯಾಂತರ್ಪೆರ್ತಿಮೇವಾನ ಸಿ ನತಿಷಜೆ ಪತಿಷಾ ಗಚಂತಿ ಯದಾದಶ ಶತಂ 


$ 4 

ಕುರ್ವನ್ನಥ್ನೆಕೆ ಮುತ್ತಾ ಶೆಶತಾಯು: ಪುಹಿಷ २3९०655 
ಆಯುಖೆ (ವೇಂದ್ರಿಯೇ ಪ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಯದಾ ಶತಗ್‌ಅ ಸಹಸಿಂ ಕುರ್ವಂತ್ತಥೆ ४ 
ಮುತ್ನಾನಗ್‌ಂ ಸಹಸ್ರ ಸಂಮಿತೋವಾ ಅಸೌಲೋಕೋ ಮುಮೇವ ಲೋಕ 
ಮಭಿ ಜಯಂತಿ ಯದೆಷಾಂ ಪ್ರಮೀಾಯೇತ ಯದಾವಾ ६९१९-९ ಥೆಕ 
ಮುತ್ನಾನೆಂ ತದ್ದಿತ್ಲೀರ್ಥಮ್‌॥ 

ಭೀಷಾಸ್ಮಾದ್ವಾತಃ ಪವತೇ...... 
ಯತೋವಾಚೋ ನಿವರ್ತಂತೇ....ಇತ್ಮನುವಾಕದ್ವಯ ಮುಚ್ಚೆ: ಪಠಿತ್ವಾ “ರಾಮ 
ಕೃಷ್ಣ ಗೋವಿಂದಃ' =“ ಕೃಷ್ಣ ರಾಮ ಗೋವಿಂದ!” ಇತ್ಯಾದಿ ಹರಿಕೀರ್ತನ 
ಪುರಸ್ನರಂ ಸಹರ್ಷಂ ನೃತ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ತತ್ಪಾತ್ರಂ ಪುನಃ: ಮಂಡಲೇ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ, 
ಚೆಂದನಾಕ್ಷತ ಪ್ರಸಾದ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಸ್ವೀಕೃತ್ತ ಬಂಧುಭಿ: ಸಹ ಧೃತ್ವಾ, ಎಪ್ರಾನ್‌ 
सुरैः ಕೃತ್ಯ, 

“ಆನಂದ ಮಾನಂದಕರಂ ಪ್ರಸನ್ನಂ ಜಾನ ಸ್ವರೂಪಂ 
ನಿಜಬೋಧರೂಪಮ್‌। 


ಯೋಗೀಂದ್ರ ಮಾಡ್ಯಂ ಭವರೋಗ ವೈದ್ಯಂ ಶ್ರೀಮದ್ದುರುಂ ನಿತ್ತಮಹಂ 
ನಮಾಮಿ॥” 


ತಿ 
ಎತೀರ್ಥರಾಜಕಲಶಂ ದತ್ತಾ ತೇನ ದತ್ತಂ ತೀರ್ಥಂ 


ಸರೇ (ಸಮಂತ್ರಂ 
ಪಿಬೇಯು॥ ತತ್ರಮಂತ್ರ: 


ಅವಿದ್ಮಾಮೂಲಶಮನಂ ಸರ್ವಪಾಪ ಪ್ರಾಣಾಶನಮ್‌। 
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ಗುರುಪಾದೋದಕಂ ತೀರ್ಥಂ ಸಂಸಾರ ದ್ರುಮ ನಾಶನಮ್‌॥। 
ಪುತ್ರಾದಿಕಾಮನಾಯಾಂತು 


ಶೋಷಣಂ ಪಾಪ ಪಂಕಸ್ಯ ದೀಪನಂ ಜ್ಞಾನತೇಜಸಃ। 


ಗುರೋಃ ಪಾದೋದಕಂ ಚಿತ್ರಂ ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರ ಪ್ರವರ್ಧನಮ್‌। 
ಇತಿ ಪಿಬೇತ್‌. 


ಪುನಃ ಪ್ರಣಮ್ಮ, ವಿಪ್ರಾನ್‌ ಸಂಮಾನಪುರಸರಂ ९2०२३ ८ , ` 


ಕರ್ಮೇಶ್ನರಾರ್ಪಣಂ ಕತಾಚಮ ಇಷ್ಟೈಸ್ಸು ಹದಿಸಹ ಭುಂಜೀತ॥ 

ಇತಿಯತೇರಾರಾಧನ ವಿಧಿ:॥ 
ಸಂಕಲ್ಪ ಶ್ರಾದ್ಗವಿಷಯ 

ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಗ್ರಹಣೇ ಪಾತೇ ಯುಗ ಮನ್ನಂತರಾ ದಿಷು। 
ಭರಣ್ಕಾಂ ಚಾಪಿ ಕುರ್ಮೀತ ಶ್ರಾದಂ “ಪಿಂಡೆರ್ವಿನೆವ ತು॥ 
ಮನ್ತಾದೌ ಬಗಾದೌ ಚ ಗ್ರಹಣೇ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಯೋಃ। 
ಸಂಕ್ರಾಂತಿಷು ಚ ಸರ್ವಾಸು २२८० ಪಿಂಡೈರ್ಮಿನಾ ಭವೇತ್‌ 
ಪಂಡಹೀನಂ ತು ಯಚ್ಛ್ರಾದ್ಧಂ ಸಂಕಲ್ಪಾಖ್ಯಂ ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ 
ತಚ್ಚಾಪಿ ಹಿ ದ್ವಿಜಃ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಇತ್ಯೇವಂ ಮುನಯೋ ಬ್ರವನ್‌ 
ಆವಾಹನಾರ್ಫಪಿಂಡಾಂತಂ ವಿಕಿರೋಚಿಷ್ಟ ಪಿಂಡನಮ್‌। 


ಸ್ವಧೋಚ್ಯತಾಗ್ನೇಃಕರಣಂ ಸಂಕಲ್ಪೇ ಸಪ್ತ ವರ್ಜಿಯೇತ್‌॥ 


263; 
ತೀರ್ಥಶ್ರಾದ್ದ ವಿಷಯ: 
ಅರ್ಯ ವಾಹನಂ ಚೈವ ದ್ವಿಜಾಂಗುಷ್ಪನಿವೇದನಮ್‌ಃ। 
ತೃಪ್ತಿ ಪ್ರಶ್ನಂ ಚ ವಿಕಿರಂ ತೀರ್ಥೇ ಪಂಚ ವಿವರ್ಜಯೇತ್‌॥ 
ಹಿರಣ್ಯ ಶ್ರಾದ್ದವಿಷಯ 
ಸಂಕಲ್ಪಂ ಸೂಕ್ತಪಠನಂ ದ್ವಿಜಸೀಮಾಂ ತಥೈವ ಚಿ। 
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ಭಾಜನಾಸಾದನಂ ಚೈವ ಹೈಗ್ನೌಕರಣ ಮೇವ ಚಣ 

ಾ ನಾಘ * 
ಆವಾಹ ೯೦ ವಿಕಿರಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ಪಿತೃಸ್ತುತಿಃ 
ವಿಸರ್ಜನಾಚ್ಛಾದನೇ ಚೆ ಹೇಮ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ವಿವರ್ಜಯೇತ್‌॥ 


— ಮಹಾಲಯ ಶ್ರಾದ್ದಮ್‌ 
ಪಿತೃ ನಿರ್ಣಯಃ 
ತಾತಾಂಬಾ ತ್ರಿತಯಂ ಸಪತ್ನ ಜನನೀ ಮಾತಾಮ ಹಾದಿತ್ರಯಂ ಸಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀ 
ತನಯಾದಿ ತಾತಜನನೀ ಸ್ವಭ್ರಾತರಸ್ಸಸ್ತಿಯಃ।  ತಾತಾಂಬಾತ್ಮಭಗಿನ್ಯಪತ್ಯ 
ಧವಯುಗ್ದಾಯಾ ಪಿತಾಸದ್ದುರು: ಶಿಷ್ಕಾಪ್ತಾ: ಪಿತರೋ  ಮಹಾಲಯವಿಧೌ 
ತೀರ್ಥೇ ತಥಾತರ್ಪಣೇ 
ಸಂಕಲ್ಪಾದಿಷು ವಿಭಕ್ತಿ ವಿಚಾರ: - 
ಸಂಕಲ್ಪಾಸನಯೋಷ್ಪಪ್ಪೀ ದ್ವಿತೀಯಾವಾಹನೇ ತಥಾ! 
ಅನ್ನದಾನೇ (ಪಿಂಡದಾನೆ) ಚಿತುರ್ಥೀಸ್ಕಾತ್‌ ಶೇಷಾ: ಸಂಬುದ್ಧಯಸ್ತಥಾ॥ 
ಆಸನೇ ಅಕ್ಷಯ್ಯೋದಕದಾನೇ ಷಷ್ಟೀ॥ 
ಪಿಂಡಪ್ರದಾನ ಕ್ರಮ: - 
ಪಿತೃಹಾಂ ಪಶ್ಚಿಮೇ ಭಾಗೇ ಮಾತೃಪಿಂಡಂ ಯಥಾಕ್ರಮಮ್‌!। 
ಮಾತಾಮಹಾಶ್ವ ತತ್ಪೂರ್ವಂ ಆತ್ಮಪತ್ವಸ್ತದುತ್ತರಮ್‌। 
ಸುತಭ್ರಾತೃ ಪಿತೃವ್ಯಾಶ್ಚ ಮಾತಾಪಿತ್ರೋಶ್ನ ಮಧ್ಯಮೇ।॥ 
ಮಾತಾಮಹ ಮಹೀ ಮಧ್ಯೇ ಮಾತುಲಾಸ್ಸಹ ಭಾರ್ಯಕಾಃ॥ 
ದುಹಿತ್ರಾದಿ ತತೋನ್ಯೇಷಾಂ ಶೇಷಂ ದಕ್ಷಿಣತೋ ವಿಧಿಃ। 
\ 
ಪುಂ ಪಿಂಡಂ ವಾಮತಃ ಸ್ತೀಣಾಂ ತತ್ಪುತ್ರಂ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಮ್‌॥ 
ಅಂಗುಷ್ಠಪರಿಮಾಣಂತು ಗೋತ್ರಮನ್ಯಂ ನಸಂಸ್ಥೃಶೇತ್‌॥ 
ನಿರಾಶಾಃ ಪಿತರೋ ಯಾಂತಿ ವಿಪರೀತೋ ಭವೇದ್ಮದಿ॥ 
ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾರ್ಪಣ ಮಸ್ತು 


व ೦ 
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